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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

УРСУЛА ФОН ДЕР ЛЯЄН:
«Рішуче засуджую цинічний 

крок росії припинити 
Чорноморську зернову 

ініціативу, незважаючи 
на зусилля ООН  

  і Туреччини».

росія мусить відповісти
РІЧНИЦЯ ТРАГЕДІЇ. Учора у світі вшановували пам’ять 

жертв страшного російського злочину — збиття літака Малай-
зійських авіаліній MH17. Дев’ять років тому катастрофа забра-
ла життя 298 людей, серед яких 80 дітей.

МЗС України у заяві закликало всі залучені держави та сто-
рони повною мірою співпрацювати відповідно до резолюції РБ 
ООН 2166 (2014) задля притягнення росії та всіх причетних до 
відповідальності за цей ганебний та жорстокий випадок пору-
шення норм міжнародного права.

«Ми схвалюємо прийняття рішення Окружним судом міста 
Гаага щодо визнання винними й засудження до довічного по-
збавлення волі трьох осіб, які були спільниками у збитті літака 
рейсу MH17. Ми також підтримуємо рішення Ради Міжнарод-
ної організації цивільної авіації (ІКАО) та Європейського суду з 
прав людини про визнання їхньої юрисдикції розглядати спори 
щодо порушення росією її міжнародно-правових зобов’язань», 
— йдеться в тексті заяви. Україна й надалі докладатиме всіх 
можливих зусиль, щоб встановити справедливість стосовно 
жертв трагедії, домогтися відповідальності та гарантій непо-
вторення цього трагічного інциденту.

1302 млрд грн 
податків, зборів та інших платежів 

надійшло до держбюджету за пів року. 
Міжнародні партнери надали понад  

23 млрд дол. для фінансування  
його дефіциту

ТУРБОТА. Під головуванням Прем’єр-міністра Дениса Шмигаля 
за участі першої леді Олени Зеленської відбулося засідання 
Міжвідомчої координаційної ради з питань охорони 
психічного здоров’я 

Ментальне здоров’я 
людей у пріоритеті 

Президент Європейської комісії про те, що ЄС 
доправлятиме продовольство з України на світові ринки 
коридорами солідарності Ф
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НА ЧАСІ

Про досягнення і втрати 
Інституту рослинництва 
імені В.Я. Юр’єва НААН, 
який торік опинився в зоні 
бойових дій

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Вишкіл з домедичної та 
невідкладної медичної допомоги 
в умовах бойових дій та  інших 
надзвичайних ситуацій провели 
на Тернопіллі 5 

КУЛЬТУРА

Сумський національний 
академічний театр драми  
та музичної комедії імені  
М. Щепкіна завершив 90-й 
сезон

Бізнес оптимістично оцінює перспективи своєї діяльності 
ЕКОНОМІКА. Уперше з почат-

ку повномасштабної війни бізнес 
очікує зростання ділової актив-
ності в наступні 12 місяців. Як пе-
редає Укрінформ, про це повідо-
мляє НБУ.

Зазначено, що одночасно по-
ліпшилися інфляційні та курсо-
ві очікування. Індекс ділових очі-
кувань підприємств (ІДО) зріс 
до 104,5% порівняно з 91,2% в I 
кварталі 2023 року. Поліпшення 

оцінок відбулося в підприємств 
усіх видів  економічної  діяльності 
(ВЕД), а також за всіма складови-
ми індексу.

Бізнес у наступні 12 місяців 
прогнозує стрімке зростання об-
сягів виробництва товарів і послуг 
в Україні: баланс відповідей ста-
новив 17,3% порівняно з -16,7% у 
І кварталі. 

Зростання очікують підприєм-
ства всіх напрямів і видів еко-

номічної діяльності, розмірів за 
кількістю працівників та біль-
шості областей. Тривало поліп-
шення інфляційних очікувань: у ІI 
кварталі 2023 року очікувана річ-
на інфляція становила 15,7% по-
рівняно з 20,7% у попередньо-
му кварталі. 46,6% опитаних під-
приємств вважають, що інфляція 
в наступні 12 місяців не переви-
щить 15,3%. На думку 88,4% рес-
пондентів, найвагомішим проін-

фляційним чинником залишають-
ся воєнні дії.

Трохи послабився вплив курсо-
вого чинника та витрат на вироб-
ництво. Очікування щодо рівня 
девальвації національної валюти 
послаблювалися: середнє значен-
ня обмінного курсу, на яке рес-
понденти очікують через 12 міся-
ців, становить 40,43 грн/дол. США 
(у попередньому кварталі — 42,18 
грн/дол. США). 44,3% респонден-

тів (порівняно з 19,7% у І квар-
талі) очікують, що обмінний курс 
гривні в наступні 12 місяців не пе-
ревищить 40,00 грн/дол. США.

Квартальне опитування прово-
дили з 2 до 31 травня 2023 ро-
ку. У ньому взяли участь 660 під-
приємств із 21 регіону країни (без 
урахування тимчасово окупованої 
території Автономної Республіки 
Крим, Донецької, Луганської та 
Херсонської областей).
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Республіка Корея  
стане відданим партнером 
ВЗАЄМОДІЯ. На цьому наголосив її Президент Юн Сок Йоль, який перебував у Києві з візитом

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Президент України Володимир 
Зеленський під час зустрі-

чі із Президентом Республіки Ко-
рея Юн Сок Йолем висловив спів-
чуття від себе особисто та від іме-
ні всіх українців у зв’язку з руй-
нівною повінню, яка вирує в Рес-
публіці Корея. Володимир Зелен-
ський подякував Юн Сок Йолю 
та його дружині за теплий прийом 
першої леді України під час її ві-
зиту в Республіку Корея у травні 
цього року, повідомляє Офіс Пре-
зидента.

«Зустрічі й досягнуте взаєморо-
зуміння створили саме той емоцій-
ний зв’язок, який допомагає нам 
зараз на переговорах дуже швид-
ко розуміти один одного. І я осо-
бливо радий, що ви в Україні з 
першою леді Республіки Корея», 
— зазначив Президент України 
під час зустрічі із представника-
ми ЗМІ за підсумками перегово-
рів з Юн Сок Йолем у Києві. За йо-
го словами, Президент Республі-
ки Корея під час відвідання Бучі та 
Ірпеня зміг на власні очі побачити 
наслідки російської окупації.

«Але ж Буча та Ірпінь — лише 
два з тисяч українських міст, які 
зазнали ударів російського теро-
ру. Масштаб принесених росією 
страждань і руйнувань колосаль-
ний. Отже, колосальним має бу-
ти й масштаб глобальної співпра-
ці для того, щоб повернути безпеку 
й гарантувати стабільний мир», — 
зауважив глава Української дер-
жави.

Президент наголосив, що наша 
країна робить усе, щоб визволити 
окуповані росією українські тери-
торії й повернути свободу всім до-
рослим і дітям, які перебувають у 

цих районах або були депортова-
ні в рф.

«Ми маємо знову дати змогу всім 
українським дітям жити в безпеці, 
без війни, знущань, насильства. Я 
вдячний вам, пане Президенте, і 
першій леді, усьому вашому на-
родові за підтримку наших зусиль 
заради миру й безпеки наших лю-
дей, заради повернення україн-
ських дітей, украдених росією», — 
сказав він.

Володимир Зеленський зазна-
чив, що Республіка Корея твер-
до підтримує суверенітет і терито-
ріальну цілісність України, надає 
значну політичну, безпекову, еко-

номічну та гуманітарну підтримку. 
Він також подякував Юн Сок Йо-
лю за нові ініціативи щодо фінан-
сової, технічної й гуманітарної до-
помоги Україні.

«Це й відбудова інфраструкту-
ри в Україні: шкіл, лікарень, жит-
ла, підприємств — усього того, що 
руйнують російські ракети та ар-
тилерія ворога. Вдячний за готов-
ність підтримати нашу освітню 
систему. І дуже важливо, що Рес-
публіка Корея захищає освіченість 
і людяність. Ми потребуємо нової 
масштабної реабілітаційної галузі. 
Запросив Республіку Корея проя-
вити лідерство у створенні в Укра-

їні реабілітаційних центрів. Зви-
чайно, ми обговорили й економічну 
співпрацю — це й енергетика, за-
лізниця і транспорт загалом, ство-
рення виробництв в Україні, ло-
калізація, а також макрофінансо-
ва сфера. У кожному з цих напря-
мів нам точно є що робити спільно. 
І я впевнений, що наша співпраця 
дасть більше сили нашим народам 
і глобальним позиціям України та 
Республіки Корея», — наголосив 
глава Української держави.

Він розповів, що вже виконують 
домовленість про передачу нашій 
країні транспорту й техніки спеці-
ального призначення, зокрема ма-
шин для розмінування. Володимир 
Зеленський висловив подяку за 
готовність Республіки Корея під-
тримувати українські зусилля в 
питаннях глобальної продовольчої 
та енергетичної безпеки.

Під час переговорів Президент 
України поінформував корейсько-
го колегу про зусилля з реалізації 
формули миру.

«Вдячний за інтерес Республіки 
Корея до конкретних пунктів фор-
мули. Важливо, щоб Республіка 
Корея була учасницею Глобально-
го саміту миру», — сказав він.

Глава Української держави за-
просив Корею приєднатися до по-
годженої з лідерами «Групи се-
ми» декларації про підтримку 
України. Окремо Володимир Зе-
ленський акцентував на підтрим-
ці Республікою Корея спільних 
зусиль щодо справедливості для 
України та покарання всіх винних 
у злочинах війни.

«Підтримка зусиль Міжнародно-
го кримінального суду та визнання 
необхідності спеціальних міжна-
родних процедур для покарання за 
російську агресію — це дуже важ-
ливо», — зазначив він.

Президент Республіки Корея ви-
словив співчуття рідним і близьким 
усіх загиблих унаслідок російсько-
го вторгнення в Україну. Він за-
значив, що Республіка Корея в ми-
нулому сама зазнала незаконно-
го вторгнення з боку Північної Ко-
реї, але завдяки опору військових і 
цивільних змогла зберегти свободу 
й стати сильною, мирною та успіш-
ною державою. Президент Кореї 
висловив сподівання, що його візит 
в Україну допоможе Президентові 
Володимиру Зеленському й усьому 
українському народові.

«Сподіваюся, що ці переговори 
стануть новою сторінкою в наших 
відносинах. Ми сьогодні започатку-
вали ініціативу допомоги Україні у 
військовій, гуманітарній галузях та 
післявоєнному відновленні», — по-
відомив Юн Сок Йоль.

Корейський лідер наголосив, що 
зараз важливо гарантувати безпе-
ку й забезпечити перемогу України 
в цій війні, і рівень оборонної допо-
моги від його країни цьогоріч зрос-
те.

За його словами, на продовження 
домовленостей із Президентом Во-
лодимиром Зеленським Республіка 
Корея й надалі надаватиме Україні 
допомогу в гуманітарному розміну-
ванні територій, відновленні інфра-
структури, розвитку освіти та під-
приємництва. Юн Сок Йоль зазна-
чив, що українську формулу миру 
необхідно реалізувати, і Корея ви-
ступатиме посередником у перего-
ворах із країнами Глобального Пів-
дня.

«Республіка Корея стане відда-
ним партнером України в підтрим-
ці свободи, миру та розвитку. А в 
майбутньому будемо дуже надій-
ними партнерами в підтримці миру 
та свободи у світі», — наголосив Юн 
Сок Йоль.

Ментальне здоров’я людей у пріоритеті 
Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 

«Урядовий кур’єр»

Здатність протистояти стре-
сам, ухвалювати рішення, 

які допомагають розв’язувати 
проблеми, успішно реалізову-
ватися в родині та соціумі. Це 
лише кілька характеристик 
ментально, тобто психічно здо-
рової людини. А неможливість 
упоратися зі стресами може 
поставити хрест на житті лю-
дини. І в українців, на жаль, 
уже тривалий час через війну 
та невизначеність стресостій-
кість швидко виснажується. А 
звертатися по відповідну допо-
могу до спеціалістів більшість 
наших громадян не вважає за 
потрібне.    

Щоб підтримати психічне 
здоров’я українців у склад-
ні часи повномасштабної ві-
йни, зокрема з ініціативи 
першої леді Олени Зелен-
ської в межах розроблення 
та впровадження Всеукраїн-
ської програми ментального 
здоров’я (можна знайти за по-
силанням howareu.com) реа-
лізують державну комуніка-
ційну кампанію «Ти як?», мета 
якої — сприяти формуванню 
в суспільстві культури піклу-
вання про ментальне здоров’я. 
Відеоролики про те, як пере-
могти стрес, iлюстрований по-

радник Всесвітньої організа-
ції охорони здоров’я про важ-
ливі навички в періоди стресу 
та мобільні додатки про нави-
чки самодопомоги у разі стре-
су, техніки підтримки себе та 
інших. Усе це, а також групо-
ві й індивідуальні консульта-
ції, різні дослідження мож-
на знайти за посиланням bf.in.
ua/useful.

Не менш важливі урядо-
ві проєкти й рішення для під-
тримки військових, ветера-
нів і членів їхніх родин, їхньо-
го найближчого соціального 
оточення. Разом з родинами 
та найближчим соціальним 
оточенням це 30% населення 
України. Завдання влади — 
надати підтримку захисникам 
на фронті та не втратити лю-
дину після демобілізації та по-
вернення в мирне життя, за-
безпечити безперервне на-
дання допомоги, щоб запобіг-
ти можливим негативним на-
слідкам від травматичного до-
свіду війни.

Потрібна 
правильна 
взаємодія 

Загалом 71% україн-
ців уже відчувають стрес 
і знервованість. Очікують, 

що потенційна потреба в 
послугах з ментального 
здоров’я збільшиться мі-
німум на 50%. 

Такі цифри прозвучали 
на засіданні Міжвідомчої 
координаційної ради з пи-
тань охорони психічного 
здоров’я та надання пси-
хологічної допомоги осо-
бам, які постраждали вна-
слідок збройної агресії рф 
проти України. Засідання 
традиційно відбулося за 
участі першої леді Олени 
Зеленської під головуван-
ням Прем’єр-міністра Де-
ниса Шмигаля.

Коментуючи оприлюд-
нені цифри, перша леді 
наголосила на системнос-
ті та постійній доступнос-
ті послуг з ментального 
здоров’я. Вони мають бути 
гнучкими та зрозумілими. 

Нині завдяки робо-
ті Міністерства охорони 
здоров’я за пріоритетни-
ми проєктами вже фор-
мується зрозумілий лю-
дині маршрут отриман-
ня послуги. МОЗ працює 
над інтеграцією послу-
ги з охорони психічно-
го здоров’я на первинній 
ланці. Завдяки навчан-
ню за програмою ВООЗ 
mhGAP уже понад 27 ти-

сяч фахівців, зокрема сі-
мейних лікарів, можуть 
допомагати пацієнтам з 
розладами сну, тривож-
ними станами, депресія-
ми тощо. Відповідну до-
помогу отримали десятки 
тисяч українців. 

Міністерство освіти і 
науки, втілюючи проєкт 
із тотальної психоеду-
кації на всіх рівнях осві-
ти, працює над адаптаці-
єю курсу соціально-емо-
ційного навчання Well-
Being для учнів 1—6 кла-
сів. Міністерство у спра-
вах ветеранів на 85% за-
кінчило розроблення сис-
теми скринінгу менталь-
ного здоров’я і найближ-
чим часом розпочинає її 
тестування. Міністерство 
соціальної політики по-
чало втілювати проєкт з 
розбудови мережі цен-
трів життєстійкості для 
реабілітації тих, хто по-
страждав від російської 
агресії, та вже має понад 
200 заявок від громад на 
їх створення. Осередком 
для реабілітації людини 
мають бути саме грома-
ди, які надаватимуть ба-
зові послуги. Такі центри 
стануть фронт-офісами 
для надавачів послуг та 

єдиною точкою входу для 
людей. 

Тобто вже вибудувано 
стратегію впровадження 
Всеукраїнської програми 
ментального здоров’я на 
місцях. Створено регіо-
нальні координаційні цен-
три підтримки цивільно-
го населення, призначено 
місцевих координаторів 
програми. Відповідальні 
за цей процес заступни-
ки начальників військо-
вих адміністрацій. Реалі-
зація програми охоплює 
всі рівні в державі: від на-
ціонального до рівня ка-
бінету сімейного лікаря у 
громаді.

«Маємо допомогти до-
рослим і дітям упоратися 
з переживаннями, втра-
тами рідних під час війни 
і родинам, які, крім війни, 
зіткнулися ще й з непро-
стим діагнозом. І ми по-
винні відповісти, як упо-
ратися захисникам і їхнім 
родинам із досвідом пора-
нень, втрат, полону. А щоб 
створити ефективну сис-
тему психосоціального су-
проводу, не потрібен гі-
гантський ресурс, а лише 
правильна взаємодія», — 
цитує слова Олени Зелен-
ської Офіс Президента. 

Рік 
результативної 
роботи 

Під час засідання Денис 
Шмигаль зауважив, що рік 
тому члени Міжвідомчої ко-
ординаційної ради вперше 
зібралися та створили ефек-
тивний майданчик для ге-
нерування, обговорення й 
ухвалення дієвих рішень у 
галузі охорони психічного 
здоров’я.

«У процесі роботи над Все-
українською програмою 
ментального здоров’я ми 
усвідомили величезний об-
сяг і важливість цієї пробле-
матики. Усунення викли-
ків і ризиків у галузі охоро-
ни психічного здоров’я має 
стратегічне значення для 
держави. І в межах програ-
ми ментального здоров’я ба-
гато зроблено», — цитує сло-
ва очільника уряду департа-
мент комунікацій Секретарі-
ату Кабінету Міністрів.

За підсумками чергового 
засідання було сформовано 
пакет чергових ефективних 
управлінських рішень, які 
уряд впроваджуватиме ра-
зом з міністерствами та про-
фільними міністрами в галу-
зі ментального здоров’я.

Володимир Зеленський разом із першою леді Оленою Зеленською  
та Юн Сок Йоль разом із дружиною Кім Кон Хі відвідали Національний 
заповідник «Софія Київська»
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

«Нам вдалося зберегти науковий  
і кадровий потенціал установи»

Інституту рослинництва імені 
В.Я. Юр’єва Національної ака-

демії аграрних наук України ви-
повнюється 115 років. Створе-
ний 1908-го як Харківська сіль-
ськогосподарська дослідна стан-
ція, із часом він перетворився на 
потужний науковий центр. Після 
Другої світової війни було утво-
рено  Інститут генетики і селек-
ції АН УРСР, а 1956 року на його 
базі й Харківської державної се-
лекційної станції було створено 
Український науково-дослідний 
інститут рослинництва, селекції і 
генетики. З 1944-го по 1962 рік цю 
установу очолював видатний се-
лекціонер-рослинник  академік 
Василь Юр’єв, ім’я якого присво-
єно інституту.

Із 1992 року Інститут рослин-
ництва входить в систему Укра-
їнської академії аграрних наук. 
Відтоді на його базі діє Центр ге-
нетичних ресурсів рослин Укра-
їни, який координує науково-до-
слідні роботи установ у напрямі 
формування та ведення банку ге-
нетичних ресурсів рослин Украї-
ни. Інститут — головна установа 
Східного міжрегіонального нау-
кового центру НААН, яка забез-
печує розроблення та реалізацію 
інвестиційно-інноваційних про-
грам розвитку агропромислово-
го регіону.

Про досягнення і втрати ін-
ституту, який торік опинив-
ся в зоні бойових дій, «Урядово-
му кур’єру» розповів виконувач 
обов’язків директора Олег ЛЕО-
НОВ.

УК Пане Олеже, торік Інститут 
рослинництва імені В. Я. Юр’єва 
і його відділення зазнали зна-
чних втрат внаслідок бойових 
дій та ворожих обстрілів. Чи лік-
відували вже наслідки війни?
— Частково ліквідували. Але 
частину будівель і техніки бу-
ло повністю знищено або істотно 
пошкоджено внаслідок прямих 
влучань ворожих снарядів. Зо-
крема, знищено та пошкоджено 
лабораторні корпуси, виробни-
чі і складські приміщення, лабо-
раторне обладнання. Один сарай 
повністю згорів, і в ньому части-
на насіннєвого матеріалу. Згорів 
і гусеничний трактор Т-150, ще 
один трактор і комбайн були ду-
же пошкоджені й не  підлягають 
ремонту. Дуже побило осколками 
селекційний і два насіннєві ком-
байни. Із того, що лишилося, вда-
лося зібрати і відновити два старі 
Т-150 і два колісні трактори, яки-
ми обробляємо свої поля. Щоб зі-
брати торішній урожай, довело-
ся проводити тендери й залучати 
на договірних умовах орендовану 
техніку.

Комісія, яка обстежувала на-
слідки руйнувань, порахувала, 
що лише прямі збитки, завда-
ні нашому інституту, становлять 
майже 25 мільйонів гривень. Це 
основні засоби, які оцінювали за 
балансовою вартістю. А для оста-
точного підрахунку потрібно за-
лучати експертні організації. Бо-

юся, що справжня сума збитків 
буде набагато більша. 

УК Що з польовим і селекційним 
господарством?
— Воно також зазнало значних 
втрат. Торік через бойові дії ран-
ніх ярих культур не посіяли. Піз-
ні ярі посіяли лише у червні, бо у 
травні ще тривали бойові дії. Змо-
гли підготувати кілька невеликих 
полів під посіви сої та соняшнику. 
Це там, де працівники ДСНС про-
вели обстеження і розмінування. 
Але приблизно третину полів са-
пери не встигли обстежити, поки 
що вони заростають бур’янами. 
Досі не можемо послати туди ні 
техніку, ні людей. Фактично рік 
випав із землекористування, і 
лише навесні цього року ми поча-
ли поновлювати роботи на полях. 

Зрозуміло, що без обприскуван-
ня і підживлення отримали мен-
ший урожай зернових і зернобо-
бових. Але радує врожайність на 
селекційних ділянках, які обсте-
жили сапери. Щоправда, на одній 
з ділянок, де вирощуємо озиму 
пшеницю, залишилися три ве-
ликі вирви. Навіщо російські вій-
ська обстрілювали ці поля, де не 
було ні військової техніки, ні око-
пів, — не розумію. 

УК Минулий рік виявився склад-
ним ще й через дефіцит пально-
го та проблеми зі збутом зерна.
— Справді, минулий рік виявив-
ся дуже складним. По-перше, ми 
набагато менше посіяли, тому не 
мали для продажу великих обся-
гів насіння. По-друге, більш ніж 
удвічі впала закупівельна ціна 
на зерно. Через вартість пально-
го та логістичні проблеми в Хар-
ківській області вона була май-
же на тисячу гривень нижчою, 
ніж, скажімо, в центральних об-
ластях України. По-третє, в бага-
тьох господарствах сходу Украї-
ни, які ми раніше забезпечували 
сортовим насінням, відбулося ка-
тастрофічне зменшення посівних 
площ. Відповідно істотно змен-
шився і попит на нашу продук-
цію. Навіть у тих господарствах, 

де була змога посіяти, не сія-
ли озиму пшеницю, бо вона, на 
жаль, стала збитковою культу-
рою. Ми продавали своє зерно за 
зниженою ціною, і то лише для 
того, щоб розрахуватися з під-
рядниками за очищення насін-
ня та покрити борги за електро-
енергію. Усе це обернулося для 
інституту і його підрозділів вели-
кими збитками, які ми нічим не 
зможемо перекрити. Нині відчу-
ваємо гостру нестачу оборотних 
коштів, які потрібні для віднов-
лення зруйнованого майна і тех-
ніки та оплати праці співробітни-
ків.

УК Як у таких умовах вам дово-
диться працювати і планувати 
подальшу діяльність? 
— Готуємося до жнив, які цього 
року також будуть складними, і 
розраховуємо на підтримку дер-
жави. Без неї нашому інституту 
буде дуже важко вижити. Адже 
ми не просто сільськогосподар-
ське підприємство, а одна із про-
відних наукових аграрних уста-
нов, діяльність якої має важливе 
значення для продовольчої без-
пеки України. Скажу лише, що 
до Державного реєстру сортів 
рослин, придатних до поширення 
в Україні, на 2023 рік внесено 220 
сортів і гібридів селекції нашого 
інституту. Більшість із них добре 

відомі вітчизняним аграріям за-
вдяки високій продуктивності та 
якості, а також завдяки адаптив-
ним властивостям до кліматич-
них змін. Попри все продовжує-
мо забезпечувати наших аграріїв  
високоякісним насінням новітніх 
сортів і гібридів зернових, зерно-
бобових та олійних культур влас-
ної селекції. 

Крім того, на початку 1990-
х років на базі інституту було 
створено Національний центр 
генетичних ресурсів рослин 
України, який забезпечує ко-
ординацію та науково-методич-
не керівництво інших селекцій-
них і наукових установ України. 
За кілька останніх десятиліть 
у Національному центрі було 
створено унікальний банк рос-
лин, що налічує понад 150 ти-
сяч зразків 544  культур і 1802 
видів рослин. За обсягом і різ-
номаніттям він входить до деся-
ти найбільших генетичних бан-
ків світу. На щастя, під час во-
єнних дій банк серйозно не по-
страждав, і за допомогою Про-
довольчої та сільськогосподар-
ської організації ООН (ФАО) та 
підтримки Євросоюзу колекцію 
унікальних генетичних зразків 
насіння вдалося перемістити в 
безпечне місце. Продовжуємо 

його поповнювати новими зраз-
ками.

УК Підсумки наукової діяльнос-
ті Інституту рослинництва імені 
В.Я. Юр’єва визнано на держав-
ному і міжнародному рівнях. Як 
у нинішніх умовах відбуваєть-
ся наукова робота? Чи є кадрові 
втрати серед наукового складу?
— Втрати є, але невеликі. Зі 170 
співробітників інституту, які пра-
цювали до війни, за межі Харко-
ва та України виїхало приблиз-
но 40. Окремі з них звільнилися 
й знайшли роботу за спеціаль-
ністю в інших країнах. Один пра-
цює в Чехії, ще один — у Фран-
ції. Мабуть, вони не повернуться. 
А решта науковців залишили-
ся в Харкові й добросовісно ви-

конують свої обов’язки. Хоч, як і 
в більшості державних установ, 
працюють чотири дні на тиждень 
і за меншу зарплату. Та коли до-
водиться виконувати невідклад-
ні лабораторні або польові робо-
ти, то працюють і в позаробочий 
час, й у вихідні. 

Цього року селекційні підроз-
діли інституту продовжують до-
сліди на ділянках гібридизації, 
закладають основу для подаль-
ших дослідів. І це наше найбіль-
ше досягнення, що навіть в умо-
вах війни, попри всі труднощі та 
негаразди, нам вдалося зберег-
ти науковий і кадровий потенці-
ал інституту. 

Важливо і те, що наші науков-
ці беруть участь у наукових кон-
ференціях, готують практичні 
рекомендації для аграріїв. Пра-
цюють вчена рада, аспірантура 
і докторантура. Приміром, у бе-
резні цього року на базі інституту 
відбувся прилюдний захист дис-
ертації Олексія Зимогляда, пода-
ної на здобуття ступеня доктора 
філософії з галузі знань «Аграрні 
науки та продовольство». Захист 
пройшов успішно. Нещодавно ін-
ститут оголосив прийом доку-
ментів до аспірантури на очну та 
заочну форми навчання для здо-
буття наукового ступеня докто-

ра філософії зі спеціальності 201 
«Агрономія». Сподіваюся, що під-
готовка наукових кадрів трива-
тиме і надалі.

Нині колектив Інституту до-
кладає неймовірних зусиль, щоб 
зберегти попередні наукові на-
працювання і ті програми, що бу-
ло розпочато ще до війни. Зокре-
ма, проводимо дослідження за 15 
польовими культурами з повним 
циклом наукового супроводу: від 
розроблення теоретичних основ 
селекції та створення вихідно-
го матеріалу до розроблення та 
впровадження  високоефектив-
них систем насінництва і техно-
логій вирощування. Нещодавно 
провели традиційний День по-
ля, на якому провідні селекціоне-
ри презентували  нові сорти ози-
мих та ярих зернових і зернобо-
бових культур селекції інститу-
ту: озимої пшениці, озимого три-
тикале, озимого жита, пшениці 
твердої ярої, ячменю ярого, три-
тикале ярого і гороху. Щоправда, 
з міркувань безпеки для більшос-
ті учасників цей захід відбувся в 
онлайн-режимі. Та судячи з кіль-
кості переглядів відеопрезента-
цій, він викликав великий інтер-
ес. Гадаю, вже після перемоги всі 
ми знову зустрінемося на дослід-
них полях нашого інституту та 
зможемо поспілкуватися в умо-
вах мирного часу.  

УК Яким бачите майбутнє  
Інституту рослинництва імені  
В. Я. Юр’єва та аграрної науки?
— Доки триває війна, про це 
складно говорити. Але, очевид-
но, потрібно буде проводити сер-
йозне реформування і Націо-
нальної академії аграрних наук, 
до якої належить наш інститут, 
і всієї аграрної науки. Ще 2021 
року Кабінет Міністрів затвер-
див план заходів з реформуван-
ня трьох національних академій, 
зокрема й Національної академії 
аграрних наук. Через війну цю 
роботу було призупинено. Три-
ває робота над програмою ре-
формування аграрної науки, го-
ловним завданням якої, на мою 
думку, мають стати її модерні-
зація і зміцнення, відновлення 
зв’язку з виробництвом та аграр-
ною освітою, пришвидшена ін-
теграція в європейський і світо-
вий науковий простір. У зв’язку 
із цим, очевидно, слід перегля-
нути і принципи фінансуван-
ня прикладної аграрної науки та 
програми наукових досліджень. 
Маємо чимало пропозицій для ці-
єї програми, аби лише їх було по-
чуто і враховано на державно-
му рівні. Також сподіваюся, що 
у процесі майбутнього реформу-
вання наш інститут буде збере-
жено як базову наукову установу 
для цілого регіону сходу Украї-
ни. Після визволення окупованих 
територій і завершення війни там 
буде багато роботи. 

Віктор КОЗОРІЗ,  
«Урядовий кур’єр»

В.о. директора Інституту 
рослинництва  

імені В.Я. Юр’єва НААН  
Олег ЛЕОНОВ

ДОСЬЄ «УК»
Олег ЛЕОНОВ. Народився 4 листопада 1964 року в Дніпропетровську. 

1986-го закінчив Харківський сільськогосподарський інститут. Із 1988 ро-
ку працює в Інституті рослинництва НААН: спочатку молодшим науковим 
співробітником відділу землеробства, потім — провідним науковим співро-
бітником цієї установи. Із 2010 року — завідувач лабораторії якості зерна,  
з 2014-го — завідувач лабораторії селекції пшениці. У 2023 році його призна-
чено виконувачем обов’язків директора інституту. 

2012 року захистив докторську дисертацію «Теоретичні основи викорис-
тання генетичних ресурсів пшениці м’якої в селекції». 

Учений-агроном, доктор сільськогосподарських наук. Наукова тематика 
— селекція та генетичні ресурси зернових культур. Співавтор окремих сор-
тів озимої пшениці. 

На День поля в Інституті рослинництва завжди збиралися найкращі аграрії і науковці
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ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 712 
Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 24 лютого 2022 р. № 153
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2022 р. 

№ 153 «Про окремі питання щодо забезпечення здійснення імпорту» (Офіційний ві-
сник України, 2022 р., № 29, ст. 1562, № 56, ст. 3310, № 61, ст. 3649; 2023 р., № 49, 
ст. 2723) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 14 липня 2023 р. № 712

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 лютого 2022 р. № 153
Доповнити додаток такими позиціями:
«Участь у міжнародному конкурсі вин Квеврі «International Qvevri Wine Competition 

2023» у м. Тбілісі (Грузія) 16—30 липня 2023 року
Участь у міжнародному конкурсі вин «Berliner Wine Trophy Summer Edition» у 

м. Берліні (Німеччина) 29 липня — 6 серпня 2023 року
Участь у міжнародній виставці меблів та домашнього декору «Summer Las Vegas 

Market 2023» у м. Лас-Вегасі (Сполучені Штати Америки) 30 липня — 3 серпня 2023 року
Участь у міжнародній виставці пластмасової та каучукової галузей промисловос-

ті «Interplas» у м. Бірмінгемі (Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ір-
ландії) 26—28 серпня 2023 року

Участь у міжнародному конкурсі вин «MUNDUS VINI Summer Tasting» у м. Нойш-
тадті (Німеччина) 31 серпня — 3 вересня 2023 року

Участь у міжнародній виставці технологій для ритейлу «Seamless 2023» у м. Ріяді 
(Королівство Саудівська Аравія) 4—5 вересня 2023 року

Участь у міжнародній виставці переробки пластмас та гуми «Plast Milan» у м. Мі-
лані (Італія) 5—8 вересня 2023 року

Участь у міжнародному технологічному фестивалі «COGX 2023» у м. Лондоні (Спо-
лучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії) 12—14 вересня 2023 року

Участь у міжнародній виставці кондиціонерів, опалення та  охолодження «AHR 
EXPO MEXICO 2023» у м. Мехіко (Мексика) 19—21 вересня 2023 року

Участь у міжнародній виставці технологій захисту довколишнього середовища 
«Pollutec» у м. Ліоні (Франція) 10—13 жовтня 2023 року

Участь у міжнародній виставці технологій «GITEX GLOBAL 2023» у м. Дубаї (ОАЕ) 
16—20 жовтня 2023 року

Участь у міжнародній виставці з виробництва та обробки пластмас «Fakuma» у 
м. Фрідріхсгафені (Німеччина) 17—21 жовтня 2023 року

Участь у міжнародному ярмарку матеріалів, енерговідновлення та впевненого 
розвитку «Ecomondo» у м. Ріміні (Італія) 7—11 листопада 2023 року

Участь у міжнародній виставці-ярмарку «Cannafest-2023» у м. Празі (Чехія) 9—11 
листопада 2023 року

Участь у міжнародній технологічній конференції «Web Summit 2023» у м. Лісабо-
ні (Португалія) 13—16 листопада 2023 року

Послуги із забезпечення організації та проведення виставки «ReBuild Ukraine» 
у м. Варшаві (Польща) 14—15 листопада 2023 року та агентські послуги з пошуку 
учасників виставки

Участь у міжнародній виставці органічної продукції «Nordic Organic Food Fair 2023» 
у м. Мальме (Швеція) 15—18 листопада 2023 року

Участь у міжнародній виставці переробки пластмас «Plast Evrasia» у м. Стамбулі 
(Туреччина) 22—25 листопада 2023 року

Участь у міжнародному конкурсі вин «SAN FRANCISCO INTERNATIONAL WINE 
COMPETITION» у м.  Сан-Франциско (Сполучені Штати Америки) 1—30 листопада 
2023 року

Участь у міжнародній конференції технологічних інновацій «TechEx Global 2023» у 
м. Лондоні (Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії) 30 листо-
пада — 1 грудня 2023 року

Участь у міжнародній технологічній конференції «FinTech Connect 2023» у м. Лондо-
ні (Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії) 6—7 грудня 2023 року

Здійснення операцій із сплати членських внесків до Європейського співтовариства 
споживчих кооперативів, Кооперативів Європи, Міжнародного кооперативного альянсу

Платежі за послуги, роботи, права інтелектуальної власності, інші немайнові пра-
ва, платежі роялті, які здійснюються акціонерним товариством «Національна сус-
пільна телерадіокомпанія України» за рахунок державних та грантових коштів

Участь у підготовці, організації та координації проведення торговельних заходів з 
просування експорту, зокрема торговельних місій, які організовуються державною 
установою «Офіс з розвитку підприємництва та експорту».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 713 
Київ

Про внесення зміни до пункту 16  
переліку органів ліцензування

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести зміну до пункту 16 переліку органів ліцензування, затвердженого поста-

новою Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2015 р. № 609 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2015 р., № 68, ст. 2232; 2016 р., № 47, ст. 1698; 2018 р., № 25, ст. 887), виклавши 
абзац другий графи «Вид господарської діяльності» в такій редакції:

«виробництво ветеринарних лікарських засобів, оптова та роздрібна реалізація 
ветеринарних лікарських засобів, імпорт ветеринарних лікарських засобів».

2. Ця постанова набирає чинності через один рік з дня припинення або скасуван-
ня воєнного стану.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 липня 2023 р. № 622-р 
Київ

Про звільнення Богачової О. В.  
з посади державного секретаря  

Міністерства юстиції України 
Звільнити Богачову Олену Віталіївну з посади державного секретаря Міністерства 

юстиції України 24 липня 2023 р. за угодою сторін (пункт 3 частини першої статті 83 
Закону України «Про державну службу»).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 липня 2023 р. № 623-р 
Київ

Про призначення Вигівського І. М. 
Головою Національної поліції України

Призначити Вигівського Івана Михайловича Головою Національної поліції України.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Медики вдосконалювали 
професійні навички 
ВИШКІЛ. На Тернопіллі протягом чотирьох днів  
відбувалися тактико-спеціальні навчання з домедичної 
та невідкладної медичної допомоги в умовах бойових дій, 
інших надзвичайних ситуацій

Арсен ГУДИМА, 
завідувач кафедри 

екстреної та симуляційної 
медицини Тернопільського 

національного медичного 
університету 

ім. І. Горбачевського, 
професор  

для «Урядового кур’єра»

Упродовж чотирьох днів 
навчально-оздоровчий 

комплекс «Червона кали-
на» Тернопільського наці-
онального медуніверсите-
ту ім. Івана Горбачевсько-
го став місцем проведен-
ня тактико-спеціальних на-
вчань з домедичної та невід-
кладної медичної допомоги 
в умовах бойових дій, інших 
надзвичайних ситуацій. Ви-
шкіл мали мобільні медич-
ні бригади закладів охоро-
ни здоров’я МВС України, 
Державної служби Украї-
ни з надзвичайних ситуа-
цій, Державної прикордон-
ної служби та Національ-
ної гвардії. Професійні на-
вички вдосконалювали та-
кож учасники бригад з до-
медичної допомоги і бойових 
медиків. У навчаннях узяли 
участь викладачі закладів 
вищої освіти Міністерства 
внутрішніх справ Украї-
ни зокрема з Києва, Львова, 
Харкова, Дніпра, Одеси. 

Перевірка 
готовності 
бригад

З-поміж завдань тактико-
спеціальних навчань була 
перевірка готовності мобіль-
них медичних бригад, бри-
гад з домедичної допомоги 
та бойових медиків до вико-
нання завдань, пов’язаних 
з широкомасштабним втор-
гненням російської федера-
ції в Україну. Організували 
теоретичні заняття й май-
стер-класи з актуальних 
питань невідкладної та до-
медичної допомоги. Відбу-
лися й комплексні навчання 
з відпрацюванням взаємодії 
всіх структур системи МВС 
України під час бойового зі-
ткнення та ліквідації наслід-
ків ворожої атаки на цивіль-
не населення. 

Кінцева мета тактико-
спеціальних навчань перед-
бачала визначення осно-
вних напрямів удосконален-
ня медичної служби підроз-
ділів МВС України для під-
вищення її спроможності 
щодо надання домедичної та 
невідкладної медичної допо-
моги особовому складу й ци-
вільному населенню в умо-
вах викликів сьогодення.

Конкурсні 
завдання й 
майстер-класи

Вишкіл передбачав чима-
ло конкурсних завдань, роз-
робляли які працівники ка-
федр екстреної та симуля-

ційної медицини, медицини 
катастроф і військової ме-
дицини, оперативної хірур-
гії й клінічної анатомії, пси-
хіатрії, наркології та медич-
ної психології Тернопіль-
ського медуніверситету. По-
дбали про організацію май-
стер-класів окремо для мо-
більних медичних бригад, 
бригад з домедичної допо-
моги та бойових медиків. 
Консультант з розроблення 
майстер-класів, конкурсних 
завдань та автор окремих з 
них — начальник територі-
ально-медичного об’єднання 
МВС України по Тернопіль-
ській області Михайло Ва-
силишин. Кожен майстер-
клас і конкурс відповідав за-
вданням, які можуть вико-
нувати відомчі медики під 
час служби на мирній і де-
окупованій території нашої 
країни. 

Медикам мобільних ме-
дичних бригад було перед-
бачено такі майстер-класи: 
первинний огляд травмова-
ного пацієнта; забезпечення 
прохідності дихальних шля-
хів у критично постражда-
лого із травмою, оксигено-
терапія/вентиляція; тран-
спортна іммобілізація по-
страждалого. Бригади з до-
медичної допомоги та бойо-
ві медики відпрацьовува-
ли зупинення масивної зо-
внішньої кровотечі, конвер-
сію джгутів, базові реаніма-
ційні заходи в дорослих. 

На учасників мобільних 
медбригад чекали аж де-
сять конкурсних завдань. 
Скажімо, змагання «Блін-
даж» організували в темря-
ві у фортифікаційній спо-
руді. За легендою, через не-
обережне поводження зі 
зброєю травмовано поліці-
янта, в якого почалася вуз-
лова кровотеча з пахвин-
ної ділянки. Зрештою пра-
воохоронець ставав героєм 
ще кількох конкурсів: то в 
нього виникали симптоми 
посттравматичного стре-
сового розладу, то раптово 
під час відпочинку в готе-

лі заболіло за грудиною, то 
враз він знепритомнів у ка-
раульному приміщенні під 
час несення служби. Меди-
кам треба було в таких си-
туаціях розпізнати інфаркт 
міокарда і гіпоглікемічну 
кому. Звісно, певні завдан-
ня стосувалися якості ви-
конання реанімаційних за-
ходів. Конкурс «Поговори-
мо» визначав комунікатив-
ні здібності мобільної ме-
дичної бригади.

Бригади з домедичної 
допомоги тим часом згід-
но із завданнями надава-
ли допомогу постражда-
лим, які були під завалами 
з краш-синдромом, масив-
ною вузловою кровотечею, 
стороннім тілом у стегні 
тощо. Конкуренція серед 
цих бригад завершувалася 
квестом, який полягав у до-
ланні дистанції майже 350 
метрів, на кожному етапі 
якої були завдання з доме-
дичної допомоги та фізпід-
готовки.

Квест завершував і зма-
гання бригад бойових меди-
ків. Але перед тим їм треба 

було впоратися з конкурс-
ними завданнями.  Зокрема, 
під вогнем слід було зупиня-
ти масивну зовнішню кро-
вотечу з кінцівок, надавати 
допомогу в разі ампутації, 
раптової коронарної смерті, 
виконувати медичне сорту-
вання, прийти на поміч кіль-
ком пораненим у траншеї, 
куди влучали міни.

Організатори  вишко-
лу подбали й про комплек-
сні навчання, що склада-
лися із трьох етапів. Учас-
никам бригад бойових ме-
диків треба було показати 
професіоналізм, уміння, ви-
тримку, надаючи допомо-
гу та евакуюючи поранених 
під час бойового зіткнення. 
Бригади з домедичної допо-
моги разом із працівниками 
ДСНС рятували постраж-
далих, які потрапили в зо-
ну вибуху ворожої ракети. 
Члени мобільних медбри-
гад удосконалювали свої 
знання та навички в органі-
зації медичного сортування 
та невідкладної допомоги зі 
шпиталізацією. 

На завершення підби-
ли підсумки тактико-спе-
ціальних навчань з надан-
ня домедичної та невід-
кладної медичної допомо-
ги в умовах бойових дій, ін-
ших надзвичайних ситуа-
цій. Державний секретар 
МВС України Інна Ящук 
вручила подяки, цінні при-
зи та нагороди організато-
рам й учасникам вишколу. 
Серед бригад з домедичної 
допомоги чемпіоном стала 
команда Національної полі-
ції України. Найкращими з 
бригад бойових медиків бу-
ли нацгвардійці. Лаври пер-
шості з мобільних медич-
них бригад виборола брига-
да територіально-медично-
го об’єднання МВС України 
по Волинській області. Ця 
команда отримала й пере-
хідний кубок, який засвід-
чив, що наступного року 
тактико-спеціальні навчан-
ня відбудуться на Волині.

Працівники головного управління ДСНС у Тернопільській 
області під час вишколу виносять пораненого після 
влучання ворожої ракети в житловий сектор

Учасники команди бойових медиків з Державної 
прикордонної служби України Сава Фірсов та Іван Глуган 
(м. Львів) у хвилини виконання конкурсного завдання 
з надання допомоги в разі вогнепального ураження 
в тактичній зоні
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«90. Твій театр. Твоя історія»
МИСТЕЦЬКЕ ЖИТТЯ. Сумський національний театр ім. М. Щепкіна завершив ювілейний сезон

Людмила ОЛТАРЖЕВСЬКА  
для «Урядового кур’єра»

Театральний сезон 2022—2023 
років для кожної української  

сцени став особливим. Адже піс-
ля повномасштабного вторгнен-
ня російської федерації мину-
лі проблеми — творчі, організа-
ційні, фінансові — відійшли на 
другий план, натомість усі теа-
три так чи інакше були змуше-
ні опановувати особливості іс-
нування в умовах воєнного ста-
ну. Для театрів прифронтових та 
прикордонних міст ця сумна на-
ука стала особливо важливою й 
водночас надзвичайно болісною. 
Але попри все Сумський націо-
нальний театр імені М. Щепкіна 
(а ця область, як відомо, має 564 
км спільного кордону з агресо-
ром з усіма подальшими висно-
вками) відпрацював один з най-
більш насичених сезонів свого 
90-річного життєпису, фіналь-
ним акордом якого стала виста-
ва-концерт «90. Твій театр. Твоя 
історія».  

Перші згадки про театраль-
не мистецтво Сумщини датова-
но початком XVIII століття. За-
родження ж тут професійно-
го театру припадає на середину 
ХІХ, коли в Сумах було створено 
перший стаціонарний театраль-
ний гурток, відкрито перше те-
атральне приміщення «Храм 
Мельпомени». Згодом тут запра-
цювали театр «Швейцарія» на 
700 місць і театр на території са-
ду «Тіволі», який мав досить ве-
лику як на той час матеріально-
технічну базу.

Датою ж заснування теа-
тру, який тепер ми знаємо як 
Сумський національний імені  
М. Щепкіна, вважають 3 квітня 
1933-го. За майже 50 років, 1980-
го, трупа отримала власну бу-
дівлю, де працює і нині: просто-
ре приміщення, розраховане на 
понад 950 глядачів. Звання ака-
демічного та національного в на-
зві театру з’явилися за каден-
ції Миколи Юдіна, який очолю-
вав колектив з 2010-го до 2022 
року. У той період театр зі спек-
таклями Романа Козака «Лісова 
пісня» та «Пер Гюнт» двічі вхо-
див до списку найкращих вистав 
року за версією Всеукраїнського 
фестивалю-премії ГРА. 

Особливо насиченим, безпре-
цедентним, з безліччю інформа-
ційних приводів та резонансних 
подій  став для сумчан мистець-
кий сезон 2022—2023 років. Тоді 
очільником театру було призна-
чено Сергія Дорофєєва, екске-
рівника луганського театру. Він 

з 2014 року працював у Сєверо-
донецьку, а шість акторів луган-
ської трупи (ще кількох прийняв 
у себе театр Дрогобича), яка зно-
ву мала рятуватися від рашист-
ської навали, отримала прихис-
ток у Сумському театрі імені  
М. Щепкіна. 

З огляду на ситуацію таке рі-
шення можна лише схвалювати 
— сумчани продемонстрували 
приклад театрального братства 
не на словах, а на ділі. Але було 
зрозуміло, що без незручних пи-
тань від щепкінців не обійтися. 

«Спершу колектив мене 
сприйняв насторожено, — роз-
повідає Сергій Дорофєєв. —  Але 
я відразу сказав: між нами має 
бути довіра. Мені здається, нині 
співпрацю вже налагоджено. До 
того ж Максим Булгаков, який 
працює головним режисером у 
Сєверодонецьку, а тепер обійняв 
цю посаду в театрі імені Щепкі-
на, — сумчанин, що, до речі, та-
кож допомогло у налагодженні 
позитивної й довірливої атмос-
фери». 

Нині кожен театр має влас-
ну афішу, певні вистави гра-
ють змішаними складами, на ін-
ші вже сформувалися окремі — 
луганські та сумські. Від цього 
виграє насамперед глядач, який 
тепер має право вибору і значно 
ширше уявлення про театр. 

А щодо акторських ревнощів, 
без яких не обходиться життя 
жодного творчого колективу, то 
виявилося, що місця вистачило 
всім: у  театрі, крім великої сце-
ни, працює ще три майданчики. 

Рік тому щепкінці відкрили екс-
периментальну сцену, де працю-
ють молоді режисери. За цей час 
тут презентували прем’єри ви-
став «Легені» Владислава Писа-
рева,  «Борщ» Дмитра Некрасо-
ва, «Квартет» у постановці Ми-
кити Полякова. 

Основну афішу порівняно з 
попереднім сезоном нині онов-
лено на 70 відсотків, серед но-
вих вистав — не лише прем’єри, 
а й поновлення популярних 
спектаклів, вистави-концерти, 
спеціальні програми, зокрема 
для дітей тощо. Увага до публі-
ки різного віку, статусу, уподо-
бань — один з векторів розви-
тку театру.  Нещодавно щепкін-
ці побували на фестивалі в Ру-
мунії, готуються до осінніх га-
стролей у Києві. 

Ювілейний сезон, який щеп-
кінці назвали сезоном Пере-
моги, відкривали  масштабною 
прем’єрою «Ромео&Джульєтта» 
за Шекспіром у постановці за-
служеного артиста України 
Максима Булгакова. Вистава 
«90. Твій театр. Твоя історія», 
якою театр закривав свій мис-
тецький рік, стала підсумком 
співпраці режисерів Максима 
Булгакова, Дмитра Некрасова 
та Владислава Писарєва. 

Здійснити екскурс в історію 
театру від  XVIII століття і до 

сьогодні за дві години — спра-
ва на перший погляд сумнівна. 
Однак хлопці продемонструва-
ли величезне бажання спрос-
тувати таку думку, залучив-
ши до цього процесу весь твор-
чий склад. Вистава-ретроспек-
ція стала осмисленням історич-
ного контексту різних періодів 
розвитку театру. Поряд з геро-
ями відомих щепкінських  спек-
таклів «Сорочинський ярма-
рок», «За двома зайцями», «За-
порожець за Дунаєм» та інших 
на сцені час від часу з’являлися 
й антигерої різних епох, злочин-
ні дії яких запускали маховики 
найстрашніших людських тра-
гедій, як-то радянський тоталі-
таризм, Голодомор, війна, виму-
шена еміграція. Закон про п’ять 
колосків, пам’ятник радянсько-
му солдатові у вигляді драко-
на, комічні етюди за участі яну-
ковича-азарова-медведчука та 
«асвабадітєлєй» з вкраденими 
унітазами на плечі — хтозна, чи 
вдалося б уникнути цього жахіт-
тя, якби людство у розвитку ке-
рувалося справедливістю і ба-
жанням кращого. 

Мандруючи власним мину-
лим, щепкінці відкривали факти 
з мистецького життя краю, про 
які багато хто у залі почув упер-
ше. Наприклад, те, що свого часу 
хорова капела ім. Миколи Леон-

товича з Ромнів, яку знищила ра-
дянська влада, знімалася у філь-
мі Олександра Довженка «Зем-
ля». 

Корифеї театру, які служать 
сцені протягом кількох десяти-
річ,  зокрема народна артист-
ка України Євгенія Серебрякова 
— пів століття, отримали грамо-
ти від місцевої влади. Але над-
звичайно приємно було спосте-
рігати ставлення молодих ре-
жисерів до цих акторів: вони не 
лише підготували для них окре-
мий поетичний епізод, а й разом 
з молоддю активно залучали до 
інших сцен. Фінальною піснею 
вистави «90. Твій театр. Твоя іс-
торія» стала «Фортеця Бахмут» 
Тараса Тополі. Кожне слово її 
наповнює вірою в нашу правду і 
нашу перемогу.   

Зараз стане темно,
І впаде в агонії кривавий 

демон.
Значить, ми боролися 

недаремно!
Значить, ми дотисли так

 шалено!
Значить, все за планом, 

далі ранок,
А з ним Перемога!
Наостанок скажу лиш одне:

 боятись не гріх,
Гріх — зрадити своїх.
Зі святом, Театре! Тримайся і 

пиши свою історію далі! 

Рік тому театр очолив Сергій 
Дорофєєв

У ювілейній виставі бере участь увесь творчий склад театру

Спадщину на постраждалих від руйнування Каховської ГЕС територіях  
потрібно рятувати

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

ЗАВДАННЯ. Під голо-
вуванням міністра культу-
ри та інформаційної політи-
ки Олександра Ткаченка від-
булося засідання Міжвідом-
чого координаційного цен-
тру зі збереження культурної 
спадщини та культурних цін-
ностей на територіях, що по-
страждали внаслідок руйну-
вання Каховської ГЕС. 

«Крім підготовки плану за-
ходів для порятунку культур-
ної спадщини на територіях, 
що постраждали внаслідок 
руйнування Каховської ГЕС, 

координаційний центр вже 
звернувся до міжнародних ін-
ституцій щодо надання допо-
моги у збереженні, докумен-
туванні, дослідженні та му-
зеєфікації об’єктів культур-
ної спадщини та культурних 
цінностей на територіях, що 
постраждали. Зокрема МКІП 
тісно співпрацює з ЮНЕСКО 
у цьому напрямі», — зазна-
чив Олександр Ткаченко.

За словами учасників засі-
дання, необхідно обстежити 
велику територію. Це майже 
900 км лише берегової лінії 
та території, де розташовані 
козацькі Січі й інші об’єкти, 
що були до підриву затопле-

ні водами Каховського водо-
сховища. Процес надзвичай-
но ускладнений через тим-
часову окупацію частини те-
риторії України, постійні об-
стріли та замінування тери-
торій.

У засіданні взяли участь 
представники ЮНЕСКО в 
Києві К’яра Бардескі та Юлія 
Федів із презентацією вне-
ску ЮНЕСКО в підготовку 
попереднього звіту з оцін-
ки збитків та потреб в галу-
зі культури на територіях, що 
постраждали внаслідок під-
риву греблі Каховської ГЕС, 
та пропозиціями стосовно 
подальшої співпраці в пи-

таннях моніторингу стану 
об’єктів культурної спадщи-
ни та культурної інфраструк-
тури й інших необхідних за-
ходів.

«Скоординовані дії орга-
нів влади різних рівнів, про-
фільних інституцій та міжна-
родних партнерів дадуть нам 
змогу охопити якомога біль-
ше аспектів складного про-
цесу порятунку культурної 
спадщини та культурних цін-
ностей на територіях, що по-
страждали внаслідок руйну-
вання Каховської ГЕС», — 
зазначила заступник міні-
стра культури та інформацій-
ної політики Катерина Чує-

ва. Мінкульт нагадує, що ко-
ординаційний центр створив 
Кабінет Міністрів розпоря-
дженням від 30 червня 2023 
року №590-р. Його ключо-
ві завдання такі: координа-
ція дій із захисту культурної 
спадщини та культурних цін-
ностей на територіях, що по-
страждали від підриву дам-
би Каховської ГЕС, а також 
розроблення плану заходів, 
спрямованих на посилен-
ня захисту культурної спад-
щини на територіях, що по-
страждали.

До складу центру входять 
представники Міністерства 
культури та інформаційної 

політики, заступники міні-
стра розвитку громад, тери-
торій та інфраструктури, мі-
ністра освіти і науки, міні-
стра внутрішніх справ, міні-
стра оборони, голови Націо-
нальної поліції, голови Дер-
жавної служби з надзвичай-
них ситуацій, голови Служби 
безпеки України, заступник 
командувача Сил територі-
альної оборони Збройних 
сил України, директор Інсти-
туту археології Національ-
ної академії наук, начальни-
ки Дніпропетровської, За-
порізької, Миколаївської та 
Херсонської обласних вій-
ськових адміністрацій.
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Орнаментика натхненної душі
ДЕБЮТ. В Іршаві художниця Христина Мельник представила пів сотні живописних полотен 

Михайло ІСАК 
для «Урядового кур’єра»

Виставкова зала Іршав-
ського міського будин-

ку культури такої гля-
дацької уваги до худож-
нього вернісажу давно не 
бачила. Від дітей і молоді 
до сивих представників ін-
телігенції старої генерації. 
В авторки виставки Хрис-
тини Мельник подвійне 
свято, адже відкриття від-
булося в день її народжен-
ня. Більш ніж пів сотні по-
лотен, які презентува-
ла Христина Мельник на 
її першій великій вистав-
ці, засвідчили появу в мис-
тецькому середовищі за-
карпатського краю нової 
яскравої особистості.  Так 
відбулося відкриття ши-
рокій публіці досі багатьом 
не відомого таланту. 

Щодня на виставку при-
ходять нові відвідувачі. Ми 
спілкувалися з мисткинею 
поряд з її творами. Усі во-
ни не мають назви. Коли 
я пропонував власні варі-
анти назв до тієї або іншої 
картини, Христина каза-
ла, що схожі пропонува-
ли друзі. Відкритість душі 
художниці дає змогу мати 
багато друзів. Її глибокий 
внутрішній світ відкрива-
ється у дивовижних орна-
ментах, які зачаровують. 

Мінімалістичні чи з вели-
кими деталями, вони зану-
рюють всередину сплетінь 
і грають кольором, наче 
нанизаними намистинка-
ми. Здається, людська ру-
ка не може з такою неймо-
вірною точністю відтворю-
вати найдрібніші елементи 
або ж об’єднати в єдине ці-
ле тисячі різних деталей і 
форм, переносячи гляда-
ча у світ магічного. Ловиш 
себе на думці, що таке під 
силу лише штучному ін-
телекту. Але ж ні, тут жи-
вуть пориви душі, закоха-

ність, біль розлуки, живий 
трепет молодого серця, пе-
ренесений талантом на па-
пір. 

Слово «перша» стосов-
но молодої мисткині дово-
диться повторювати зно-
ву і знову.  Такою технікою 
на Закарпатті вона володіє 
єдина. «Художній саморо-
док» — кажуть про Хрис-
тину тому, що не має на-
віть початкової мистецької 
освіти. Дивно, що мистки-

ня, здається, й не прагне її. 
Хіба що час від часу про-
ходить онлайн-курси.

Цей вернісаж — своє-
рідний підсумок її деся-
тирічної кропіткої твор-
чої праці. Фахівці відзна-
чають вроджене відчут-
тя гармонії, пропорції у 
Христини Мельник. Ху-
дожниця захоплюєть-
ся Італією і надихаєть-
ся культурою і традиція-
ми цієї країни. Можливо, 

саме італійські враження 
так творчо переосмислено 
в її роботах. 

Щоб талановиті твори 
побачив глядач у закар-
патській глибинці, долучи-
лися Оксана Сідор, яка ве-
ла відкриття виставки, ху-
дожниці Любов Матіко і 
Наталія Трикур.

Натхнення, яке випро-
мінює Христина Мельник, 
мимоволі захоплює. Во-
на емоційо розповідає, як 

гнітила її неможливість 
творити під час вимкнен-
ня світла. Нічна темінь не-
мов підрізала їй крила, 
гальмувала польоти душі, 
яка піднімає талант на ви-
сочінь. Нині, коли Збройні 
сили України крок за кро-
ком визволяють країну 
від ворога, зміцнюючи ві-
ру в перемогу, вона вдяч-
на нашим захисникам за 
можливість творити і жи-
ти. 

Пам’яті загиблого воїна і митця
ДУХОВНІСТЬ. У Сумах відкрито виставку майстрів народної творчості на згадку про різьбяра 
із Сіверщини Ігоря Білевича, який віддав життя за Україну 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

За словами завідувача відді-
лу декоративного мистец

тва Сумського обласного ху-
дожнього музею імені Никано-
ра Онацького Ірини Яніни, та-
кі  вернісажі стали традиційни-
ми. Нинішній відкрито наприкін-
ці червня, він триватиме до Дня 
Незалежності України. Відвіду-
вачі музею мають чудову нагоду 
ознайомитися з розмаїтим твор-
чим доробком майже 30 учасни-
ків з різних куточків Сумщини, 
які представили понад 170 влас-
норуч виготовлених художніх 
виробів у 12 номінаціях.                                     

 Назавжди 
залишається з нами  

Цьогорічну виставку присвя-
чено пам’яті незабутнього Ігоря 
Білевича (1971—2022), чиє ім’я 
добре знане не тільки на Сум-
щині та в Україні, а й за кордо-
ном. Різьбяр, заслужений май-
стер народної творчості, засно-
вник козацького клубу «Гар-
да», член Національної спілки 
майстрів народного мистецтва, 
викладач, доцент кафедри тех-
нологічної та професійної осві-
ти Глухівського національно-
го педагогічного університету  
ім. О. Довженка загинув торік  
29 вересня поблизу селища Ям-
піль на Донеччині, назавжди 
залишившись 50-річним. 

Уродженець Шостки на Сум-
щині пов’язав життя з геть-
манським Глуховом, де спочат-
ку закінчив місцевий педагогіч-
ний виш, затим відслужив у ла-

вах ЗСУ, викладав трудове на-
вчання. На початку 2000-х на-
вчався в аспірантурі Національ-
ного педагогічного університету  
ім. М. Драгоманова, кілька ро-
ків жив і трудився в українській 
столиці, а потім повернувся до 
альма-матер, де працював спер-
шу старшим викладачем, а потім 
доцентом кафедри технологічної 
і професійної освіти. 

Із січня 2015-го по березень 
2016-го брав участь в АТО на 
сході України, з початком по-
вномасштабного вторгнення 
вступив до лав ЗСУ, бороня-
чи спочатку підступи до Ки-
єва, а згодом захищав Украї-
ну на Донеччині, де й загинув 
смертю хоробрих. Його похова-
ли на місцевому Вознесенсько-
му кладовищі, іменем Ігоря Бі-
левича названо одну з вулиць 
Глухова. 

Про життєвий і творчий 
шлях митця-героя говорили під 
час відкриття виставки пред-
ставники управління культу-
ри Сумської ОДА, обласного 
художнього музею ім. Н. Она-
цького, колеги, друзі, дружина 
Світлана і син Володимир, ті, 
кому дорогі пам’ять про нього 
та його творча спадщина. 

Ігор Білевич-різьбяр устиг 
зробити надзвичайно багато: 
наполегливо працював у твор-
чій царині, брав участь у чис-
ленних виставках міжнародно-
го, всеукраїнського та обласно-
го масштабів, симпозіумах, ет-
нографічних святах, фести-
валях на Сумщині, Черкащи-
ні, Вінниччині, Чернігівщині, в 
Києві, інших регіонах. 

За визначенням наукового 
співробітника музею Світлани 
Морозової, як митець він сфор-

мувався на основі спадщини 
північно-східної поліської сим-
воліки Сіверщини, тож актив-
но відроджував прадавню мо-
ву знаків предків, синтезував 
смислові символи, запозиче-
ні з давніх зразків різьблення, 
старовинних писанок і виши-
вок. Зарекомендував себе тала-
новитим майстром у техніках 
площинного тригранно-виїм-
частого, круглого (скульптур-
ного) й рельєфного різьблення, 
іграшковому мистецтві, довба-
ному різьбленому  посуді, на-
родних дерев’яних меблях. 

А ще майстер мав числен-
них учнів та послідовників, із 
2012-го брав участь у вистав-
ках «Кращий твір року».                    

Від витинанок  
і писанок до герданів 
і силянок 

Представлена в музеї експо-
зиція вражає жанровим роз-
маїттям, високою виконав-
ською майстерністю її учасни-
ків, прагненням донести до від-
відувачів багатство традицій-
них виробів. Тут представлено 
зразки вишивки, вибійки, тка-
цтва, лялькарства, гончарства, 
писанкарства, декоративного 
розпису, різьблення по дереву, 
плетіння з коріння сосни тощо.

Автори — знані, досвідче-
ні й молоді, які тільки розпо-
чинають шлях у мистецтві. Се-
ред них представники обласно-
го осередку Національної спіл-
ки майстрів народного мисте-
цтва України, викладачі Сум-
ського державного педагогічно-

го університету ім. А. Макарен-
ка, Сумського фахового коле-
джу мистецтв і культури ім. Д. 
Бортнянського, Сумської місь-
кої художньої школи ім. М. Ли-
сенка, керівники гуртків есте-
тичного виховання Сум та об-
ласті, їхні учні.

Окрасою вернісажу стали мо-
нументальні монохромні, склад-
ні прорізні ажурні витинанки 
та сюжетні кольорові компози-
ції панно, які виготовили Світ-
лана Бідна, Дарина Шерстюк, 
Ганна Гаранжа, Валентина Коз-
дровська, Надія Гудилко. По-
ряд — неповторні кролевець-
кі рушники: ткані яскраво-чер-
воні, розмаїто-візерункові, ви-
конані у техніках «гладь кача-
лочка», «лиштва», «солов’їні ві-
чка», «зерновий вивід», «вирі-
зування», «хрестик» тощо. Їх 
автори — майстрині Олена Пе-
трова, Людмила Минтус, Оле-
на Борисенко, Валентина Миро-
ненко, Ольга Гулей, Наталія Ба-
бенко.

Привертає увагу творчість 
майстрів деревообробки, серед 
яких Ігор Білевич, а також Віта-
лій Шум, Михайло Мізай, Сергій 
Шкура, Ігор Кривоніс та інші.

Майстриня бісероплетіння 
Тетяна Рєпа представила се-
рію жіночих прикрас, зокрема 
гердани й силянки із квітковою 
та солярною орнаментикою, а 
Тетяна Кулик, працюючи з ко-
рінням сосни, виготовила оригі-
нальні форми вжиткового посу-
ду — хлібницю і цукерницю. 

Тож виставка стала наочним 
свідченням зрослої майстернос-
ті сумських митців у прагненні 
до гармонії та краси.   

На першій персональній 
виставці на Христину 

Мельник очікував успіх 
поціновувачів прекрасного

Ігор Білевич продовжує жити у своїх майстерних роботах
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України  
«Про рекламу» та інших законів України  
щодо імплементації норм європейського  

законодавства у національне законодавство  
України шляхом імплементації окремих положень 

законодавства Європейського Союзу у сфері 
аудіовізуальної реклами (Європейської конвенції  

про транскордонне телебачення, Директиви 
Європейського парламенту та Ради 2010/13/ЄС  
про аудіовізуальні медіапослуги від 10 березня  

2010 року із змінами, внесеними Директивою (ЄС) 
2018/1808 від 14 листопада 2018 року)

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 8, ст. 62 із на-

ступними змінами):
1) статтю 1 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) аудіовізуальна комерційна комунікація — реклама в аудіовізуальних медіа, а саме зображен-

ня із звуком або без нього, яка створюється для прямого або опосередкованого просування особи, 
ідеї та/або товару та розповсюджується за грошову чи іншу винагороду або з метою самореклами. 
До форм аудіовізуальної комерційної комунікації, зокрема, належать пряма реклама (рекламні ро-
лики), спонсорство, телепродаж та розміщення товару (продакт-плейсмент);

2) афілійована особа суб’єкта у сфері аудіальних чи аудіовізуальних медіа — будь-яка юридич-
на особа, що має істотну участь у суб’єкті у сфері аудіальних чи аудіовізуальних медіа або в якій 
такий суб’єкт має істотну участь, або з якою такий суб’єкт перебуває під спільним контролем тре-
тьої юридичної або фізичної особи;

3) виробник реклами — особа, яка повністю або частково здійснює виробництво реклами;
4) внутрішня реклама — реклама, що розміщується всередині будинків, споруд, у тому чис-

лі в кінотеатрах і театрах під час, до і після демонстрації кінофільмів та вистав, концертів, а також 
під час спортивних заходів та спортивних змагань, що проводяться у закритих приміщеннях, крім 
місць торгівлі (у тому числі буфетів, кіосків, яток), в яких може розміщуватися інформація про то-
вари, що безпосередньо в цих місцях продаються;

5) дискримінаційна реклама — реклама, що містить чи використовує твердження та/або зо-
браження, які є дискримінаційними за ознакою раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та ін-
ших переконань, статі, віку, інвалідності, етнічного чи соціального походження, громадянства, сі-
мейного чи майнового стану, місця проживання, за мовною або іншими ознаками стосовно осо-
би та/або групи осіб;

6) дискримінаційна реклама за ознакою статі — реклама, що містить твердження та/або зобра-
ження щодо інтелектуальної, фізичної, соціальної чи іншої переваги однієї статі над іншою та/або 
щодо стереотипних ролей чоловіка та жінки, яка пропагує принизливе та зневажливе ставлення; 
принижує гідність людини за ознакою статі; демонструє насильство за ознакою статі; використо-
вує зображення тіла людини (частини тіла) виключно як сексуального об’єкта з метою привернення 
уваги споживача та/або посилання (слова, звуки, зображення) на сексуальні стосунки, що не стосу-
ються рекламованого продукту чи способу його споживання;

7) заходи рекламного характеру — заходи з розповсюдження реклами, які передбачають без-
оплатне поширення зразків товарів, що рекламуються, та/або їх обмін споживачам однієї кількості 
чи одного виду товарів, що рекламуються, на інший;

8) знижка — тимчасове зменшення ціни товару, яке надається покупцям (споживачам);
9) зовнішня реклама — реклама, що розміщується на спеціальних тимчасових і стаціонарних 

конструкціях — рекламоносіях, розташованих на відкритій місцевості, а також на зовнішніх по-
верхнях будинків, споруд, на елементах вуличного обладнання, над проїжджою частиною вулиць 
і доріг;

10) користувацький контент — інформація (у тому числі користувацьке відео), що створюється 
та/або поширюється особами на платформах спільного доступу до відео та на платформах спіль-
ного доступу до інформації або з використанням електронних комунікацій;

11) недобросовісна реклама — реклама, що вводить або може ввести в оману споживачів ре-
клами, завдати шкоди особам, державі чи суспільству внаслідок неточності, недостовірності, дво-
значності, перебільшення, замовчування, порушення вимог щодо часу, місця і способу розповсю-
дження;

12) особа — фізична особа, у тому числі фізична особа — підприємець, юридична особа неза-
лежно від форми власності, представництво нерезидента в Україні;

13) порівняльна реклама — реклама, що містить порівняння з іншими особами та/або товара-
ми (діяльністю) іншої особи, прямо чи опосередковано ідентифікує конкурента або товари чи по-
слуги, що пропонуються конкурентом;

14) прихована реклама — інформація про особу, ідею та/або товар, розповсюджена за гро-
шову чи іншу винагороду у програмі аудіального чи аудіовізуального медіа, матеріалах в іншо-
му медіа, за допомогою інших рекламних засобів, якщо така інформація слугує рекламним ці-
лям і може ввести в оману споживачів реклами щодо справжньої мети таких програм чи інших 
матеріалів;

15) реклама — інформація про особу, ідею та/або товар, розповсюджена за грошову чи іншу 
винагороду або з метою самореклами в будь-якій формі та в будь-який спосіб і призначена, щоб 
сформувати або підтримати у прямий (пряма реклама, телепродаж) або непрямий (спонсорство, 
розміщення товару (продакт-плейсмент) спосіб обізнаність споживачів реклами та їхній інтерес 
щодо таких особи, ідеї та/або товару;

16) реклама на транспорті — реклама, що розміщується на території підприємств транспорту 
загального користування, метрополітену, зовнішній та внутрішній поверхнях транспортних засобів 
та споруд підприємств транспорту загального користування і метрополітену;

17) рекламний ролик — форма розповсюдження реклами, що становить сюжетно завершений 
аудіальний, візуальний або аудіовізуальний твір;

18) рекламні засоби — засоби, що використовуються для доведення реклами до споживачів 
реклами;

19) рекламодавець — особа, яка є замовником виробництва та/або розповсюдження реклами;
20) розміщення товару (продакт-плейсмент) — форма розповсюдження реклами, яка полягає 

у включенні за грошову або іншу винагороду безпосередньо товару, послуги, торговельної марки, 
іншого об’єкта права інтелектуальної власності, під якими провадиться діяльність, або рекоменда-
ції щодо них до будь-якої відмінної від реклами програми аудіовізуального медіа, включаючи філь-
ми, або користувацького контенту;

21) розповсюджувач реклами — особа, яка здійснює розповсюдження реклами;
22) соціальна реклама — вид реклами, що охоплює суспільно корисну інформацію, спрямовану 

на розвиток особистості та суспільства, на популяризацію загальнолюдських цінностей, здорового 
способу життя, інклюзивного суспільства, на охорону природи, збереження енергоресурсів, профі-
лактику правопорушень, на забезпечення державного суверенітету, безпеки та оборони, патріотич-
ного виховання, освіти, науки, культури, фізичної культури, спорту, історії тощо, розповсюдження 
якої не має на меті отримання прибутку та/або не спонукає виборців голосувати за або проти пев-
ного суб’єкта виборчого процесу. До соціальної реклами може відноситися інформація про висвіт-
лення державних програм, спрямованих на захист державності, громадського порядку, підвищен-
ня обороноздатності держави тощо;

23) спеціальні виставкові заходи — заходи, які здійснюються з метою просування відповідного 
товару на ринок, проводяться організовано у певному приміщенні або на огородженому майданчи-
ку (у тому числі в місцях реалізації товару) у визначені строки, розраховані на зацікавлених та/або 
професійних відвідувачів, організатор яких обмежив відвідування заходу тими особами, яким від-
повідно до законодавства дозволено продаж товару, що демонструється;

24) споживачі реклами — невизначене коло осіб, на яких спрямовується реклама;
25) спонсорство — добровільна матеріальна, фінансова, організаційна та інша підтримка фі-

зичними та юридичними особами будь-якої діяльності з метою популяризації виключно власного 
імені, найменування, комерційного (фірмового) найменування, найменування товару, торговельної 
марки, яка знаходиться у власності таких осіб або правомірно ними використовується;

26) телепродаж — форма розповсюдження реклами в аудіовізуальних медіа, що становить 
безпосередню публічну пропозицію укласти договір (оферту) щодо оплатного надання визначе-
ного товару;

27) товар — будь-який предмет господарського обігу, у тому числі продукція, роботи, послуги, 
цінні папери, торговельні марки, інші об’єкти права інтелектуальної власності.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
терміни «професійний учасник ринків капіталу та організованих товарних ринків», «оператор 

організованого ринку», «фінансові інструменти», «деривативний контракт», «ринки капіталу» — у 
значеннях, наведених у Законі України «Про ринки капіталу та організовані товарні ринки»;

терміни «медіа», «аудіовізуальні медіа», «аудіальні медіа», «лінійні аудіовізуальні медіа», «лі-
нійні аудіальні медіа», «платформи спільного доступу до відео», «платформи спільного доступу до 
інформації», «користувацьке відео», «програма новин», «програма про поточні події» — у значен-
нях, наведених у Законі України «Про медіа»;

термін «спам» — у значенні, наведеному в Законі України «Про електронні комунікації»;
2) у статті 2:
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Дія цього Закону не поширюється на оголошення фізичних осіб, не пов’язані з підприєм-

ницькою діяльністю, крім випадків, прямо передбачених цим Законом»;
доповнити частинами п’ятою і шостою такого змісту:
«5. Для цілей цього Закону реклама вважається такою, що розповсюджується та споживається 

на території України, за сукупності таких обставин:
1) розповсюджувачем реклами не обмежено доступ до неї з території України;
2) рекламовані товари пропонуються до продажу особам, які перебувають на території України.
При оцінці зазначених у цій частині обставин орган державної влади, на який згідно із законом 

покладено контроль за дотриманням вимог законодавства про рекламу, має встановити відповід-
ність трьом або більше таким ознакам:

зміст реклами призначений повністю або переважно для осіб, які перебувають на території 
України;

реклама здійснюється державною мовою;
продавець рекламованого товару чи рекламодавець має в Україні зареєстроване місцезнахо-

дження, постійне або тимчасове представництво, офіс, філію, складське або торговельне примі-
щення;

доступна послуга з доставки товару в Україну або по Україні, яка пропонується продавцем ре-
кламованого товару чи рекламодавцем;

доступна послуга з сервісного обслуговування або супутні послуги щодо рекламованого товару, 
які пропонуються продавцем рекламованого товару чи рекламодавцем;

іншим ознакам, встановленим законодавством для визначення місцезнаходження отримува-
ча електронних послуг.

6. Положення частини п’ятої цієї статті не застосовуються до реклами, яка розповсюджується 
офіційними мовами Європейського Союзу юридичною особою, яка має місцезнаходження в одній 
чи кількох державах — членах Європейського Союзу»;

3) доповнити статтею 31 такого змісту:

«Стаття 31. Спільне регулювання та саморегулювання у сфері реклами
1. Держава відповідно до розділу VII Закону України «Про медіа» заохочує спільне регулюван-

ня та сприяє розвитку саморегулювання у сфері реклами, у тому числі щодо визначення вимог до 
реклами, шляхом прийняття кодексів (правил) створення та розповсюдження реклами, зокрема:

1) шляхом спільного регулювання:
щодо спонсорства виробниками алкогольних напоїв, найменуваннями алкогольних напоїв (ви-

ключно для вина, пива, сидру і перрі (без додавання спирту), торговельними марками, під якими 
вони випускаються, та продакт-плейсменту з використанням алкогольних напоїв, торговельних ма-
рок, під якими вони випускаються;

щодо реклами азартних ігор та спонсорства з використанням торговельних марок, під якими 
провадиться діяльність з організації та проведення азартних ігор;

щодо розміщення товару (продакт-плейсменту) в аудіовізуальних медіа;
щодо вимог до розповсюдження в медіа інформації про спонсора, його імені (найменування), 

комерційного (фірмового) найменування, найменування товару та/або торговельної марки;
щодо особливостей спонсорства дитячих, документальних та релігійних програм;
щодо критеріїв визначення програми програмою про поточні події;
2) шляхом саморегулювання:
щодо реклами алкогольних напоїв — з метою зменшення впливу такої реклами на дітей;
щодо реклами, яка супроводжує або включена у дитячі програми аудіальних чи аудіовізуаль-

них медіа, а також розповсюджується на платформах спільного доступу до відео та на платформах 
спільного доступу до інформації щодо харчових продуктів та напоїв, які містять нутрієнти та речо-
вини з поживним або фізіологічним впливом, зокрема жири, трансжирні кислоти, сіль, соду або 
цукор, надмірне споживання яких у загальній дієті не рекомендується. Таке регулювання здійсню-
ється з метою запобігання створенню оманливого враження про позитивні якості поживної ціннос-
ті таких харчових продуктів та напоїв;

щодо реклами, спонсорства та розміщення товару (продакт-плейсменту) лікарських засобів, 
медичних виробів та методів профілактики, діагностики, лікування і реабілітації, дозволених до 
рекламування;

щодо реклами, спонсорства та розміщення товару (продакт-плейсменту) харчових продуктів 
для спеціального дієтичного споживання, функціональних харчових продуктів та дієтичних доба-
вок;

щодо вимог до розміщення всіх форм реклами на платформах спільного доступу до відео та 
платформах спільного доступу до інформації;

щодо інших питань.
2. Виробники товарів, особи, які здійснюють їх реалізацію, виробники реклами, рекламодавці та 

розповсюджувачі реклами, які не є суб’єктами у сфері медіа, у порядку саморегулювання, тобто на 
принципах добровільності, самоврядності та невтручання держави, мають право шляхом прийняття 
відповідних кодексів (правил) визначати вимоги до виробництва та розповсюдження реклами. Такі 
вимоги не мають суперечити законодавству і повинні відповідати таким критеріям:

1) враховувати найкращі практики застосування законодавства;
2) бути загальноприйнятими основними заінтересованими сторонами, а саме виробниками від-

повідних товарів, особами, які здійснюють їх реалізацію, рекламодавцями та розповсюджувача-
ми реклами;

3) чітко та однозначно визначати цілі, для досягнення яких вони запроваджуються, та забезпе-
чувати можливість здійснення регулярного, прозорого і незалежного моніторингу та оцінювання 
рівня досягнення поставлених цілей;

4) передбачати ефективні та пропорційні заходи реагування органами саморегулювання.
3. Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (пра-

вил) у порядку, передбаченому Законом України «Про медіа», визначають вимоги до розповсю-
дження в медіа реклами у випадках, передбачених цим Законом та Законом України «Про медіа»;

4) статтю 4 викласти в такій редакції:
«Стаття 4. Використання об’єктів права інтелектуальної власності в рекламі
Використання об’єктів права інтелектуальної власності в рекламі здійснюється відповідно до 

вимог законодавства України про інтелектуальну власність»;
5) статтю 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Спонсорство
1. У програмах аудіальних та аудіовізуальних медіа, матеріалах в інших медіа, на платформах 

спільного доступу до відео та на платформах спільного доступу до інформації, видовищних та ін-
ших заходів, проектів тощо, які створені і проводяться за участю спонсорів, наведення будь-якої 
інформації рекламного характеру про спонсора та/або його товари, крім імені або найменуван-
ня спонсорів, комерційного (фірмового) найменування, найменування товару та/або торговельної 
марки, які виступають спонсорами, забороняється.

У програмах аудіовізуальних медіа (крім аудіальних), у матеріалах онлайн-медіа, на платфор-
мах спільного доступу до відео та на платформах спільного доступу до інформації наведення будь-
якої інформації рекламного характеру, яка подається у вигляді дикторського тексту та/або звуко-
вого супроводу, про спонсора — виробника алкогольних напоїв, його ім’я (найменування), найме-
нування товару та/або торговельну марку, що належить спонсору, забороняється.

2. Не можуть виступати спонсорами комерційні (фірмові) найменування, торговельні марки, під 
якими виробляють чи розповсюджують товари, реклама яких заборонена законом, та найменуван-
ня товарів, реклама яких заборонена законом.

3. Не можуть виступати спонсорами комерційні (фірмові) найменування, торговельні марки, 
під якими виробляють чи розповсюджують товари, виробництво та/або обіг яких заборонено за-
коном, або особи, які виробляють чи розповсюджують товари, виробництво та/або обіг яких за-
боронено законом.

4. Програми аудіальних та аудіовізуальних медіа, матеріали онлайн-медіа, користувацький кон-
тент та інші матеріали на платформах спільного доступу до відео та на платформах спільного до-
ступу до інформації, підготовлені за підтримки спонсора, повинні бути означені особою, яка здій-
снила виготовлення (створення) такої програми, користувацького контенту або матеріалу (якщо 
підтримка надавалася для виготовлення (створення) або здійснює розповсюдження такої програ-
ми, користувацького контенту або матеріалу (якщо підтримка надавалася для розповсюдження), 
за допомогою звукових, візуальних, комбінованих засобів або титрів на початку, під час та/або на-
прикінці програми, користувацького контенту або матеріалу як такі, що підготовлені за підтрим-
ки спонсора.

5. Спонсор не має права впливати на зміст та час виходу в ефір програми в лінійному аудіаль-
ному чи аудіовізуальному медіа або зміст програми чи матеріалів іншого медіа, користувацького 
контенту, проекту тощо, виготовлення (створення)/розповсюдження яких він підтримує, а також на 
редакційну відповідальність і незалежність суб’єкта у сфері медіа.

6. Спонсорство програм новин та програм про поточні події забороняється.
7. Спонсорами програм аудіальних чи аудіовізуальних медіа не вважаються виробники таких 

програм, суб’єкти у сфері медіа, які розповсюджують такі програми, платформи спільного досту-
пу до відео та платформи спільного доступу до інформації, на яких розповсюджуються такі про-
грами або користувацький контент.

8. Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (пра-
вил) визначають вимоги до розповсюдження в медіа інформації про спонсора, його ім’я (найме-
нування), комерційного (фірмового) найменування, найменування товару та/або торговельної мар-
ки, що виступає спонсором, зокрема критерії визначення програми програмою про поточні по-
дії, особливості спонсорства дитячих, документальних та релігійних програм в аудіальних та ау-
діовізуальних медіа.

9. На програми аудіальних та аудіовізуальних медіа, матеріали онлайн-медіа, користувацьке ві-
део та інші матеріали на платформах спільного доступу до відео та на платформах спільного до-
ступу до інформації, які виготовлені або розповсюджуються за підтримки спонсора, не поширю-
ється вимога щодо розміщення попереджень та іншої обов’язкової інформації, передбачених роз-
ділом III цього Закону»;

6) статтю 51 викласти в такій редакції:
«Стаття 51. Телепродаж
1. Телепродаж повинен містити необхідну, доступну, достовірну аудіовізуальну інформацію про 

товар, що пропонується.
2. На телепродаж поширюються вимоги, визначені частинами першою — четвертою, восьмою 

і дев’ятою статті 13 цього Закону.
3. Телепродаж не повинен спонукати дітей до укладення договору про продаж чи оренду то-

варів.
4. Обмеження, визначені частиною першою статті 13 цього Закону, не поширюються на спеці-

алізовані з телепродажу, реклами або самореклами лінійні аудіовізуальні медіа, а також на тран-
сляцію телепродажу у вигляді окремої програми (телемагазину) іншими, ніж спеціалізовані з те-
лепродажу, лінійними аудіовізуальними медіа, за умови дотримання вимог, передбачених части-
ною п’ятою цієї статті.

5. Трансляція телепродажу, що здійснюється іншими, ніж спеціалізовані з телепродажу, ліній-
ними аудіовізуальними медіа, у вигляді окремої програми (телемагазину) повинна мати безперерв-
ну мінімальну тривалість 15 хвилин.

6. Забороняється здійснення телепродажу послуг з ворожіння та гадання, народної чи нетради-
ційної медицини, а також товарів, пов’язаних з такими послугами.

7. Телепродаж у лінійних аудіовізуальних медіа має бути відокремлений від інших програм на 
його початку і наприкінці за допомогою звукових, візуальних, комбінованих засобів, титрів або ко-
ментарів ведучих з використанням слів «телепродаж» або «телемагазин»;

7) доповнити статтею 52 такого змісту:
«Стаття 52. Розміщення товару (продакт-плейсмент) в аудіовізуальних медіа, на платформах 

спільного доступу до відео та на платформах спільного доступу до інформації
1. В аудіовізуальних медіа, на платформах спільного доступу до відео та на платформах спіль-

ного доступу до інформації дозволяється розміщення товару (продакт-плейсмент) у всіх програ-
мах аудіовізуальних медіа та користувацьких відео, крім програм новин, програм про поточні події, 
програм щодо захисту прав споживачів, релігійних та дитячих програм.

2. Програми аудіовізуальних медіа та користувацькі відео, які містять розміщення товару (про-
дакт-плейсмент), повинні відповідати таким вимогам:

1) рекламодавець не має права впливати на зміст та час виходу в ефір програми в лінійному ау-
діовізуальному медіа, на зміст та розміщення програми в каталозі нелінійного аудіовізуального ме-
діа або на зміст користувацького контенту, відео, а також на обов’язки, редакційну відповідальність 
та незалежність суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа;

2) такі програми та користувацький контент не повинні прямо заохочувати купівлю чи орен-
ду товарів, зокрема шляхом розміщення спеціальних рекламних рекомендацій щодо цих товарів;

3) такі програми та користувацький контент не повинні надавати надмірного значення товару, 
який розміщується (демонструється);

4) у разі створення програми самостійно суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа (його афілі-
йованою особою) або на його замовлення (на замовлення його афілійованої особи), а також у ра-
зі створення користувацького контенту фізичною особою глядачі мають бути чітко поінформовані 
про наявність у програмі або у користувацькому контенті продакт-плейсменту за допомогою відпо-
відної ідентифікації програми або користувацького контенту на початку та наприкінці, а також піс-
ля закінчення реклами, що розміщується у таких програмі чи контенті, таким чином, щоб уникну-
ти введення глядача в оману.

3. Забороняється розміщення товару (продакт-плейсмент) в аудіовізуальних медіа, на платфор-
мах спільного доступу до відео та на платформах спільного доступу до інформації:

1) тютюнових виробів, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, предме-
тів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних кон-
тейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, тютюновмісних виробів для елек-
тричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, а також розмі-
щення товарів осіб, основною діяльністю яких є виробництво та/або продаж таких товарів;

2) лікарських засобів, реалізація (відпуск) яких здійснюється за рецептом лікаря та/або заборо-
нених до рекламування, а також медичної техніки, методів профілактики, діагностики, лікування і 
реабілітації, застосування яких потребує спеціальних знань та підготовки;

3) товарів, реклама, виробництво або розповсюдження яких заборонені законом.
4. Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (пра-

вил) визначають вимоги до розміщення товару (продакт-плейсменту) в аудіовізуальних медіа.
5. Положення цієї статті застосовуються виключно до програм аудіовізуальних медіа та корис-

тувацьких відео, створених після 1 січня 2024 року.
6. На програми аудіовізуальних медіа та користувацький контент, у яких має місце розміщення 

товару (продакт-плейсмент), не поширюється вимога щодо розміщення попереджень та іншої ін-
формації, передбачених розділом III цього Закону»;

8) статтю 6 доповнити частинами четвертою — шостою такого змісту:
«4. Адреси веб-сайтів, онлайн-медіа, а також інші ідентифікатори в мережі Інтернет та адреси 

для електронних комунікацій можуть наводитися в рекламі літерами латинського алфавіту.
5. Зображення товару в рекламі наводиться у вигляді, в якому він пропонується споживачам 

в Україні, з дотримання вимог законів України «Про захист прав споживачів» і «Про забезпечення 
функціонування української мови як державної».

6. Мова реклами є складовою змісту реклами»;
9) статтю 8 викласти в такій редакції:
«Стаття 8. Загальні вимоги до реклами
1. У рекламі забороняється:
1) поширювати інформацію щодо товарів, виробництво, обіг чи ввезення на митну територію 

України яких заборонено законом;
2) наводити твердження та/або зображення, які є дискримінаційними та/або розпалюють нена-

висть, ворожнечу чи жорстокість до окремих осіб чи груп осіб за ознакою походження людини, її 
соціального чи майнового стану, віку, расової, етнічної чи національної належності, статі, сексуаль-
ної орієнтації, освіти, інвалідності, політичних поглядів, ставлення до релігії, за мовною ознакою, 
родом і характером занять, місцем проживання, за іншими ознаками, а також такими, що дискре-
дитують товари інших осіб;

3) надавати відомості або закликати до дій, які можуть спричинити порушення законодавства, 
завдають чи можуть завдати шкоди здоров’ю або життю людини та/або довкіллю, а також спону-
кають до нехтування засобами безпеки;

4) використовувати засоби і технології, які справляють вплив на підсвідомість споживачів ре-
клами;

5) наводити твердження, дискримінаційні стосовно осіб, які не користуються рекламованим 
товаром;

6) використовувати або імітувати зображення Державного Герба України, Державного Прапора 
України, звучання Державного Гімну України, зображення державних символів іноземних держав 
та міжнародних організацій, міжнародних об’єднань, якщо такі використання або імітація пропагу-
ють неповагу до них або вводять споживачів в оману;

7) використовувати офіційні назви державних органів, органів місцевого самоврядування, між-
народних організацій, міжнародних об’єднань, крім випадків, якщо:

згадування в рекламі відповідного органу, організації чи об’єднання є вимогою закону;
орган, організація чи об’єднання є рекламодавцем відповідної реклами чи таке використання 

відбувається з його дозволу чи на його замовлення;
таке використання передбачено законодавством України про авторське право та суміжні права;
8) рекламувати товари, які підлягають обов’язковій сертифікації, товари, для виробництва чи 

реалізації яких необхідна наявність спеціального дозволу, ліцензії, у разі відсутності у виробника чи 
особи, що реалізує товари, відповідного сертифіката, дозволу, ліцензії;

9) використовувати зображення або ім’я фізичної особи без її згоди, наданої в письмовій (елек-
тронній) формі, або згоди інших осіб, отриманої у порядку, передбаченому законодавством. Зго-
да на використання зображення фізичної особи не вимагається, якщо фізична особа позувала чи 
виконувала роль для створення реклами за грошову або іншу винагороду та/або брала участь у 
створенні (зйомках) аудіовізуального твору, програми, її зображення використовується в рекла-
мі (анонсі) такого аудіовізуального твору, програми, і рекламодавець має обсяг прав інтелекту-
альної власності на таку рекламу, достатній для обраного виду її розповсюдження. Вимога отри-
мання згоди фізичної особи не поширюється на показ у рекламі грошових знаків із зображенням 
на них фізичних осіб;

10) імітувати або копіювати текст, зображення, музичні чи звукові ефекти, що використову-
ються в рекламі інших товарів, якщо інше не передбачено законами України у сфері інтелекту-
альної власності;

11) рекламувати послуги, пов’язані з концертною, гастрольною, гастрольно-концертною, кон-
курсною, фестивальною діяльністю, без інформації про використання чи невикористання фоно-
грам виконавцями музичних творів. Така інформація повинна займати на афішах, інших реклам-
них засобах щодо конкретної послуги не менше 5 відсотків загальної площі, обсягу всієї реклами;

12) розповсюджувати рекламу (включаючи анонси кіно- і телефільмів), що містить елемен-
ти жорстокості, насильства, порнографії, цинізму, приниження людської честі та гідності. Анон-
си фільмів, що мають обмеження щодо глядацької аудиторії, розміщуються лише у час, відведе-
ний для показу таких фільмів;

13) розповсюджувати рекламу про спорудження об’єкта житлового будівництва з використан-
ням недержавних коштів, залучених від фізичних та юридичних осіб, у тому числі в управління:

без наявності у замовника будівництва права власності або користування земельною ділянкою, 
на якій споруджується об’єкт, що рекламується;

без наявності у замовника будівництва права на виконання будівельних робіт на конкретно-
му об’єкті, що рекламується, отриманого відповідно до Закону України «Про регулювання місто-
будівної діяльності»;

без наявності у суб’єкта господарювання, що здійснює будівництво об’єктів, які за класом на-
слідків (відповідальності) належать до об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, 
ліцензії на провадження господарської діяльності з будівництва відповідних об’єктів;

якщо залучення коштів фізичних та юридичних осіб (у тому числі в управління) для споруджен-
ня таких об’єктів здійснюється без дотримання вимог Закону України «Про гарантування речових 
прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому»;

без розміщення на веб-сайті замовника будівництва, девелопера будівництва (за наявності), 
управителя фонду фінансування будівництва (за наявності) інформації, визначеної Законом Украї-
ни «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбут-
ньому» (у разі продажу житлових приміщень);

14) рекламувати послуги з ворожіння та гадання;
15) наводити твердження та/або зображення щодо інтелектуальної, фізичної, соціальної чи ін-

шої переваги однієї статі над іншою та/або щодо стереотипних ролей чоловіка та жінки, що про-
пагують принизливе та зневажливе ставлення; принижувати гідність людини за ознакою статі; де-
монструвати насильство за ознакою статі; використовувати зображення тіла людини (частини тіла) 
виключно як сексуального об’єкта з метою привернення уваги споживача та/або посилання (сло-
ва, звуки, зображення) на сексуальні стосунки, що не стосуються рекламованого продукту чи спо-
собу його споживання. Ця вимога не поширюється на соціальну рекламу, спрямовану на засуджен-
ня відповідних явищ.

2. Рекламодавці — резиденти України не мають права замовляти розповсюдження реклами, 
якщо відповідно до законодавства України провадження видів діяльності або виробництво чи обіг 
товарів, що рекламуються, вимагають наявності відповідного дозволу або ліцензії, але у відповід-
них реєстрах, що ведуться органами ліцензування та дозвільними органами, відсутні відомості про 
видачу відповідної ліцензії чи дозволу особі, що провадить діяльність, виробнику товарів чи осо-
бі, яка здійснює їх реалізацію.

Рекламодавці — нерезиденти України не мають права замовляти розповсюдження реклами, 
якщо відповідно до законодавства держави, в якій вони здійснюють свою діяльність, проваджен-
ня видів діяльності або виробництво чи обіг товарів, що рекламуються, вимагають наявності відпо-
відного дозволу чи ліцензії, але у такого рекламодавця відсутній дозвіл або ліцензія, видані у дер-
жаві здійснення діяльності.

Рекламодавцем не може бути резидент держави, визнаної Верховною Радою України держа-
вою-агресором (державою-окупантом).

Рекламодавець самостійно несе відповідальність за наявність у нього ліцензій та/або дозволів, 
необхідних згідно із законодавством держави, на території якої здійснюється діяльність, виробни-
цтво чи реалізація товарів.

Для цілей цієї частини рекламодавцем не вважається рекламне агентство — особа, яка замов-
ляє розповсюдження реклами на замовлення іншого рекламодавця.

3. Реклама про проведення конкурсів, лотерей, розіграшів призів, заходів рекламного характе-
ру тощо повинна містити інформацію про строки та місце проведення таких заходів, а також зазна-
чення джерела інформації, з якого можна дізнатися про умови та місце проведення таких заходів. 
В аудіальних медіа така реклама повинна містити зазначення джерела інформації, з якого можна 
дізнатися про умови, строки та місце проведення таких заходів.

Інформація про будь-яку зміну умов, місця та строків проведення конкурсів, лотерей, розігра-
шів призів, заходів рекламного характеру тощо має подаватися у тому самому порядку, в якому во-
на була розповсюджена.

4. Реклама про зниження ціни на товар, про розпродаж повинна містити відомості про місце, 
дату початку і закінчення дії знижки ціни на товар, розпродаж, а також про співвідношення розміру 
нової ціни до попередньої ціни реалізації товару або про розмір знижки.

В аудіальних медіа така реклама повинна містити зазначення джерела інформації, з якого мож-
на дізнатися про умови надання знижок або проведення розпродажу.

5. Гучність звуку реклами, що транслюється лінійними аудіальними та аудіовізуальними ме-
діа, не повинна перевищувати гучність звуку програми, після або під час якої вона поширюється.

6. Розміщення реклами та/або рекламних засобів на підтримуючих, опорних та інших елемен-
тах контактної мережі, на засобах та обладнанні (у тому числі опорах) зовнішнього освітлення за-
бороняється.

7. Розміщення інформації про виробника товару та/або товар у місцях, в яких цей товар реалі-
зується чи надається споживачам, у тому числі на елементах обладнання та/або оформлення місць 
торгівлі, а також безпосередньо на самому товарі та/або його упаковці не вважається рекламою. Не 
вважається рекламою показ інформації про виробника товару та/або товар у процесі оформлення 
споживачем придбання такого товару на веб-сайтах інтернет-магазинів у мережі Інтернет, через які 
цей товар реалізується чи надається споживачам.

8. Інформація про ціни на товари, тарифи на послуги, наведені у рекламі, які реалізуються/на-
даються на території України, зазначається виключно у гривні.

Інформація про ціни на товари, тарифи на послуги, наведені у рекламі, які реалізуються/нада-
ються поза межами України або її митної території, може зазначатися в іноземній валюті, крім ва-
люти держави, визнаної Верховною Радою України державою-агресором (державою-окупантом).

9. Розповсюдження на території України реклами, яка не відповідає вимогам цього Закону, за-
бороняється.

10. Розміщення реклами в мережі Інтернет на веб-сайті, інтернет-адреса (доменне ім’я, уніфіко-
ваний локатор ресурсу (URL) або адреса інтернет-протоколу) якого відповідно до відомостей Всес-
вітньої організації інтелектуальної власності включена від України до національного переліку веб-
сайтів, що викликають занепокоєння щодо дотримання прав інтелектуальної власності (далі — на-
ціональний перелік), забороняється.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну полі-
тику у сфері інтелектуальної власності, визначає порядок формування, ведення національного пе-
реліку та розгляду звернень про включення веб-сайту до національного переліку (далі у цій час-
тині — звернення), повідомляє Всесвітній організації інтелектуальної власності відомості із зазна-
ченого національного переліку, а також оприлюднює національний перелік на своєму офіційно-
му веб-сайті.

Веб-сайт включається до національного переліку за результатами розгляду звернення суб’єкта 
авторського права або суб’єкта суміжних прав (далі — заявник), яке подається від імені заявника 
його представником — адвокатом або представником у справах інтелектуальної власності (патент-
ним повіреним), за умови надання належних доказів того, що власник веб-сайту протягом остан-
ніх 365 днів вчинив:

три і більше порушень прав інтелектуальної власності, які не було усунуто власником веб-сайту 
станом на дату подання такого звернення; або

два і більше порушень прав інтелектуальної власності, які було зафіксовано заявником до дати 
такого звернення, і при цьому має місце невиконання вимог частини одинадцятої статті 56 Закону 
України «Про авторське право і суміжні права».

За умови виконання власником веб-сайту вимог частини одинадцятої статті 56 Закону України 
«Про авторське право і суміжні права» до звернення про включення веб-сайту до національного пе-
реліку представник заявника додає докази, які підтверджують, що заявник вжив заходів для припи-
нення порушень авторського права та/або суміжних прав з використанням мережі Інтернет, перед-
бачених статтею 56 Закону України «Про авторське право і суміжні права», але ці заходи не привели 
до припинення відповідного порушення, і при цьому власником веб-сайту дотримано вимоги части-
ни четвертої статті 56 Закону України «Про авторське право і суміжні права».

Інші вимоги до звернення та документів, що додаються до нього, визначаються центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ін-
телектуальної власності.

Звернення про включення веб-сайту до національного переліку розглядається в порядку, пе-
редбаченому абзацом другим цієї частини. Під час розгляду перевіряються відомості, викладені у 
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зверненні, а також за можливості ідентифікації контактних даних власника відповідного веб-сайту 
йому надсилається повідомлення з пропозицією про надання пояснень по суті наведених у звер-
ненні доказів. Якщо під час розгляду звернення не вдалося встановити актуальні контактні дані (по-
штова адреса, адреса електронної пошти) власника веб-сайту, про внесення якого до переліку по-
дано звернення, таке повідомлення не надсилається.

До національного переліку не можуть бути включені веб-сайти платформ спільного доступу до 
відео, аудіовізуальних медіа, друкованих та онлайн-медіа, які зареєстровані відповідно до Зако-
ну України «Про медіа».

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політи-
ку у сфері інтелектуальної власності, виключає веб-сайт з національного переліку у таких випадках:

1) за рішенням суду, що набрало законної сили;
2) за заявою власника веб-сайту, за умови надання належних доказів усунення порушень, які 

стали причиною для включення такого веб-сайту до національного переліку;
3) в інших випадках, визначених порядком формування та ведення національного переліку.
Виключення веб-сайту з національного переліку за заявою власника веб-сайту на підставі, за-

значеній у пункті 2 цієї частини, може бути здійснено щодо одного і того самого веб-сайту не біль-
ше двох разів протягом трьох календарних років»;

10) частини другу — четверту та шосту статті 9 викласти в такій редакції:
«2. Рекламні ролики (рекламні блоки) у лінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа повинні 

бути чітко відокремлені від інших програм на початку і наприкінці рекламного блоку за допомо-
гою звукових, візуальних, комбінованих засобів, титрів або коментарів ведучих з використанням 
слова «реклама».

Реклама в інших медіа повинна бути чітко відокремлена від іншої інформації з використан-
ням слова «реклама».

3. Інформаційний, авторський чи редакційний матеріал, в якому привертається увага до кон-
кретної особи чи товару, який формує або підтримує обізнаність та інтерес глядачів (слухачів, чи-
тачів, користувачів) щодо цих особи чи товару та який розповсюджується за грошову чи іншу ви-
нагороду, повинен ідентифікуватися як реклама з дотриманням вимог цього Закону з використан-
ням слова «реклама».

4. Логотип лінійного аудіовізуального медіа (позивні лінійного аудіального медіа) не є рекла-
мою, крім випадків розповсюдження реклами такого лінійного аудіального чи аудіовізуального ме-
діа в інших медіа або за допомогою інших рекламних засобів»;

«6. Вивіска чи табличка з інформацією про зареєстроване найменування особи, комерційне 
(фірмове) найменування, торговельну марку, що правомірно використовується цією особою, на-
лежать цій особі, вид її діяльності (якщо це не випливає із зареєстрованого найменування особи), 
час роботи, що розміщена на внутрішній поверхні власного чи наданого у користування особі при-
міщення, на зовнішній поверхні будинку чи споруди не вище першого поверху або на поверсі, на 
якому розміщено власне чи надане у користування особі приміщення, біля входу до такого примі-
щення, не вважається рекламою»;

11) частину другу статті 11 викласти в такій редакції:
«2. Відповідальність за неправомірне порівняння в рекламі та недотримання встановлених зако-

нодавством вимог щодо змісту порівняльної реклами несе рекламодавець.
Для цілей цієї частини рекламодавцем не вважається рекламне агентство, тобто особа, яка за-

мовляє розповсюдження реклами на замовлення іншого рекламодавця»;
12) статті 12 і 13 викласти в такій редакції:
«Стаття 12. Соціальна реклама
1. Рекламодавцем соціальної реклами може бути будь-яка особа.
Під час виборчого процесу соціальна реклама не може розміщуватися за кошти державного або 

місцевих бюджетів, крім матеріалів, що розміщуються на замовлення виборчих комісій.
На соціальну рекламу поширюються загальні вимоги до реклами, якщо інше не передбачено 

цим Законом.
Соціальна реклама може розміщуватися за грошову чи іншу винагороду або безоплатно.
2. Соціальна реклама не повинна містити прізвищ, імен, по батькові фізичних осіб, які займа-

ють посади, визначені пунктами 1, 4 частини першої статті 3 Закону України «Про запобігання ко-
рупції», посилань на конкретний товар та/або його виробника, на рекламодавця, на об’єкти права 
інтелектуальної власності, що належать виробнику товару або рекламодавцю соціальної реклами.

Заборона зазначення в рекламі посилань на рекламодавця та/або осіб, зазначених в абзаці пер-
шому цієї частини, за замовленням яких діє рекламодавець, а також на належні їм об’єкти права ін-
телектуальної власності не поширюється на такі випадки (крім згадувань у соціальній рекламі пріз-
вищ, імен, по батькові фізичних осіб, які займають посади, визначені пунктами 1, 4 частини першої 
статті 3 Закону України «Про запобігання корупції» під час виборчого процесу):

1) якщо рекламодавцем соціальної реклами є державний орган, орган місцевого самоврядуван-
ня, міжнародна організація, міжнародне об’єднання, а також їх представництва, консульська уста-
нова іноземної держави, державний орган іноземної держави, представництво міжнародної органі-
зації, представництво міжнародного об’єднання;

2) якщо рекламодавцем соціальної реклами є громадське об’єднання чи благодійна організа-
ція або меценат фізичної культури і спорту (під час підготовки та проведення офіційних спортив-
них заходів та спортивних змагань);

3) поширення соціальної реклами, створеної в межах реалізації проектів міжнародної техніч-
ної допомоги;

4) поширення соціальної реклами волонтерів, які діють відповідно до Закону України «Про во-
лонтерську діяльність»;

5) поширення реклами національних фільмів.
Соціальна реклама, яка поширюється на замовлення органу державної влади, органу місцевого 

самоврядування, їх посадових осіб, не повинна містити інформації, що сприяє формуванню і під-
триманню обізнаності, інтересу до певної партії (організації партії) чи кандидата, їхніх програм, пе-
редбачених програмами заходів (діяльності), які вони здійснюють чи підтримують.

Не вважається соціальною рекламою інформація, спрямована на досягнення суспільно корис-
них цілей, популяризацію загальнолюдських цінностей, поширення якої не має на меті отримання 
прибутку, якщо така інформація використовується з метою спонукання виборців голосувати за пев-
ну партію (організацію партії) чи кандидата або проти них чи містить посилання на їхню програму, 
заходи (діяльність), які вони здійснюють чи підтримують.

3. Соціальна реклама у лінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа повинна бути чітко відо-
кремлена від інших програм на їх початку і наприкінці за допомогою звукових, візуальних, комбіно-
ваних засобів, титрів або коментарів ведучих з використанням слів «соціальна реклама».

Соціальна реклама в інших медіа повинна бути чітко відокремлена від іншої інформації з вико-
ристанням слів «соціальна реклама».

4. Суб’єкти у сфері медіа — розповсюджувачі реклами, діяльність яких повністю або частково 
фінансується з державного або місцевих бюджетів, зобов’язані розміщувати соціальну рекламу ор-
ганів державної влади, органів місцевого самоврядування, громадських організацій безоплатно в 
обсязі не менше 5 відсотків ефірного часу, друкованої площі, відведених для реклами.

5. Суб’єкти у сфері медіа — розповсюджувачі реклами, діяльність яких повністю або частко-
во фінансується з державного або місцевих бюджетів, зобов’язані надавати пільги при розміщенні 
соціальної реклами, рекламодавцем якої є заклади освіти, культури, охорони здоров’я, які утриму-
ються за рахунок державного або місцевих бюджетів, а також благодійні організації.

У разі виникнення сумніву щодо відповідності реклами визначеним законодавством вимогам до 
соціальної реклами рекламодавець або розповсюджувач реклами може звернутися до Національ-
ної ради України з питань телебачення і радіомовлення за наданням висновку щодо відповіднос-
ті реклами, що поширюється в медіа, визначеним законодавством вимогам до соціальної реклами.

У разі якщо рекламодавцем соціальної реклами є орган державної влади або орган місцевого 
самоврядування, їх посадові особи, отримання висновку Національної ради України з питань теле-
бачення і радіомовлення щодо відповідності реклами визначеним законодавством вимогам до со-
ціальної реклами є обов’язковим.

У разі наявності негативного висновку Національної ради України з питань телебачення і радіо-
мовлення щодо відповідності соціальної реклами визначеним законодавством вимогам до соціаль-
ної реклами, рекламодавцем якої є орган державної влади або орган місцевого самоврядування, їх 
посадові особи, поширення в медіа такої соціальної реклами забороняється.

Стаття 13. Рекламні ролики, телепродаж в аудіальних та аудіовізуальних медіа
1. У лінійних аудіовізуальних медіа у кожному проміжку часу між 6 годиною та 18 годиною і між 

18 годиною та 24 годиною час, відведений для розміщення рекламних роликів і телепродажу, не 
може перевищувати 20 відсотків.

Обсяг реклами у лінійних аудіальних та нелінійних аудіовізуальних медіа визначається відповід-
ними суб’єктами у сфері медіа самостійно.

2. У лінійних та нелінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа рекламні ролики та телепродаж 
розміщуються у перервах між програмами.

Рекламні ролики та телепродаж можуть розміщуватися під час трансляції програми таким чи-
ном, щоб не завдати шкоди цілісності та змісту програми та правам її правовласників, за умови до-
тримання вимог, передбачених частиною четвертою цієї статті.

3. Переривання з метою розміщення рекламних роликів та телепродажу трансляції пленарних 
засідань Верховної Ради України, засідань Верховної Ради Автономної Республіки Крим, офіцій-
них державних заходів і церемоній, виступів Президента України, Голови Верховної Ради України, 
Прем’єр-міністра України, Голови Конституційного Суду України, Голови Верховного Суду, народ-
них депутатів України, членів Кабінету Міністрів України, а також трансляції релігійних служб (ре-
лігійних обрядів) забороняється.

4. У лінійних та нелінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа рекламні ролики та телепродаж 
можуть розміщуватися під час трансляції програм, які складаються з автономних частин, або спор-
тивних подій у перервах між їх частинами.

Під час трансляції спортивних подій допускається розміщення окремих рекламних роликів та 
окремих сюжетів телепродажу поза рекламними блоками. Розміщення окремих рекламних роли-
ків та окремих сюжетів телепродажу поза рекламними блоками в інших програмах може здійсню-
ватися лише у виняткових випадках.

Трансляція фільмів (крім серіалів та документальних фільмів) та програм новин може пере-
риватися з метою розміщення рекламних роликів та телепродажу не більше одного разу кожні 
30 хвилин.

Трансляція дитячих програм може перериватися з метою розміщення рекламних роликів не 
більше одного разу кожні 30 хвилин, за умови що тривалість дитячої програми перевищує 30 хви-
лин. Переривання дитячих програм з метою розміщення телепродажу забороняється.

5. Для цілей цієї статті не вважається рекламою:
1) оприлюднення, виголошення у програмі аудіального чи аудіовізуального медіа імені, найме-

нування спонсора, комерційного (фірмового) найменування, найменування товару, торговельних 
марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності спонсора;

2) розміщення товару (продакт-плейсмент);
3) соціальна реклама;
4) анонси власних програм лінійного аудіального чи аудіовізуального медіа (самореклама), ого-

лошення відповідного суб’єкта у сфері медіа про товари та послуги, безпосередньо пов’язані з та-
кими програмами, а також анонси програм та аудіовізуальних медіа-сервісів, що надаються афілі-
йованими особами відповідного лінійного аудіального чи аудіовізуального медіа;

5) нейтральні кадри між редакційними матеріалами і рекламними блоками чи телепродажем, а 
також між окремими рекламними роликами чи сюжетами телепродажу.

6. Відповідальність за дотримання порядку розміщення та розповсюдження рекламних роли-
ків та телепродажу в аудіальних та аудіовізуальних медіа несе відповідний суб’єкт у сфері медіа.

7. Ведучим, дикторам та іншим учасникам інформаційних та інформаційно-аналітичних про-
грам забороняється наводити споживчі властивості товару та/або вказувати банківські рахунки, 
контактні телефони, місцезнаходження виробника товару, ціну товару.

8. Трансляція (ретрансляція) рекламних роликів та телепродажу, які містяться у програмах ау-
діальних чи аудіовізуальних медіа, що транслюються (ретранслюються) на територію України, до-
зволяється лише у разі, якщо за трансляцію (ретрансляцію) таких рекламних роликів та телепрода-
жу сплачено юридичній особі України, незалежно від способу здійснення такої трансляції (ретран-
сляції). Положення цієї частини не застосовуються до реклами, яка розповсюджується офіційними 
мовами Європейського Союзу юридичною особою, яка має місцезнаходження в одній чи кількох 
державах — членах Європейського Союзу.

9. Забороняється розміщення провайдерами аудіовізуальних сервісів реклами у програмах ау-
діальних чи аудіовізуальних медіа, якщо це не передбачено договором між провайдером аудіовізу-
ального сервісу та відповідним лінійним аудіальним чи аудіовізуальним медіа.

Забороняється розміщення провайдерами аудіовізуальних сервісів реклами у програмах іно-
земних аудіальних чи аудіовізуальних медіа.

Положення цієї частини не застосовуються до реклами, яка розповсюджується офіційними мо-
вами Європейського Союзу юридичною особою, яка має місцезнаходження в одній чи кількох дер-
жавах — членах Європейського Союзу.

10. Суб’єктам у сфері аудіальних та аудіовізуальних медіа забороняється обробляти зібрані чи 
іншим чином отримані персональні дані дітей з такою комерційною метою як прямий маркетинг та 
профілювання, включаючи поведінково орієнтовану рекламу»;

13) статтю 131 виключити;
14) доповнити статтями 142 і 143 такого змісту:
«Стаття 142. Реклама на платформах спільного доступу до відео та платформах спільного до-

ступу до інформації
1. Обсяг реклами на платформах спільного доступу до відео та платформах спільного доступу 

до інформації визначається провайдерами відповідних платформ самостійно.
2. На рекламу на платформах спільного доступу до відео та платформах спільного доступу до 

інформації, якщо така реклама демонструється особам, які перебувають на території України, по-
ширюються вимоги цього Закону, законодавства України про захист від недобросовісної конкурен-
ції, про захист прав споживачів та інших законів України. Дія положень цієї частини не поширюєть-
ся на рекламу, яка розповсюджується на платформах спільного доступу до відео та платформах 
спільного доступу до інформації офіційними мовами Європейського Союзу юридичною особою, 
яка має місцезнаходження в одній чи кількох державах — членах Європейського Союзу.

3. Провайдер платформи спільного доступу до відео зобов’язаний забезпечити наявність на та-
кій платформі технічної можливості для позначення (ідентифікації) програми чи користувацького 
відео як таких, що містять рекламу, особою (користувачем), яка (який) їх розповсюджує шляхом 
завантаження на платформу.

Особа (користувач), яка (який) розповсюджує програму чи користувацьке відео, що містять ре-
кламу, шляхом завантаження на платформу спільного доступу до відео, зобов’язана (зобов’язаний) 
у момент завантаження ідентифікувати (позначити) відповідні програму чи відео як такі, що міс-
тять рекламу.

На підставі такої ідентифікації або у разі самостійного виявлення провайдером реклами у про-
грамі або користувацькому відео провайдер платформи спільного доступу до відео повинен пові-
домляти споживача про те, що програма чи користувацьке відео містить рекламу.

Особа (користувач), яка (який) розповсюджує користувацький контент, що містить рекламу, 
через платформу спільного доступу до інформації, зобов’язана (зобов’язаний) у момент створен-
ня або завантаження ідентифікувати (позначити) цей користувацький контент як такий, що міс-
тить рекламу.

4. Відповідно до статті 31 цього Закону органи саморегулювання шляхом прийняття відповідних 
кодексів (правил) визначають вимоги до розміщення всіх форм реклами на платформах спільного 
доступу до відео та платформах спільного доступу до інформації.

5. У разі якщо користувацький контент чи посилання на нього поширюється за грошову чи іншу 
винагороду або матеріальне заохочення (у формі грошових коштів, безоплатного отримання будь-
яких товарів, робіт, послуг, знижок тощо), за умови що такий контент містить інформацію про осо-
бу та/або товар і призначений сформувати або підтримати обізнаність споживачів реклами та їх-
ній інтерес щодо таких особи та/або товару, такий користувацький контент чи посилання на ньо-
го вважається рекламою. При поширенні користувацького контенту або посилання на нього рекла-
модавець повинен дотримуватися законодавства про інтелектуальну власність, цього Закону та ін-
ших законів України.

6. Провайдерам платформ спільного доступу до відео та платформ спільного доступу до ін-
формації забороняється обробляти зібрані чи в інший спосіб отримані персональні дані дітей з та-
кою комерційною метою, як прямий маркетинг та профілювання, включаючи поведінково орієн-
товану рекламу.

Стаття 143. Реклама з використанням електронних комунікацій
1. На рекламу з використанням електронних комунікацій (включаючи електронну пошту, серві-

си обміну повідомленнями, пошукові сервіси, веб-сайти та веб-сторінки юридичних і фізичних осіб 
у мережі Інтернет, чат-боти, автоматичні повідомлення, комунікацію з використанням телефонних 
номерів, сервісів, що використовують технології доповненої та віртуальної реальності, та будь-яких 
інших інформаційних (цифрових) технологій), яка розповсюджується та споживається на території 
України, поширюються вимоги цього Закону, законодавства України про захист від недобросовіс-
ної конкуренції та інших законів України.

Особливості регулювання реклами в онлайн-медіа, на платформах спільного доступу до відео 
та на платформах спільного доступу до інформації визначаються статтями 141 та 142 цього Закону.

2. Розповсюдження реклами у формі спаму, у тому числі здійснення масових дзвінків з вико-
ристанням будь-яких технологій комунікацій без попередньої письмової згоди споживача, у тому 
числі в електронній формі, забороняється. Розповсюдження реклами з використанням номерів те-
лефонів чи інших мережевих ідентифікаторів споживача може здійснюватися лише за наявності 
попередньої письмової згоди такого споживача, у тому числі в електронній формі, та якщо спожи-
вач отримує можливість безоплатно у будь-який час у простій і зрозумілій формі відмовитися від 
використання своїх даних, у тому числі від отримання реклами з використанням номерів телефонів 
чи інших мережевих ідентифікаторів споживача.

Контроль за дотриманням цієї заборони здійснює центральний орган виконавчої влади, що ре-
алізує державну політику у сфері державного контролю за додержанням законодавства про за-
хист прав споживачів»;

15) статтю 15 викласти в такій редакції:
«Стаття 15. Реклама послуг, що надаються з використанням електронних комунікацій
1. Реклама послуг, що надаються з використанням електронних комунікацій, при розповсю-

дженні її в рекламних засобах має містити інформацію про платне чи безоплатне використання 
споживачем електронних комунікацій (у тому числі зазначеного в рекламі номера) при отриман-
ні рекламованої послуги.

2. Забороняється використовувати для розповсюдження реклами номери телефонів системи 
екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112, Національної поліції України, 
швидкої медичної допомоги, пожежної охорони та інших аварійних служб»;

16) у статті 20:
у частині першій:
в абзаці другому слово «неповнолітніми» замінити словом «дітьми»;
абзац третій після слова «піклувальників» доповнити словами «інших законних представни-

ків дитини»;
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«з використанням зображень (включно з графічними) застосування справжньої або іграшкової 

вогнепальної зброї, вибухових пристроїв, крім соціальної реклами, яка охоплює суспільно корисну 
інформацію, спрямовану на профілактику правопорушень, забезпечення державного суверенітету, 
безпеки та оборони, популяризацію патріотичного виховання»;

доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Обмеження, передбачені абзацом п’ятим частини першої цієї статті, не застосовуються до 

соціальної реклами, спрямованої на популяризацію воєнізованих та військових формувань у скла-
ді державних органів та на патріотичне виховання, а також до реклами та анонсів аудіовізуаль-
них творів»;

17) у статті 21:
абзац п’ятий частини четвертої викласти в такій редакції:
«текст попередження такого змісту: «Самолікування може бути шкідливим для вашого 

здоров’я», що займає не менше 15 відсотків площі (тривалості) всієї реклами, а для аудіальних ме-
діа — має прозвучати не менше одного разу за ролик, але не менше ніж один раз за одну хвилину, 
та озвучується на тому самому рівні гучності, що й інший звуковий ряд ролика»;

частину тринадцяту викласти в такій редакції:
«13. Особи, які здійснюють виробництво та/або продаж лікарських засобів, медичної техніки, 

методів профілактики, діагностики, лікування і реабілітації, можуть бути спонсорами програм лі-
нійних аудіальних чи аудіовізуальних медіа, інших медіа, веб-сайтів у мережі Інтернет, театрально-
концертних, спортивних заходів, спортивних змагань та інших заходів, проектів тощо шляхом наве-
дення інформації рекламного характеру про ім’я або найменування, торговельну марку, крім будь-
якого посилання на лікарські засоби, реалізація (відпуск) яких здійснюється за рецептом лікаря, та 
медичну техніку, методи профілактики, діагностики, лікування і реабілітації, застосування яких по-
требує спеціальних знань та підготовки»;

18) статтю 22 викласти в такій редакції:
«Стаття 22. Реклама алкогольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелекту-

альної власності, під якими випускаються алкогольні напої, та заборона реклами тютюнових виро-
бів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, за-
правних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для спожи-
вання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання 
(ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, торговельних марок, інших об’єктів 
права інтелектуальної власності, під якими випускаються тютюнові вироби, предмети, пов’язані з їх 
вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що ви-
користовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових виробів без їх зго-
ряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з елек-
тронним управлінням

1. Забороняється будь-яка реклама та стимулювання продажу тютюнових виробів, предметів, 
пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контей-
нерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюно-
вих виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допо-
могою підігрівача з електронним управлінням, торговельних марок, інших об’єктів права інтелек-
туальної власності, під якими випускаються тютюнові вироби, предмети, пов’язані з їх вживанням, 
трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використову-
ються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тю-
тюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним 
управлінням, у тому числі:

1) у будь-яких аудіовізуальних медіа незалежно від технології їх розповсюдження, а також в 
онлайн-медіа, на перших і останніх сторінках друкованих медіа, в усіх друкованих медіа для дітей 
та юнацтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх друкованих медіа;

2) у наукових, науково-популярних, навчальних, громадсько-політичних, довідкових, літератур-
но-художніх виданнях, виданнях для дітей та юнацтва, виданнях для організації дозвілля та відпо-
чинку, спорту та інших виданнях, у тому числі в усіх друкованих медіа;

3) засобами внутрішньої реклами;
4) на транспорті, у тому числі на транспортних засобах та обладнанні;
5) за допомогою заходів рекламного характеру;
6) засобами зовнішньої реклами;
7) у місцях проведення масових заходів політичного, освітнього, релігійного характеру, спор-

тивних заходів та спортивних змагань, розважальних заходів;
8) у мережі Інтернет, у тому числі на платформах спільного доступу до відео та на платформах 

спільного доступу до інформації;
9) використання тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів 

для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електро-
нних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних ви-
робів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням з 
метою отримання товарів, робіт, послуг;

10) пропонування або надання будь-якого прямого чи непрямого відшкодування на придбан-
ня або використання тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів 
для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електро-
нних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних ви-
робів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням;

11) проведення заходів з безоплатної роздачі, у тому числі для маркетингових досліджень та 
дегустації, обміну одних тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виро-
бів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в елек-
тронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних 
виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням 
на інші тютюнові вироби, предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, елек-
тронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, при-
строї для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електричного 
нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням;

12) шляхом розміщення зображення або згадування тютюнових виробів, предметів, пов’язаних 
з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рі-

дин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виро-
бів без їх згоряння, торгових марок, під якими випускаються тютюнові вироби, предмети, пов’язані 
з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, 
що використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових виробів без 
їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігріва-
ча з електронним управлінням, на будь-яких інших товарах, крім розміщення на товарах (предме-
тах), пов’язаних із вживанням тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних 
виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюно
вмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним 
управлінням, запальничках, сірниках, попільничках.

2. Реклама алкогольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, під якими випускаються алкогольні напої, забороняється:

1) у будь-яких аудіовізуальних медіа незалежно від технології їх розповсюдження з 6 годи-
ни до 23 години;

2) на перших і останніх сторінках друкованих медіа, у всіх друкованих медіа для дітей та юна-
цтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх друкованих медіа;

3) у всіх виданнях для дітей та юнацтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх друкованих ви-
дань;

4) в усіх друкованих медіа (крім спеціалізованих видань);
5) засобами внутрішньої реклами;
6) за допомогою заходів рекламного характеру (крім спеціальних виставкових заходів щодо 

алкогольних напоїв);
7) на зовнішніх та внутрішніх поверхнях транспортних засобів загального користування та ме-

трополітену;
8) засобами зовнішньої реклами.
3. Реклама алкогольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-

ності, під якими випускаються алкогольні напої:
1) забороняється на товарах, у друкованих медіа, призначених переважно для осіб віком до 18 

років, виданнях, призначених переважно для осіб віком до 18 років, або у розрахованих на зазна-
чених осіб частинах інших медіа і видань;

2) забороняється з використанням осіб віком до 18 років як фотомоделей;
3) не повинна містити зображення процесу споживання алкогольних напоїв;
4) не може розташовуватися ближче ніж за 300 метрів прямої видимості від території закладів 

дошкільної освіти та інших закладів освіти;
5) не може формувати думку, що вживання алкоголю є важливим фактором досягнення успіху 

у спортивній, соціальній, сексуальній або інших сферах життя;
6) не повинна створювати враження, що вживання алкогольних напоїв сприятиме розв’язанню 

особистих проблем;
7) не може формувати думку, що алкогольні напої мають лікувальні властивості або є стимулю-

ючими чи заспокійливими засобами;
8) не повинна заохочувати до вживання алкогольних напоїв або негативно розцінювати факт 

утримування від їх вживання;
9) не може містити зображень лікарів та інших професійних медичних працівників, а також осіб, 

зовнішній вигляд яких імітує зовнішній вигляд лікарів;
10) не повинна створювати враження, що більшість людей вживає алкогольні напої;
11) не повинна наголошувати на високому вмісті алкоголю як на споживчій перевазі алкоголь-

них напоїв.
4. Забороняється спонсорство програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних медіа, публіка-

цій у друкованих та інших медіа, на веб-сайтах у мережі Інтернет, театрально-концертних, спор-
тивних заходів, спортивних змагань та інших заходів, проектів тощо з використанням торговель-
них марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються тютюнові виро-
би, предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні 
контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тю-
тюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за до-
помогою підігрівача з електронним управлінням.

Дозволяється спонсорство програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних медіа, театрально-
концертних, спортивних заходів, спортивних змагань та інших заходів з використанням торговель-
них марок, під якими випускаються алкогольні напої.

Розміщення продукту (продакт-плейсмент) алкогольних напоїв, торговельних марок, інших 
об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються алкогольні напої, в програмах 
лінійних аудіовізуальних медіа дозволяється, за умови дотримання вимог, передбачених части-
ною третьою цієї статті.

Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (правил) 
визначають вимоги до розповсюдження в медіа інформації про торговельні марки спонсора, під 
якими випускаються алкогольні напої, та вимоги до розміщення продукту (продакт-плейсмент) ал-
когольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими 
випускаються алкогольні напої, у програмах лінійних аудіовізуальних медіа.

5. Реклама будь-яких товарів або послуг не повинна:
1) містити зображення тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних 

виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюно
вмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним 
управлінням або процесу їх куріння, використання або заохочувати до їх вживання, або формувати 
негативне ставлення до утримування від їх вживання;

2) створювати оманливе враження, що вживання тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з 
їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, 
що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без 
їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігріва-
ча з електронним управлінням:

сприяє розв’язанню особистих проблем;
є важливим фактором досягнення успіху у спортивній, соціальній, сексуальній або інших сфе-

рах життя;
має лікувальні властивості або є стимулюючим чи заспокійливим засобом.
6. Забороняються такі види діяльності з рекламування алкогольних напоїв та тютюнових ви-

робів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, 
заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для спо-
живання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання 
(ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, торговельних марок, інших об’єктів 
права інтелектуальної власності, під якими випускаються алкогольні напої та тютюнові вироби, 
предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні кон-
тейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюно-
вих виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомо-
гою підігрівача з електронним управлінням:

1) спонсорство заходів, призначених переважно для осіб віком до 18 років, з використанням 
торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються алко-
гольні напої та тютюнові вироби, предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, 
електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, 
пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електрич-
ного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням;

2) розповсюдження та продаж будь-яких товарів (крім товарів, що пов’язані з вживанням тю-
тюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електро-
нних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, при-
строїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електрич-
ного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, запальничок, сірни-
ків, попільничок) з використанням торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, під якими випускаються алкогольні напої та тютюнові вироби, предмети, пов’язані з їх вжи-
ванням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, заправні контейнери, рідини, що вико-
ристовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживання тютюнових виробів без їх зго-
ряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з елек-
тронним управлінням;

3) проведення заходів з обміну тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, 
трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використо-
вуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, 
тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електро-
нним управлінням на будь-які інші товари, роботи, послуги;

4) надання права участі у лотереї, грі, конкурсі та інших розважальних заходах, якщо умо-
вою надання права участі є придбання тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, 
трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що викорис-
товуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згорян-
ня, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з елек-
тронним управлінням;

5) зображення тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для 
куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних 
сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів 
для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, торго-
вельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються тютюнові 
вироби, предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, за-
правні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживан-
ня тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) 
за допомогою підігрівача з електронним управлінням, у місцях проведення розважальних заходів 
для дітей та на автотранспортних засобах;

6) зображення тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для 
куріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних 
сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів 
для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням, торго-
вельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими випускаються тютюнові 
вироби, предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигарети, за-
правні контейнери, рідини, що використовуються в електронних сигаретах, пристрої для споживан-
ня тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за 
допомогою підігрівача з електронним управлінням, або процесу паління тютюнових виробів на упа-
ковці або під час реклами будь-яких інших товарів чи послуг, які не пов’язані з вживанням тютюно-
вих виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних си-
гарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для 
споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрі-
вання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням;

7) продаж тютюнових виробів, предметів, пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для ку-
ріння, електронних сигарет, заправних контейнерів, рідин, що використовуються в електронних 
сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових виробів без їх згоряння, тютюновмісних виро-
бів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням у на-
борі з будь-якими іншими товарами, які не пов’язані з вживанням тютюнових виробів, предметів, 
пов’язаних з їх вживанням, трав’яних виробів для куріння, електронних сигарет, заправних контей-
нерів, рідин, що використовуються в електронних сигаретах, пристроїв для споживання тютюнових 
виробів без їх згоряння, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою 
підігрівача з електронним управлінням;

8) надсилання повідомлень невизначеному колу осіб поштою, електронною поштою, засоба-
ми мобільного зв’язку.

7. Реклама алкогольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, під якими випускаються алкогольні напої, повинна супроводжуватися текстом попереджен-
ня такого змісту: «Надмірне споживання алкоголю шкідливе для вашого здоров’я». Кожному попе-
редженню має бути відведено не менше 15 відсотків площі (обсягу) всієї реклами. Колір тексту по-
передження має бути чорним, а колір фону попередження — білим.

Текст попередження в рекламі у друкованих медіа розміщується горизонтально, внизу реклам-
ного зображення.

8. Рекламодавці алкогольних напоїв зобов’язані у порядку, передбаченому законами України, 
спрямовувати на виробництво та поширення соціальної реклами щодо шкідливості зловживання 
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алкоголем не менше 7 відсотків коштів, витрачених ними на розповсюдження реклами алкоголь-
них напоїв у межах України. Розпорядники цих коштів щокварталу оприлюднюють звіт про їх ви-
користання.

9. Реклама алкогольних напоїв, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, під якими випускаються алкогольні напої, не повинна містити зображення популярних осіб 
або пряме чи опосередковане схвалення популярними особами вживання алкогольних напоїв, пи-
ва та напоїв, що виготовляються на їх основі»;

19) у статті 221:
абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Реклама азартних ігор, реклама торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної 

власності, під якими провадиться діяльність з організації та проведення азартних ігор, а також ін-
ших позначень, під якими проводяться азартні ігри, забороняється»;

частини четверту, п’яту, сьому і дев’яту викласти в такій редакції:
«4. Спонсорство програм аудіовізуальних та аудіальних медіа, театрально-концертних та інших 

заходів, призначених переважно для осіб до 21 року (крім трансляції спортивних заходів та спор-
тивних змагань), з використанням торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, під якими провадиться діяльність з організації та проведення азартних ігор, забороняється.

Розміщення продукту (продакт-плейсмент) азартних ігор забороняється.
Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (правил) 

визначають вимоги до розповсюдження в медіа інформації про торговельні марки спонсора, інші 
об’єкти права інтелектуальної власності, під якими провадиться діяльність з організації та прове-
дення азартних ігор.

5. Реклама азартних ігор, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власнос-
ті, під якими провадиться діяльність з організації та проведення азартних ігор, інших позначень, 
під якими проводяться азартні ігри, повинна супроводжуватися текстовим або звуковим поперед-
женням такого змісту: «Участь в азартних іграх може викликати ігрову залежність. Дотримуйтеся 
правил (принципів) відповідальної гри». Кожному попередженню, що подається у текстовій фор-
мі, відводиться не менше 15 відсотків площі (обсягу) всієї реклами. Колір тексту попередження має 
бути чорним, а колір фону попередження — білим. Попередження, що подається у звуковій формі, 
має прозвучати не менше одного разу за ролик, але не менше ніж один раз на 1 хвилину, та озву-
чується на тому самому рівні гучності, що й інший звуковий ряд ролика»;

«7. Будь-яка діяльність з рекламування азартних ігор, суб’єктів господарювання, які організо-
вують азартні ігри, торговельних марок, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими 
здійснюється діяльність з організації та проведення азартних ігор, без наявності у таких суб’єктів 
господарювання ліцензії на провадження відповідного виду діяльності у сфері організації та прове-
дення азартних ігор забороняється»;

«9. Реклама азартних ігор, крім реклами на аудіальних медіа, має містити відомості про ліцен-
зію, номер, дату її видачі та найменування органу, який видав рекламодавцю ліцензію на прова-
дження відповідного виду діяльності у сфері організації та проведення азартних ігор»;

у частині одинадцятій слова «неповнолітні особи» замінити словом «діти»;
доповнити частиною дванадцятою такого змісту:
«12. Органи спільного регулювання у сфері медіа шляхом прийняття відповідних кодексів (пра-

вил) визначають вимоги до розповсюдження в медіа реклами азартних ігор, торговельних марок, 
інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими провадиться діяльність з організації та 
проведення азартних ігор, а також інших позначень, під якими проводяться азартні ігри»;

20) статтю 23 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Рекламою зброї не вважається реклама воєнізованих та військових формувань у складі дер-

жавних органів, соціальна реклама, реклама аудіовізуальних творів»;
21) у статті 24:
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Реклама фінансових послуг, пов’язаних із залученням коштів населення, або осіб, які нада-

ють такі послуги, дозволяється, за умови внесення інформації про таку особу до відповідного реє-
стру учасників ринку фінансових послуг та/або наявності ліцензії на провадження діяльності з на-
дання відповідної фінансової послуги. Така реклама (за виключенням реклами в аудіальних медіа) 
повинна містити номер у реєстрі фінансових установ, номер зазначеної ліцензії, дату видачі та на-
йменування органу, що видав ліцензію.

Положення цієї частини не застосовуються у випадках, якщо здійснюється реклама тільки тор-
говельної марки або найменування особи, без реклами послуг»;

у частині четвертій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) реклама діяльності з надання фінансових послуг без набуття особою, що їх надає, статусу 

фінансової установи чи без проходження нею авторизації діяльності у порядку, передбаченому За-
коном України «Про фінансові послуги та фінансові компанії»;

абзаци п’ятий та шостий пункту 3 викласти в такій редакції:
«зазначається шрифтом, розмір якого на 50 і більше відсотків менший за розмір шрифту, яким 

зазначений знак для товарів і послуг (торговельна марка), що використовується фінансовою уста-
новою, яка надає фінансову послугу (у разі відсутності в рекламі назви фінансової послуги та на-
йменування фінансової установи);

зазначається у спосіб, який ускладнює її візуальне та/або аудіальне сприйняття»;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) інша реклама у сфері фінансових послуг (у тому числі реклама фінансової послуги), яка 

вважається недобросовісною рекламою відповідно до цього Закону та інших законів України»;
абзац дванадцятий викласти в такій редакції:
«Перелік ознак, які можуть свідчити, що спосіб викладення інформації про умови надання фі-

нансових послуг ускладнює її візуальне та/або аудіальне сприйняття, визначається органом, що 
здійснює державне регулювання відповідного ринку фінансових послуг»;

22) частину другу статті 241 викласти в такій редакції:
«2. Текст реклами про діяльність суб’єкта господарювання, що надає послуги з посередництва 

у працевлаштуванні в Україні або за кордоном, повинен містити примітку такого змісту: «Отриман-
ня від громадян гонорару, комісійних або інших винагород за надання послуги з пошуку роботи та 
сприяння у працевлаштуванні, інших пов’язаних з цим послуг забороняється»;

23) частину третю статті 25 доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) особа, яка виступає рекламодавцем за замовленням будь-якого із суб’єктів господарюван-

ня, зазначених у пунктах 1-6 цієї частини»;
24) в абзаці шостому частини першої статті 251 слова «на радіо» замінити словами «в аудіаль-

них медіа»;
25) частини першу і другу статті 26 викласти в такій редакції:
«1. Контроль за дотриманням законодавства України про рекламу здійснюють у межах сво-

їх повноважень:
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного 

контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, — щодо захисту прав спо-
живачів реклами (у тому числі щодо спорудження житлового будинку), а також щодо виконання 
вимог частини десятої статті 8 цього Закону, крім випадків, якщо зазначена реклама є рекламою 
азартних ігор та організаторів азартних ігор;

Антимонопольний комітет України — щодо дотримання законодавства про захист економіч-
ної конкуренції;

Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення — щодо медіа всіх форм влас-
ності;

центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну бюджетну політику у сфері управ-
ління державним боргом та гарантованим державою боргом, — щодо реклами державних цін-
них паперів;

Національний банк України — щодо реклами діяльності з надання фінансових послуг (у тому 
числі споживчого кредиту), крім реклами фінансових інструментів, ринків капіталу та організова-
них товарних ринків;

Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку — щодо реклами фінансових інстру-
ментів, ринків капіталу та організованих товарних ринків;

центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику з питань державного на-
гляду та контролю за дотриманням законодавства про зайнятість населення, — щодо реклами про 
вакансії (прийом на роботу);

Комісія з регулювання азартних ігор та лотерей — щодо реклами у сфері організації та прове-
дення азартних ігор.

2. На вимогу органів державної влади, на які згідно із законом покладено контроль за дотри-
манням вимог законодавства про рекламу, за фактом виявлення такими органами порушення або 
в ході розгляду повідомлення (звернення, скарги, заяви тощо) третіх осіб про порушення вимог за-
конодавства про рекламу рекламодавці, виробники та розповсюджувачі реклами зобов’язані нада-
вати документи, усні та/або письмові пояснення, відео— та аудіозаписи, а також іншу інформацію, 
що стосуються виявленого порушення чи повідомлення про нього та необхідні для здійснення та-
кими органами повноважень щодо державного контролю.

Крім того, відповідний орган державної влади має право:
вимагати від рекламодавців, виробників та розповсюджувачів реклами усунення виявлених по-

рушень вимог законодавства;
вимагати припинення дій, що перешкоджають здійсненню державного контролю;
надавати (надсилати) рекламодавцям, виробникам та розповсюджувачам реклами обов’язкові 

для виконання приписи про усунення порушень;
приймати рішення про визнання реклами недобросовісною, прихованою, про визнання порів-

няння в рекламі неправомірним з одночасним зупиненням її розповсюдження;
приймати рішення про зупинення розповсюдження відповідної реклами.
Органи державної влади зобов’язані повідомляти рекламодавців, виробників та розповсюджу-

вачів реклами про розгляд справ про порушення ними вимог законодавства про рекламу не менше 
ніж за п’ять робочих днів до дати розгляду справи»;

26) у статті 27:
абзац другий частини першої викласти в такій редакції:
«Дія положень цієї статті не поширюється на порушення, зазначені у статтях 24, 241 та 25 цьо-

го Закону»;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Відповідальність за порушення законодавства про рекламу несуть:
1) рекламодавці, винні:
у замовленні реклами продукції, виробництво та/або обіг якої заборонено законом;
у наданні недостовірної інформації виробнику реклами, необхідної для виробництва реклами;
у замовленні розповсюдження реклами, забороненої законом;
у недотриманні встановлених законом вимог щодо змісту реклами та у замовленні розповсю-

дження реклами (у тому числі користувацького контенту, який визнається рекламою), в якій не до-
тримано встановлені законом вимоги щодо її змісту;

у порушенні порядку розповсюдження реклами, якщо реклама розповсюджується ними само-
стійно;

2) виробники реклами, винні у порушенні прав третіх осіб при виготовленні реклами;
3) розповсюджувачі реклами, винні у порушенні встановленого законодавством порядку розпо-

всюдження та розміщення реклами»;
у частині четвертій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного 

контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, за поданням державних ор-
ганів, зазначених у статті 26 цього Закону, або самостійно у випадках, передбачених цією статтею, 
крім тих, які віднесено виключно до компетенції Національної ради України з питань телебачення і 
радіомовлення, Антимонопольного комітету України, Комісії з регулювання азартних ігор та лоте-
рей, а також крім тих, які віднесено до компетенції Національного банку України, накладає штрафи 
у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України, на»;

доповнити абзацом шостим такого змісту:
«У разі порушення законодавства України про рекламу на ринках фінансових послуг (крім фон-

дового ринку) Національний банк України має право в установленому ним порядку застосувати за-
ходи впливу, у тому числі у вигляді накладення штрафу відповідно до законодавства, що регулює 
діяльність на ринку фінансових послуг»;

частину десяту викласти в такій редакції:
«10. Антимонопольний комітет України накладає стягнення на рекламодавців за порушення за-

конодавства про захист від недобросовісної конкуренції.

Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення у порядку, передбаченому За-
коном України «Про медіа», притягає суб’єктів у сфері медіа до відповідальності за порушення ви-
мог цього Закону щодо порядку розповсюдження реклами.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного 
контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, накладає стягнення (штраф) 
на рекламодавців та/або розповсюджувачів реклами, розміщеної з порушенням вимог частини оди-
надцятої статті 8 цього Закону, у розмірі десяти мінімальних заробітних плат у порядку, встанов-
леному Кабінетом Міністрів України, крім випадків, якщо така реклама є рекламою азартних ігор 
та організаторів азартних ігор. Ті самі дії, вчинені повторно протягом одного року після накладен-
ня стягнення (штрафу), тягнуть за собою накладення штрафу у подвійному від передбаченого за 
ці порушення розмірі.

У разі якщо реклама, розміщена з порушенням вимог частини десятої статті 8 цього Закону, є 
рекламою азартних ігор та організаторів азартних ігор, фінансові санкції до порушників застосову-
ються у порядку, визначеному Законом України «Про державне регулювання діяльності щодо ор-
ганізації та проведення азартних ігор»;

доповнити частиною тринадцятою такого змісту:
«13. За порушення частини другої статті 143 цього Закону на розповсюджувача реклами накла-

дається штраф у розмірі трьох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;
27) статтю 29 викласти в такій редакції:
«Стаття 29. Права громадських об’єднань, об’єднань підприємств у галузі реклами
Громадські об’єднання та об’єднання підприємств у галузі реклами мають право:
здійснювати незалежну експертизу реклами, нормативно-правових актів органів державної 

влади, органів місцевого самоврядування, проектів таких актів щодо їх відповідності вимогам зако-
нодавства України, а також надавати відповідні висновки і рекомендації;

звертатися до органів державної влади та органів місцевого самоврядування з питань порушен-
ня законодавства про рекламу;

звертатися з позовом до суду про захист порушених прав, свобод та інтересів своїх членів, ре-
кламодавців, виробників та розповсюджувачів реклами, брати участь у розгляді таких справ у суді;

представляти інтереси своїх членів в органах державної влади, органах місцевого самовряду-
вання, на підприємствах, в установах та організаціях незалежно від форми власності та підпоряд-
кування».

2. У Законі України «Про кінематографію» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 22,  
ст. 114 із наступними змінами):

1) статтю 15 викласти в такій редакції:
«Стаття 15. Умови розповсюдження і демонстрування фільму
Виробники, дистриб’ютори (прокатники) фільмів, кінокопіювальні підприємства, фонди філь-

мів, архіви кіно-, фото-, фонодокументів мають право на розповсюдження, а кінотеатри, кіноуста-
новки, відеоустановки, медіа мають право на демонстрування національних та іноземних фільмів 
на будь-яких видах носіїв зображення, за умови внесення фільму до Державного реєстру фільмів. 
Під час внесення фільму до Державного реєстру фільмів для кожного фільму встановлюється ін-
декс глядацької аудиторії, залежно від якого визначаються умови розповсюдження і демонстру-
вання фільму суб’єктами кінематографії (крім суб’єктів у сфері медіа). Умови розповсюдження і 
демонстрування суб’єктами у сфері медіа фільмів, внесених до Державного реєстру фільмів, ви-
значаються Законом України «Про медіа».

Положення про Державний реєстр фільмів затверджується Кабінетом Міністрів України.
Держателем та технічним адміністратором Державного реєстру фільмів є центральний орган 

виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематографії, який забезпечує:
1) створення, функціонування та ведення Державного реєстру фільмів;
2) збереження та захист Державного реєстру фільмів та реєстрової інформації;
3) безоплатний цілодобовий доступ до Державного реєстру фільмів на веб-сайті центрального 

органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематографії;
4) оприлюднення реєстрової інформації у вигляді відкритих даних.
Фільм вноситься до Державного реєстру фільмів за заявою особи, якій належать права або яка 

має намір отримати право на розповсюдження чи демонстрування фільму на території України.
У заяві зазначаються назва фільму мовою оригіналу та державною мовою, країна (країни) ви-

робництва і студія-виробник (студії-виробники), рік виробництва та/або оприлюднення фільму. До 
заяви додається цифровий носій із записом фільму або в заяві зазначається посилання на елек-
тронний ресурс, на якому дубльований (озвучений, субтитрований) державною мовою фільм до-
ступний для перегляду.

До заяви додається коротка анотація фільму із зазначенням режисера-постановника, автора 
сценарію, композитора, оператора-постановника, художника-постановника, продюсера, метражу і 
хронометражу фільму, кількості серій, основного акторського складу.

Вимагання інших документів для внесення фільму до Державного реєстру фільмів не допус-
кається.

Фільм вноситься до Державного реєстру фільмів протягом п’яти робочих днів з дня подан-
ня заяви.

Строк розгляду заяви може бути продовжений на 15 робочих днів у разі необхідності перегляду 
фільму експертною комісією з питань розповсюдження і демонстрування фільмів.

За внесення фільму до Державного реєстру фільмів справляється плата у розмірі 5 відсотків 
мінімальної заробітної плати.

У разі якщо фільм уже внесено до Державного реєстру фільмів за заявою іншої особи, цен-
тральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематографії, залишає 
заяву про внесення фільму до Державного реєстру фільмів без розгляду.

Особа, якій належать права або яка має намір отримати право на розповсюдження або демон-
стрування на території України фільму, який уже внесено до Державного реєстру фільмів, має пра-
во звернутися до центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кі-
нематографії, із заявою про перегляд умов розповсюдження або демонстрування фільму у поряд-
ку, передбаченому Положенням про Державний реєстр фільмів.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематографії, 
ухвалює рішення про відмову у внесенні фільму до Державного реєстру фільмів за наявності хо-
ча б однієї з таких підстав:

заява чи інші документи, подані заявником, не відповідають вимогам цього Закону та Положен-
ня про Державний реєстр фільмів;

у фільмі наявні заклики до насильницької зміни, повалення конституційного ладу, розв’язування 
або ведення агресивної війни чи воєнного конфлікту, порушення територіальної цілісності Украї-
ни, ліквідації незалежності України або інформація, яка їх виправдовує чи пропагує, інформація, що 
принижує або зневажає державну мову, висловлювання, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи 
жорстокість до окремих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою, пропа-
ганда або заклики до тероризму та вчинення терористичних актів або інформація, що їх виправдо-
вує чи схвалює, матеріали, що заохочують сексуальну експлуатацію та насильство над дітьми, де-
монструють статеві відносини дітей, використовують образ дітей (візуальний запис образу дітей) 
у видовищних заходах сексуального чи еротичного характеру, пропаганда вживання наркотичних 
засобів, психотропних речовин, що підтверджується висновком експертної комісії з питань розпо-
всюдження і демонстрування фільмів;

одним із учасників фільму є фізична особа, включена до Переліку осіб, які створюють загрозу 
національній безпеці, оприлюдненому в установленому порядку;

наявні обставини, передбачені частинами першою — третьою статті 151 цього Закону.
Фільм може бути виключено з Державного реєстру фільмів за рішенням центрального органу 

виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематографії, у разі:
виявлення в поданих заявником документах недостовірних відомостей;
виявлення обставин, передбачених частиною тринадцятою цієї статті, після внесення фільму до 

Державного реєстру фільмів, у тому числі внесення одного з учасників фільму до Переліку осіб, які 
створюють загрозу національній безпеці, оприлюдненому в установленому порядку.

Рішення центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінема-
тографії, про відмову у внесенні фільму до Державного реєстру фільмів або про виключення філь-
му з Державного реєстру фільмів може бути оскаржено до суду.

Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці, складає, оприлюднює та оновлює 
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері куль-
тури і мистецтв, на підставі звернень Ради національної безпеки і оборони України, Служби безпеки 
України, Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення»;

2) частину другу статті 17 після слів «за рахунок коштів юридичних осіб приватної форми влас-
ності та фізичних осіб» доповнити словами «за їхньою згодою»;

3) частину другу статті 26 викласти в такій редакції:
«Юридична особа (крім суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа), яка здійснила розповсюджен-

ня та/або демонстрування фільму, одним із учасників якого є фізична особа, включена до Переліку 
осіб, які створюють загрозу національній безпеці, оприлюдненому в установленому порядку, несе 
адміністративно-господарську відповідальність у формі штрафу в розмірі від десяти до п’ятдесяти 
мінімальних заробітних плат».

3. У Законі України «Про охорону культурної спадщини» (Відомості Верховної Ради України, 
2000 р., № 39, ст. 333 із наступними змінами):

1) абзаци двадцять третій і тридцять п’ятий частини третьої статті 141 викласти в такій редакції:
«розміщення пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом) тимчасових споруд для проваджен-

ня підприємницької діяльності, нових елементів благоустрою (крім засобів зовнішньої реклами, що 
розміщені з дотриманням правил, затверджених у межах повноважень органами місцевого само-
врядування, щодо типів (видів) рекламних засобів з урахуванням зонування території та/або місць 
їх розміщення згідно з текстовими та графічними матеріалами)»;

«благоустрою (крім розміщення на території пам’яток археології нових елементів благоустрою, 
тимчасових споруд для провадження підприємницької діяльності, засобів зовнішньої реклами, 
пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом), при закладанні фундаменту на глибині більше 0,5 
метра у разі відсутності на таких територіях інженерних мереж)»;

2) у статті 32:
абзаци дванадцятий та двадцять четвертий частини другої викласти в такій редакції:
«розміщення пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом) тимчасових споруд для проваджен-

ня підприємницької діяльності, нових елементів благоустрою (крім засобів зовнішньої реклами, що 
розміщені з дотриманням правил, затверджених у межах повноважень органами місцевого само-
врядування, щодо типів (видів) рекламних засобів з урахуванням зонування території та/або місць 
їх розміщення згідно з текстовими та графічними матеріалами)»;

«благоустрою (крім розміщення на території пам’яток археології нових елементів благоустрою, 
тимчасових споруд для провадження підприємницької діяльності, засобів зовнішньої реклами, 
пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом), при закладанні фундаменту на глибині більше 0,5 
метра у разі відсутності на таких територіях інженерних мереж)»;

абзаци четвертий і чотирнадцятий частини п’ятої викласти в такій редакції:
«забороняється прокладання нових залізничних чи трамвайних колій, автомагістралей, ма-

гістральних трубопроводів, улаштування нових повітряних ліній електропередачі, розміщення 
пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом) тимчасових споруд для провадження підприємниць-
кої діяльності, нових елементів благоустрою (крім засобів зовнішньої реклами, що розміщені з до-
триманням правил, затверджених у межах повноважень органами місцевого самоврядування, що-
до типів (видів) рекламних засобів з урахуванням зонування території та/або місць їх розміщення 
згідно з текстовими та графічними матеріалами)»;

«благоустрою (крім розміщення на території пам’яток археології нових елементів благоустрою, 
тимчасових споруд для провадження підприємницької діяльності, засобів зовнішньої реклами, 
пов’язаних фундаментом із землею (ґрунтом), при закладанні фундаменту на глибині більше 0,5 
метра у разі відсутності на таких територіях інженерних мереж)».

4. У Законі України «Про суспільні медіа України» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., 
№ 27, ст. 904 із наступними змінами):

1) абзац четвертий частини четвертої статті 14 виключити;
2) частини другу, третю, п’яту — сьому статті 15 викласти в такій редакції:
«2. Кабінет Міністрів України здійснює контроль за використанням і збереженням переданого 

НСТУ державного майна, що не увійшло до його статутного капіталу та закріплено за НСТУ на праві 
господарського відання, та може визначати суб’єкта управління таким майном.

3. НСТУ не має права безоплатно передавати державне майно, що не увійшло до його статутно-
го капіталу та закріплено за НСТУ на праві господарського відання, та земельні ділянки іншим юри-
дичним особам чи громадянам, крім випадків, передбачених законом»;

«5. НСТУ належить на праві приватної власності майно, внесене до його статутного капіталу, та/
або інше майно, набуте ним на підставах, не заборонених законом.

НСТУ має право володіти, користуватися та розпоряджатися майном, внесеним до його статут-
ного капіталу та набутим за рахунок коштів від власної господарської діяльності.

6. Відчуження та списання переданого НСТУ державного майна, що не увійшло до його ста-
тутного капіталу та закріплено за НСТУ на праві господарського відання, здійснюються у порядку, 
встановленому Кабінетом Міністрів України.

7. Відчуження, списання майна, що належить НСТУ на праві приватної власності, здійснюється 
у порядку, затвердженому правлінням НСТУ».

5. Абзац восьмий частини другої статті 4 Закону України «Про приватизацію державного і ко-
мунального майна» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 12, ст. 68 із наступними зміна-
ми) викласти в такій редакції:

«державне майно, що не увійшло до статутного капіталу та закріплено за акціонерним товари-
ством «Національна суспільна телерадіокомпанія України» на праві господарського відання, та ак-
ції, що належать державі у статутному капіталі акціонерного товариства «Національна суспільна те-
лерадіокомпанія України».

6. Абзаци другий і третій підпункту «а» підпункту 12 пункту 3 розділу VII «Прикінцеві та перехід-
ні положення» Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» від 14 грудня 2021 
року № 1953-IX виключити.

7. Пункт 2 розділу I Закону України «Про внесення змін до деяких законів України щодо охорони 
здоров’я населення від шкідливого впливу тютюну» від 16 грудня 2021 року № 1978-IX виключити.

8. У підпункті 3 пункту 3 розділу XI «Прикінцеві положення» Закону України «Про лікарські за-
соби» від 28 липня 2022 року № 2469-IX:

абзаци тридцять восьмий, сорок дев’ятий, п’ятдесят перший, п’ятдесят третій і п’ятдесят чет-
вертий викласти в такій редакції:

«13. Особи, які здійснюють виробництво та/або продаж лікарських засобів (у тому числі лікар-
ських засобів, реклама яких заборонена), медичної техніки, методів профілактики, діагностики, лі-
кування і реабілітації, можуть бути спонсорами програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних 
медіа, користувацького відео на платформах спільного доступу до відео, матеріалів на платфор-
мах спільного доступу до інформації, онлайн-медіа та веб-сайтів у мережі Інтернет шляхом наве-
дення інформації рекламного характеру про ім’я або найменування, торговельну марку, крім будь-
якого посилання на лікарські засоби, реклама яких заборонена, та медичну техніку, методи про-
філактики, діагностики, лікування і реабілітації, застосування яких потребує спеціальних знань та 
підготовки»;

«центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного 
контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, — щодо захисту прав спо-
живачів реклами (у тому числі щодо спорудження житлового будинку), а також щодо виконання 
вимог частини десятої статті 8 цього Закону, крім випадків, якщо зазначена реклама є рекламою 
азартних ігор та організаторів азартних ігор»;

«Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення — щодо медіа всіх форм 
власності»;

«Національний банк України — щодо реклами діяльності з надання фінансових послуг (у то-
му числі споживчого кредиту), крім реклами фінансових інструментів, ринків капіталу та органі-
зованих товарних ринків;

Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку — щодо реклами фінансових інстру-
ментів, ринків капіталу та організованих товарних ринків»;

абзац п’ятдесят п’ятий виключити;
після абзацу п’ятдесят сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Комісія з регулювання азартних ігор та лотерей — щодо реклами у сфері організації та про-

ведення азартних ігор».
У зв’язку з цим абзаци п’ятдесят восьмий — шістдесят четвертий вважати відповідно абзацами 

п’ятдесят дев’ятим — шістдесят п’ятим;
абзац п’ятдесят дев’ятий викласти в такій редакції:
«2. На вимогу органів державної влади, на які згідно із законом покладено контроль за до-

триманням вимог законодавства про рекламу, за фактом виявлення такими органами порушен-
ня рекламодавці, виробники та розповсюджувачі реклами зобов’язані надавати документи, усні 
та/або письмові пояснення, відео— та аудіозаписи, а також іншу інформацію, що стосуються ви-
явленого порушення та необхідні для здійснення такими органами повноважень щодо державно-
го контролю».

9. У Законі України «Про медіа» від 13 грудня 2022 року № 2849-IX:
1) частину другу статті 15 викласти в такій редакції:
«2. Суб’єктами у сфері друкованих медіа можуть бути громадяни України, іноземці та особи без 

громадянства, які мають місце проживання в Україні, зареєстровані в установленому законодав-
ством порядку юридичні особи України.

Суб’єктом у сфері друкованих медіа не може бути особа, до структури власності якої входять 
державні органи, органи місцевого самоврядування, їх асоціації, крім винятків, передбачених за-
коном, а також юридичні особи, засновані такими органами, крім наукових установ, закладів осві-
ти та закладів культури»;

2) частину другу статті 16 викласти в такій редакції:
«2. Суб’єктами у сфері онлайн-медіа можуть бути громадяни України, іноземці та особи без гро-

мадянства, які мають місце проживання в Україні, зареєстровані в установленому законодавством 
порядку юридичні особи України.

Суб’єктом у сфері онлайн-медіа не може бути особа, до структури власності якої входять дер-
жавні органи, органи місцевого самоврядування, їх об’єднання, крім винятків, передбачених зако-
ном, зокрема щодо публічних аудіовізуальних медіа та онлайн-медіа, що діють на підставі Закону 
України «Про систему іномовлення України», а також юридичні особи, засновані такими органами, 
крім наукових установ, закладів освіти та закладів культури»;

3) частину четверту статті 17 викласти в такій редакції:
«4. Територіальна категорія, в межах якої діє провайдер аудіовізуальних сервісів, визначається 

аналогічно до територіальних критеріїв, визначених частиною п’ятою статті 10 цього Закону для ка-
налів мовлення або багатоканальних електронних комунікаційних мереж»;

4) частину першу статті 18 викласти в такій редакції:
«1. Провайдером платформи спільного доступу до відео є особа, що надає сервіс платформи 

спільного доступу до відео.
Провайдером платформи спільного доступу до відео може бути зареєстрована в установленому 

законодавством України порядку юридична особа або фізична особа — підприємець»;
5) у статті 21:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа можуть бути громадяни України, іноземці та осо-

би без громадянства, які мають місце проживання в Україні, зареєстровані в установленому зако-
нодавством порядку юридичні особи України.

Суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа, який використовує радіочастотний спектр України для 
надання відповідного сервісу, суб’єктом у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа може бути за-
реєстрована в установленому законодавством України порядку юридична особа або фізична осо-
ба — підприємець»;

доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Програма мовлення лінійного аудіовізуального медіа, яке поширюється за допомогою різ-

них технологій, має бути ідентичною для всіх таких технологій.
Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа має право відступити від виконання вимоги, передбаче-

ної абзацом першим цієї частини, якщо умовами договорів з правовласниками про отримання прав 
на розповсюдження відповідних програм передбачені обмеження щодо розповсюдження з вико-
ристанням відповідних технологій. Про відступлення від виконання такої вимоги суб’єкт у сфері ме-
діа повідомляє Національну раду та провайдерів аудіовізуальних сервісів, з якими він уклав договір 
щодо розповсюдження відповідного лінійного медіа в пакетах таких провайдерів, із зазначенням 
назви програми, часу її розповсюдження та відповідної технології не пізніше ніж за сім днів до да-
ти, коли здійснюватиметься розповсюдження програми з таким відступленням. У разі якщо йдеть-
ся про програми щодо подій, які суб’єкт у сфері медіа не міг запланувати заздалегідь через їх не-
передбачуваний характер, він повідомляє Національну раду негайно після того, як стало відомо про 
необхідність відступлення, але не пізніше ніж за один день до дати розповсюдження програми.

Загальна тривалість програм, що розповсюджуються з відступленням від виконання вимог, пе-
редбачених абзацом першим цієї частини, не може перевищувати 5 відсотків загальної тривалос-
ті програм протягом тижня.

У разі якщо певна програма не розповсюджуватиметься з використанням певної технології, 
суб’єкт у сфері медіа заздалегідь повідомляє про це користувачів шляхом оприлюднення оголо-
шення на власному веб-сайті, а також іншими інформаційними засобами, які використовуються та-
ким суб’єктом для інформування користувачів про розклад програм або зміни в ньому.

Рекламна інформація, що є складовою програми мовлення лінійного аудіовізуального медіа, 
може відрізнятися для окремих територій чи технологій, за умови додержання вимог Закону Укра-
їни «Про рекламу»;

6) у статті 22:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Провайдером аудіовізуальних сервісів може бути зареєстрована в установленому законо-

давством України порядку юридична особа або фізична особа — підприємець»;
пункт 2 частини третьої викласти в такій редакції:
«2) включати до пакетів телеканалів та радіоканалів виключно телеканали та радіоканали, які 

отримали ліцензію на мовлення, зареєстровані Національною радою відповідно до вимог статей 63, 
66 цього Закону чи отримали дозвіл на тимчасове мовлення, а також іноземні лінійні медіа, які по-
ходять з держав — членів Європейського Союзу, у разі якщо їх ретрансляція не обмежена відповід-
но до Закону України «Про санкції» або Національною радою у порядку, встановленому частиною 
шостою статті 4 або частиною третьою статті 121 цього Закону»;

7) частину першу статті 24 викласти в такій редакції:
«1. Постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з використан-

ням радіочастотного спектра може бути зареєстрована в установленому законодавством України 
порядку юридична особа.

Кінцевим бенефіціарним власником постачальника електронних комунікаційних послуг для по-
треб мовлення з використанням радіочастотного спектра для цілей цифрового наземного мовлен-
ня може бути виключно громадянин України. Ключовими учасниками такого постачальника мо-
жуть бути виключно громадяни України. Власниками істотної участі на всіх рівнях ланцюга володін-
ня корпоративними правами такого постачальника не можуть бути особи, зареєстровані в офшор-
них зонах, перелік яких затверджений Кабінетом Міністрів України.

Положення абзацу другого цієї частини не поширюються на постачальників електронних ко-
мунікаційних послуг, які є юридичними особами державної форми власності (100 відсотків часток 
статутного капіталу або акцій яких належать державі)»;

8) абзац другий пункту 2 частини першої статті 26 виключити;
9) частину четверту статті 28 викласти в такій редакції:
«4. Національна рада затверджує склад універсального медіа-сервісу для адміністративно-те-

риторіальної одиниці (села, селища, міста, району, області), територіальної громади або для всієї 
України з урахуванням технології, що застосовується для провадження такої діяльності, та перегля-
дає його не менше одного разу на три роки. Рішення Національної ради про затвердження складу 
універсального медіа-сервісу не є регуляторним актом та до нього не застосовуються положення 
частини дев’ятої статті 87 цього Закону.

До складу універсального медіа-сервісу для провайдерів аудіовізуальних сервісів, що доступні 
на всій території України та надаються з використанням супутникових потужностей та/або інтернет-
протоколу, включаються лише суспільні аудіовізуальні медіа, що здійснюють мовлення з викорис-
танням супутникового ретранслятора, та телеканал суб’єкта у сфері парламентського мовлення»;

10) частини одинадцяту — тринадцяту статті 31 викласти в такій редакції:
«11. Строк повноважень членів наглядової ради, які представляють депутатські фракції (депу-

татські групи), становить три роки, а членів від регіональних (місцевих) творчих спілок журналіс-
тів та громадських об’єднань — чотири роки. Повноваження членів наглядової ради припиняють-
ся у день набуття повноважень новими членами наглядової ради за відповідною категорією. Од-
на й та сама особа не може входити до складу наглядової ради більше ніж два строки підряд неза-
лежно від тривалості таких строків.

12. Керівник суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа не може бути депутатом 
місцевої ради, який обирається членами відповідної територіальної громади, або суміщати свою 
службову діяльність з іншою роботою, у тому числі на громадських засадах (крім викладацької, на-
укової чи творчої діяльності у позаробочий час).

13. Національна рада розробляє та затверджує типовий трудовий контракт з керівником 
суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа»;
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ДОКУМЕНТИ
11) пункти 2 і 3 частини першої статті 36 викласти в такій редакції:
«2) висловлювання, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окремих осіб чи 

груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національності, раси, ре-
лігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності;

3) висловлювання, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих осіб чи груп 
осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національності, раси, релі-
гії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за інши-
ми ознаками»;

12) частину другу статті 37 викласти в такій редакції:
«2. Лінійні медіа, що поширюються на одній території в одній і тій самій формі (телемовлення 

або радіомовлення), не можуть мати однакові логотип або позивні.
Дозволяється поширення лінійного медіа на одній і тій самій території за допомогою різних 

електронних комунікаційних мереж»;
13) у частині п’ятій статті 42 слово «аудіовізуальними» замінити словом «аудіальними»;
14) частину сьому статті 48 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Суб’єкти у сфері друкованих медіа зобов’язані зберігати примірники кожного випуску друко-

ваного медіа протягом одного року з моменту їх поширення»;
15) у статті 50:
частину першу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Ліцензіатом може бути зареєстрована за законодавством України юридична особа або фізич-

на особа — підприємець»;
частину восьму доповнити абзацом шостим такого змісту:
«У період дії воєнного чи надзвичайного стану Національна рада має право видавати суб’єктам 

у сфері лінійних аудіовізуальних медіа, що здійснюють мовлення з використанням радіочастотного 
спектра, дозволи на тимчасове мовлення на територіях з особливим режимом мовлення строком 
на один рік на позаконкурсних засадах та на безоплатній основі. Такий дозвіл на тимчасове мов-
лення надає телемовнику або радіомовнику право здійснювати відповідну діяльність з використан-
ням радіочастотного спектра, за умови наявності у володільців радіоелектронних засобів передба-
ченого законом присвоєння радіочастот. Національна рада визначає перелік територій з особливим 
режимом мовлення, затверджує порядок видачі та анулювання дозволів на тимчасове мовлення, а 
також встановлює умови дозволів на тимчасове мовлення»;

16) частину третю статті 51 доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5) наявність або отримання розрахунків щодо можливості та умов користування радіочастот-

ним спектром для потреб мовлення для створення ефірної багатоканальної електронної комуні-
каційної мережі»;

17) частину першу статті 56 викласти в такій редакції:
«1. За видачу або продовження строку дії ліцензії сплачується ліцензійний збір, який розрахо-

вується за методикою, затвердженою Національною радою.
Суб’єкт у сфері суспільних аудіовізуальних медіа-сервісів звільняється від сплати ліцензійного 

збору за видачу або продовження строку дії ліцензій на мовлення»;
18) у статті 57:
абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Розмір ліцензійного збору, що підлягає сплаті суб’єктом у сфері медіа, визначається на під-

ставі методики розрахунку ліцензійного збору та плати за внесення змін до Реєстру згідно з відпо-
відним рішенням Національної ради про видачу або продовження строку дії ліцензії»;

частину третю доповнити словами «або рішення про продовження строку дії ліцензії»;
19) частини сьому і восьму статті 60 викласти в такій редакції:
«7. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру, передбачених пунктом 3 частини 

другої цієї статті, ліцензіат зобов’язаний впродовж 30 днів з дня, коли відповідні зміни відбулися 
або стали відомі ліцензіату, подати до Національної ради заяву про внесення змін до Реєстру та на-
дати документи, що підтверджують відповідні зміни.

8. Національна рада відмовляє у внесенні змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 
3 частини другої цієї статті, якщо ліцензіатом не надано документи, що підтверджують відповід-
ні зміни»;

20) статтю 61 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Плата за внесення змін до Реєстру не стягується з суб’єкта у сфері суспільних аудіовізу-

альних медіа-сервісів у разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру щодо ліцензій на 
мовлення»;

21) у статті 63:
у пункті 3 частини п’ятої:
підпункти «а» і «в» викласти в такій редакції:
«а) для лінійних медіа — логотип чи позивні; мова (мови) розповсюдження; відомості про 

структуру власності відповідно до вимог статті 26 цього Закону за формою, встановленою Наці-
ональною радою; для публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад (додатко-
во) — підтвердження статусу неприбутковості; вид та технологія мовлення; територіальна катего-
рія; формат; час та обсяги мовлення; наявність чи відсутність системи умовного доступу; дані що-
до технології мовлення та характеристики сигналу каналу мовлення, перелік яких визначається На-
ціональною радою; постачальник електронних комунікаційних мереж та/або послуг (за наявності).

Для лінійного медіа, яке є версією іноземного лінійного медіа, додатково зазначаються країна 
походження з наданням документів, що підтверджують зазначені відомості, та перелік країн, в яких 
представлено іноземне лінійне медіа»;

«в) для друкованих медіа — назва друкованого медіа; вид друкованого медіа; періодичність ви-
ходу примірників; територія та спосіб розповсюдження примірників; мова (мови) розповсюджен-
ня»;

підпункт «ґ» доповнити словами «місцезнаходження головної станції провайдера аудіовізуаль-
них сервісів»;

частину восьму доповнити абзацом другим такого змісту:
«Фізичні особи також подають копію паспорта або документа, що підтверджує проживання на 

території України»;
доповнити частиною сімнадцятою такого змісту:
«17. Реєстрант самостійно отримує витяг з Реєстру через електронний кабінет»;
22) частину дев’яту статті 64 викласти в такій редакції:
«9. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру в частині місцезнаходження, кон-

тактних даних (номера телефону, адреси, електронної пошти) реєстранта, керівника реєстранта, 
формату (для лінійних медіа), переліку та/або кількості телеканалів та радіоканалів, що планують-
ся до розповсюдження (для провайдерів аудіовізуальних сервісів), реєстрант протягом п’яти робо-
чих днів з дня настання таких змін самостійно вносить відповідні зміни до Реєстру через електро-
нний кабінет. Плата за внесення таких змін до Реєстру не стягується»;

23) у статті 66:
у частині п’ятій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) ідентифікаційні та контактні дані (номер телефону, адреса електронної пошти) заявника»;
підпункт «в» пункту 2 викласти в такій редакції:
«в) ідентифікаційні дані особи, яка володіє ліцензією чи є реєстрантом іноземного лінійного 

медіа у відповідній країні, та ідентифікаційні дані особи, яка здійснює редакційний контроль що-
до такого медіа (якщо це різні особи), адреса, за якою здійснюється редакційний контроль (у ра-
зі якщо вона не збігається з адресою місцезнаходження), контактні дані (телефон, адреса елек-
тронної пошти)»;

частину сьому викласти в такій редакції:
«7. За реєстрацію іноземного лінійного медіа стягується плата у розмірі реєстраційного збо-

ру. Одночасно з поданням заяви про реєстрацію іноземного лінійного медіа заявник надає Націо-
нальній раді документ, що підтверджує сплату реєстраційного збору, або здійснює таку сплату че-
рез електронний кабінет. Плата за реєстрацію іноземного лінійного медіа сплачується до Держав-
ного бюджету України»;

24) частину першу статті 67 доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5) інформація, подана заявником для реєстрації, не відповідає вимогам статті 66 цього За-

кону»;
25) у статті 68:
пункт 6 частини восьмої викласти в такій редакції:
«6) ідентифікатор медіа»;
абзац третій частини десятої викласти в такій редакції:
«До введення в експлуатацію електронного кабінету, а також після його введення в експлуата-

цію на вимогу суб’єкта у сфері медіа витяг з Реєстру видається Національною радою у паперовій 
формі. Такий витяг з Реєстру засвідчується підписами уповноважених посадових осіб Національної 
ради, скріпленими печаткою Національної ради»;

26) пункт 17 частини третьої статті 69 викласти в такій редакції:
«17) формування та отримання витягів з Реєстру відповідно до статей 58, 59, 60, 63 цього За-

кону»;
27) частину третю статті 73 викласти в такій редакції:
«3. Повноваження члена Національної ради починаються з дня набрання чинності рішенням від-

повідного суб’єкта про його призначення і тривають п’ять років, за винятком випадку, передбаче-
ного абзацом другим цієї частини.

Після закінчення п’ятирічного строку повноважень член Національної ради продовжує викону-
вати свої обов’язки до дня набрання чинності рішенням відповідного суб’єкта про призначення но-
вого члена Національної ради»;

28) у частинах четвертій і п’ятій статті 77 слово «голосування» замінити словом «призначення»;
29) пункт 7 частини другої статті 81 викласти в такій редакції:
«7) підписує разом з відповідальним секретарем Національної ради витяги з Реєстру у папе-

ровій формі»;
30) частину четверту статті 86 викласти в такій редакції:
«4. Рішення Національної ради приймаються виключно на її засіданнях.
Національна рада на своїх засіданнях розглядає та приймає рішення з питань, що належать до її 

компетенції, у тому числі ухвалює нормативно-правові акти та акти індивідуальної дії.
Рішення Національної ради вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало не менше 

п’яти членів Національної ради»;
31) частину дев’яту статті 87 викласти в такій редакції:
«9. Кожний проект нормативно-правового акта Національної ради, що регулює діяльність 

суб’єктів у сфері медіа, оприлюднюється на офіційному веб-сайті Національної ради разом із пояс-
нювальною запискою з метою проведення їх громадського обговорення для одержання зауважень 
і пропозицій від фізичних та юридичних осіб, їх об’єднань»;

32) у статті 89:
у пункті 1 частини другої слово «плати» замінити словами «рентної плати»;
пункти 4 і 5 частини третьої викласти в такій редакції:
«4) розроблення Стратегії діяльності Національної ради (змін до неї) та Плану реалізації Стра-

тегії;
5) проведення (замовлення) досліджень у сфері медіа, у тому числі досліджень потреб корис-

тувачів в отриманні інформації та досліджень, необхідних для розроблення Стратегії діяльності На-
ціональної ради (змін до неї) та Плану реалізації Стратегії»;

33) пункт 4 частини першої статті 90 викласти в такій редакції:
«4) здійснює аналіз стану розвитку сфери медіа, проводить (замовляє) дослідження у сфе-

рі медіа, у тому числі дослідження потреб користувачів в отриманні інформації та дослідження, 
необхідні для розроблення Стратегії діяльності Національної ради (змін до неї) та Плану реаліза-
ції Стратегії»;

34) частину другу статті 93 викласти в такій редакції:
«2. Органи спільного регулювання створюються:
у сфері аудіовізуальних медіа-сервісів — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфері 

телевізійного мовлення та аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення, які є ліцензіатами чи ре-
єстрантами на момент висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, передбачених пунк-
тами 2-10, 12-14 частини другої статті 92 цього Закону;

у сфері аудіальних медіа-сервісів — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфері раді-
омовлення та аудіальних медіа-сервісів на замовлення, які є ліцензіатами чи реєстрантами на мо-
мент висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, передбачених пунктами 2-9 та 14 час-
тини другої статті 92 цього Закону;

у сфері друкованих медіа — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфері друкованих 
медіа, які є реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, перед-
бачених пунктами 2, 4, 6, 7 та 9 частини другої статті 92 цього Закону;

у сфері онлайн-медіа — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфері онлайн-медіа, які 
є реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, передбачених 
пунктами 1, 2, 4, 6, 7, 9 та 14 частини другої статті 92 цього Закону;

у сфері платформ спільного доступу до відео — за ініціативою одного чи декількох провай-
дерів платформ спільного доступу до відео, які є реєстрантами на момент висунення такої ініціа-
тиви, з метою виконання функцій, передбачених пунктами 2, 4, 6, 7, 11 та 14 частини другої стат-
ті 92 цього Закону»;

35) у частині дев’ятій статті 95 слово «відеоінструментів» замінити словом «відео»;
36) у статті 99:
частину другу доповнити абзацами дев’ятим і десятим такого змісту:
«Розгляд Національною радою питання про застосування заходів реагування у вигляді припи-

су здійснюється на підставі актів моніторингу та/або актів перевірок та інших доказів, які підтвер-
джують наявність або відсутність фактичних обставин, що мають значення для вирішення питан-
ня про можливе притягнення суб’єкта у сфері медіа до відповідальності, з урахуванням його пояс-
нень, якщо такі пояснення було надано.

Інші заходи реагування застосовуються після проведення перевірки, крім заходів, передбаче-
них частиною четвертою цієї статті»;

в абзацах другому — четвертому, сьомому — десятому та сімнадцятому частини четвертої сло-
ва «та/або умов ліцензії» виключити;

37) у статті 104:
частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Відмовою суб’єкта у сфері медіа у проведенні перевірки вважається:
1) відсутність суб’єкта у сфері медіа за місцем проведення перевірки (за адресою, за якою здій-

снюється редакційний контроль і яка зазначена у Реєстрі, або за іншою адресою за письмовим кло-
потанням суб’єкта у сфері медіа) або відсутність за місцем проведення перевірки особи, уповнова-
женої представляти інтереси суб’єкта у сфері медіа при проведенні перевірки;

2) перешкоджання уповноваженим особам Національної ради у проведенні перевірки, у тому 
числі безпідставне ненадання суб’єктом у сфері медіа запитуваних Національною радою докумен-
тів, які стосуються предмета перевірки;

3) перешкоджання в доступі уповноважених осіб Національної ради до головної станції провай-
дера аудіовізуальних сервісів для проведення перевірки та/або здійснення моніторингу діяльнос-
ті такого провайдера»;

доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Не вважається відмовою суб’єкта у сфері медіа у проведенні перевірки:
1) недопуск до проведення перевірки представників Національної ради, які не пред’явили на-

лежно оформлені документи, що уповноважують їх на проведення перевірки;
2) надання суб’єктом у сфері медіа пояснень та/або доказів, які підтверджують неможливість 

надання витребуваних відомостей (інформації та/або документів)»;
38) у статті 110:
у частині другій:
пункт 10 викласти в такій редакції:
«10) порушення встановлених Законом України «Про рекламу» та законодавством про публіч-

ні аудіовізуальні медіа вимог та обмежень щодо порядку поширення (розповсюдження) рекла-
ми та спонсорства»;

доповнити пунктом 13 такого змісту:
«13) невикористання упродовж трьох місяців виду та/або технології мовлення, зазначених у 

Реєстрі, невідповідність фактичної територіальної категорії територіальній категорії, зазначеній у 
Реєстрі»;

пункт 1 частини третьої викласти в такій редакції:
«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 

осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національнос-
ті, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності 
або за іншими ознаками»;

пункт 2 частини четвертої викласти в такій редакції:
«2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-

мих осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національ-
ності, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалід-
ності»;

частину шосту після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Штраф розраховується виходячи з розміру ліцензійного збору за видачу ліцензії, без ураху-

вання зменшення за поширення національного продукту та програм, що спрямовані на певну ау-
диторію».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом п’ятим;
пункт 1 частини десятої викласти в такій редакції:
«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 

осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національнос-
ті, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності 
або за іншими ознаками»;

пункт 2 частини одинадцятої викласти в такій редакції:
«2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-

мих осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національ-
ності, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалід-
ності»;

39) у статті 111:
пункти 1 і 10 частини третьої викласти в такій редакції:
«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 

осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національнос-
ті, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності 
або за іншими ознаками»;

«10) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в інформацій-
них та інформаційно-аналітичних матеріалах без супроводження повідомленням про статус держа-
ви-агресора (держави-окупанта)»;

пункт 3 частини четвертої викласти в такій редакції:
«3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-

мих осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національ-
ності, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалід-
ності»;

40) у статті 112:
пункти 1 і 9 частини третьої викласти в такій редакції:
«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 

осіб чи груп осіб за ознакою етнічного та соціального походження, громадянства, національнос-
ті, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інваліднос-
ті або за іншими ознаками»;

«9) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в інформацій-
них та інформаційно-аналітичних матеріалах без супроводження повідомленням про статус держа-
ви-агресора (держави-окупанта)»;

пункт 3 частини четвертої викласти в такій редакції:
«3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-

мих осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, національ-
ності, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалід-
ності»;

41) пункти 1 і 2 частини четвертої статті 113 викласти в такій редакції:
«1) надання сервісу доступу до пакетів телеканалів та радіоканалів незареєстрованим суб’єктом;
2) включення до пакетів телеканалів та радіоканалів телеканалу або радіоканалу, який не отри-

мав ліцензію на мовлення чи не зареєстрований Національною радою відповідно до вимог статей 
63, 66 цього Закону та не отримав дозвіл на тимчасове мовлення, а також іноземних лінійних ме-
діа, які походять з держав — членів Європейського Союзу, у разі якщо їх ретрансляція була обме-
жена відповідно до Закону України «Про санкції» або Національною радою у порядку, встановлено-
му частиною шостою статті 4 чи частиною третьою статті 121 цього Закону»;

42) частину четверту статті 115 доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) непопередження населення про надзвичайну ситуацію у встановленому законодавством по-

рядку, якщо підтримку відповідної системи передбачено умовами ліцензії»;
43) частину другу статті 119 викласти в такій редакції:
«2. Висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в інформацій-

них та інформаційно-аналітичних програмах та/або матеріалах має супроводжуватися повідомлен-
ням про статус держави-агресора (держави-окупанта)»;

44) частину першу статті 121 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«У разі виявлення обґрунтованої інформації, що свідчить про наявність таких обставин, Націо-

нальна рада має право запитувати, а провайдер аудіовізуальних сервісів чи інша особа, уповнова-
жена іноземним лінійним медіа, зобов’язана надати Національній раді на її запит структуру влас-
ності іноземного лінійного медіа та будь-які документальні відомості, на підставі яких можливо 
встановити наявність або відсутність обставин, передбачених пунктами 1-3 цієї частини»;

45) назву статті 122 викласти в такій редакції:
«Стаття 122. Особливості регулювання діяльності у сфері медіа на територіях з особливим ре-

жимом мовлення та на тимчасово окупованих територіях»;
46) статтю 125 викласти в такій редакції:
«Стаття 125. Медіа Міністерства оборони України
1. Протягом строку дії розділу IX цього Закону Міністерство оборони України має право само-

стійно або через свої установи створювати друковані та онлайн-медіа, а також бути засновником 
(учасником) однієї юридичної особи, що може надавати сервіси одного лінійного аудіовізуального 
медіа і одного лінійного аудіального медіа.

Діяльність таких лінійних медіа з використанням радіочастотного спектра (наземне ефірне мов-
лення) здійснюється на підставі дозволів на тимчасове мовлення, а без використання радіочастот-
ного спектра — після реєстрації відповідно до статті 63 цього Закону. Реєстрація здійснюється та 
дозволи на тимчасове мовлення видаються на строк дії розділу IX цього Закону незалежно від на-
явності ліцензії на мовлення.

2. Інформація, що поширюється у медіа, визначених частиною першою цієї статті, має відпові-
дати засадам достовірності, збалансованості, повноти та неупередженості. Поширення у таких ме-
діа реклами (крім соціальної), передвиборної агітації та агітації референдуму забороняється. Фі-
нансування діяльності медіа Міністерства оборони України здійснюється виключно за рахунок ко-
штів державного бюджету.

3. Протягом строку дії розділу IX цього Закону на юридичних осіб, які відповідно до частини 
першої цієї статті надають сервіси лінійного аудіовізуального медіа, лінійного аудіального медіа, а 
також здійснюють редакційний контроль щодо створення або добору, організації та поширення ма-
сової інформації у формі друкованого та онлайн-медіа, не поширюються вимоги і обмеження цьо-
го Закону щодо структури власності.

Протягом шести місяців після прийняття Верховною Радою України рішення про скасуван-
ня статусу держави-агресора (держави-окупанта) певної держави Міністерство оборони України 
зобов’язано привести структуру власності таких юридичних осіб у відповідність із вимогами цього 
Закону або звернутися до Національної ради із заявами про скасування реєстрації відповідних ме-
діа та анулювання дозволів на тимчасове мовлення.

За відсутності звернень Міністерства оборони України протягом строку, визначеного абзацом 
другим цієї частини, і невідповідності структури власності юридичних осіб вимогам цього Закону 
Національна рада своїм рішенням скасовує реєстрацію медіа, визначених частиною першою цієї 
статті, та анулює дозволи на тимчасове мовлення»;

47) у статті 126:
абзаци шостий і восьмий частини четвертої викласти в такій редакції:
«4) обґрунтування правових підстав для включення особи до Переліку згідно з частиною другою 

цієї статті, а також фактичні обставини, що стали причиною прийняття такого рішення, якщо відпо-
відно до законодавства вони можуть оприлюднюватися»;

«У разі якщо відповідно до законодавства обґрунтування правових підстав для включення осо-
би до Переліку згідно з частиною другою цієї статті, а також фактичні обставини, що стали причи-
ною прийняття такого рішення, не підлягають оприлюдненню, про це зазначається у зверненні»;

пункт 4 частини п’ятої викласти в такій редакції:

«4) правові підстави для включення особи до Переліку згідно з частиною другою цієї статті, а 
також їх обґрунтування та фактичні обставини, що стали причиною прийняття такого рішення, як-
що відповідно до законодавства вони можуть оприлюднюватися»;

48) у розділі X «Прикінцеві та перехідні положення»:
доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11. Пункти 2 і 3 частини першої статті 36 цього Закону набирають чинності з 1 червня 2024 ро-

ку. До 1 червня 2024 року пункти 2 і 3 частини першої статті 36 діють у такій редакції:
«2) висловлювання, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окремих осіб чи 

груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою;
3) висловлювання, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих осіб та груп 

осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, раси, релігії та вірувань, віку, 
статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншими ознаками»;

у пункті 8 цифру «6» замінити цифрою «7»;
доповнити пунктами 121-128 такого змісту:
«121. Пункт 1 частини третьої статті 110 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. До 

1 червня 2024 року пункт 1 частини третьої статті 110 діє в такій редакції:
«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 

осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, раси, релігії та 
вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншими озна-
ками».

122. Пункт 2 частини четвертої статті 110 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. 
До 1 червня 2024 року пункт 2 частини четвертої статті 110 діє в такій редакції:

«2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-
мих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою».

123. Пункт 1 частини десятої статті 110 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. До 
1 червня 2024 року пункт 1 частини десятої статті 110 діє в такій редакції:

«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 
осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, раси, релігії та 
вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншими озна-
ками».

124. Пункт 2 частини одинадцятої статті 110 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. 
До 1 червня 2024 року пункт 2 частини одинадцятої статті 110 діє в такій редакції:

«2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-
мих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою».

125. Пункт 1 частини третьої статті 111 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. До 
1 червня 2024 року пункт 1 частини третьої статті 111 діє в такій редакції:

«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 
осіб чи груп осіб за ознакою етнічного чи соціального походження, громадянства, раси, релігії та 
вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншими озна-
ками».

126. Пункт 3 частини четвертої статті 111 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. 
До 1 червня 2024 року пункт 3 частини четвертої статті 111 діє в такій редакції:

«3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-
мих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою».

127. Пункт 1 частини третьої статті 112 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. До 
1 червня 2024 року пункт 1 частини третьої статті 112 діє в такій редакції:

«1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосовно окремих 
осіб чи груп осіб за ознакою етнічного та соціального походження, громадянства, раси, релігії та ві-
рувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншими озна-
ками».

128. Пункт 3 частини четвертої статті 112 цього Закону набирає чинності з 1 червня 2024 року. 
До 1 червня 2024 року пункт 3 частини четвертої статті 112 діє в такій редакції:

«3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-
мих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою»;

пункт 18 викласти в такій редакції:
«18. За винятком випадку, передбаченого пунктом 17 цього розділу, ліцензії, які передбача-

ють мовлення з використанням радіочастотного спектра (наземне ефірне мовлення), видані Націо-
нальною радою до введення в дію цього Закону, діють до закінчення визначеного в них строку дії.

Для ліцензіата, який отримав ліцензію до дня набрання чинності цим Законом, умовами такої 
ліцензії є формат (якщо формат був умовою конкурсу, за яким отримано ліцензію) або вимоги до 
обсягів інформаційних, освітніх та дитячих програм (якщо вони передбачені в ліцензії на день на-
брання чинності цим Законом).

Після закінчення строку дії такої ліцензії суб’єкт має право здійснювати відповідну діяльність 
після проходження процедури продовження строку дії ліцензії у порядку, встановленому цим За-
коном. При продовженні строку дії ліцензії, що була отримана до дня набрання чинності цим Зако-
ном, кількість застосованих до суб’єкта заходів реагування обраховується з урахуванням такого:

1) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді попередження за порушення, які згідно з цим За-
коном кваліфікуються як незначні, прирівнюються до заходів реагування у вигляді припису;

2) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді попередження за порушення, які згідно з цим За-
коном кваліфікуються як значні, прирівнюються до заходів реагування у вигляді штрафу за вчи-
нення значних порушень;

3) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді штрафу за порушення, які згідно з цим Зако-
ном кваліфікуються як значні, прирівнюються до заходів реагування у вигляді штрафу за вчинен-
ня значних порушень;

4) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді штрафу за порушення, які згідно з цим Законом 
кваліфікуються як грубі, прирівнюються до заходів реагування у вигляді штрафу за вчинення гру-
бих порушень.

Суб’єкти, які згідно з цим Законом підлягають реєстрації та які на день набрання чинності цим 
Законом мають ліцензії, видані Національною радою, з дня набрання чинності цим Законом вва-
жаються реєстрантами та зобов’язані протягом одного року з дня набрання чинності цим Законом 
підтвердити дані про себе шляхом проходження процедури реєстрації у передбаченому законодав-
ством порядку. Реєстраційний збір за таку реєстрацію не сплачується.

Ліцензії таких суб’єктів втрачають чинність після реєстрації або після спливу одного року з дня 
набрання чинності цим Законом.

Ліцензії юридичної особи, засновником (учасником) якої є Міністерство оборони України 
відповідно до частини першої статті 125 цього Закону, видані Національною радою до дня на-
брання чинності цим Законом, анулюються Національною радою одночасно з прийняттям рі-
шень про видачу дозволів на тимчасове мовлення одного лінійного аудіовізуального медіа і од-
ного лінійного аудіального медіа, а в разі анулювання ліцензій на мовлення, яке здійснюєть-
ся без використання радіочастотного спектра, — з одночасною реєстрацією юридичної особи 
як суб’єкта у сфері медіа відповідно до статті 63 цього Закону. Дозволи на тимчасове мовлен-
ня повинні надавати можливість здійснення мовлення на території не меншій, ніж визначено лі-
цензіями, що анулюються»;

доповнити пунктом 181 такого змісту:
«181. Дозволи на тимчасове мовлення, видані Національною радою до введення в дію цього За-

кону, діють до закінчення визначеного в них строку дії»;
пункт 23 викласти в такій редакції:
«23. Протягом шести місяців з дня набрання чинності цим Законом провайдери аудіовізу-

альних сервісів чи інші особи, уповноважені іноземними лінійними медіа, зобов’язані подати 
до Національної ради заяви про реєстрацію іноземних лінійних медіа в порядку, передбаченому 
цим Законом. Протягом цього строку провайдери аудіовізуальних сервісів мають право включа-
ти до пакетів телеканалів та радіоканалів іноземні лінійні медіа, включені рішеннями Національ-
ної ради до дня набрання чинності цим Законом до Переліку програм іноземних телерадіоорга-
нізацій, що ретранслюються, а також іноземні лінійні медіа, які походять з держав — членів Єв-
ропейського Союзу»;

підпункт 1 пункту 36 викласти в такій редакції:
«1) протягом шести місяців з дня набрання чинності цим Законом забезпечити внесення усіх 

фільмів, яким на день набрання чинності цим Законом видано державні посвідчення на право роз-
повсюдження і демонстрування фільмів, до Державного реєстру фільмів. Плата за внесення таких 
фільмів до Державного реєстру фільмів не справляється»;

у пункті 37:
у підпункті 1 слово «трьох» замінити словом «п’яти»;
підпункт 2 виключити;
пункт 38 викласти в такій редакції:
«38. Органам місцевого самоврядування протягом шести місяців з дня набрання чинності цим 

Законом прийняти рішення про реорганізацію комунальних телерадіоорганізацій у місцеві публічні 
аудіовізуальні медіа відповідно до вимог цього Закону.

У разі дії воєнного стану в Україні або на території мовлення відповідного публічного аудіовізу-
ального медіа на день набрання чинності цим Законом зазначений у цьому пункті строк спливає че-
рез шість місяців з дня припинення чи скасування воєнного стану.

У разі якщо на день набрання чинності цим Законом місцезнаходженням комунальних телера-
діоорганізацій є тимчасово окуповані території України, такий строк спливає через шість місяців з 
дня повного відновлення конституційного ладу України на відповідній території, за умови припи-
нення чи скасування на цій території воєнного стану.

У разі відсутності на момент деокупації та припинення чи скасування воєнного стану на певній 
території діючого складу органу місцевого самоврядування, який є власником відповідної кому-
нальної телерадіоорганізації, зазначений строк спливає через шість місяців з дня оголошення ре-
зультатів виборів відповідної місцевої ради».

II. ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, та вводиться в дію 

через три місяці з дня набрання ним чинності, крім випадків, передбачених цим пунктом.
Підпункт 5 пункту 1 розділу I цього Закону (щодо змін до статті 5 Закону України «Про рекла-

му»), пункт 2 розділу I цього Закону (щодо змін до Закону України «Про кінематографію»), пункт 
9 розділу I цього Закону (щодо змін до Закону України «Про медіа») набирають чинності з дня, на-
ступного за днем опублікування цього Закону.

Підпункт 21 пункту 1 розділу I цього Закону (щодо змін до статті 24 Закону України «Про рекла-
му») вводиться в дію з 1 січня 2024 року.

Пункт 8 розділу I цього Закону (щодо змін до підпункту 3 пункту 3 розділу XI «Прикінцеві по-
ложення» Закону України «Про лікарські засоби» від 28 липня 2022 року № 2469-IX) вводиться в 
дію через 30 місяців з дня припинення чи скасування воєнного стану, введеного Указом Президен-
та України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 64/2022, затвердже-
ним Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану 
в Україні» від 24 лютого 2022 року № 2102-IX.

2. Частина друга статті 131 Закону України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 
2004 р., № 8, ст. 62 із наступними змінами) втрачає чинність з дня, наступного за днем опубліку-
вання цього Закону.

3. Установити, що недотримання положень абзацу другого частини першої, частини шостої 
статті 5, частини другої статті 131 Закону України «Про рекламу» у період з 31 березня 2023 року до 
дня набрання чинності цим Законом не є правопорушенням та не може бути підставою для притяг-
нення особи до відповідальності.

4. Органи державної влади, на які згідно з цим Законом покладено функції контролю за до-
триманням вимог законодавства про рекламу, притягають суб’єктів у сфері медіа до відпові-
дальності за порушення вимог статті 52 Закону України «Про рекламу», починаючи з 1 січня 
2025 року.

5. Абзаци п’ятий і дев’ятий частини першої статті 251 Закону України «Про рекламу» не засто-
совуються до об’єктів житлового будівництва (у тому числі до житлових та нежитлових примі-
щень), право на виконання будівельних робіт щодо яких набуто до набрання чинності Законом 
України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в 
майбутньому».

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
30 травня 2023 року
№ 3136-IX
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області від 08.07.2023 року було постановлено призначити обвинувальний 
акт у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до ЄРДР 04.08.2022 за №22022230000000289 за обвинуваченням 
Фесенка Олександра Олександровича, 23.09.1987 р. н. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України до підготовчого судового засідання та здійснити спеціальне судове провадження.

Підготовчі судові завдання призначені о 14:00 годині 21.07.2023 р., о 13:00 годині 02.08.2023 р., о 13:00 годині 16.08.2023 р. 
у приміщенні суду за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29.

У зв’язку з вищевикладеним у відповідності до вимог ст. ст. 134, 135, 323 КПК України Херсонський міський суд Херсонської 
області викликає в судове засідання Фесенка Олександра Олександровича, 23.09.1987 р. н., останнє відоме місце проживання: 
Донецька область, м. Горлівка, вул. Жукова, буд. 6, кв. 22, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Суддя Є. М. Булах

Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області від 05.07.2023 року було постановлено призначити обвинуваль-
ний акт у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до ЄРДР 12.06.2023 за №12023230000001006 за обвинува-
ченням Науменка Олександра Володимировича, 28.07.1978 р.н., Бочарова Олександра Олександровича, 03.09.1995 р.н., Мук-
симова Анвера Тагіровича, 06.04.1989 р.н., Чиленгірова Олександра Арсеновича, 29.09.2002 р.н., у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України до підготовчого судового засідання та здійснити спеціальне 
судове провадження.

Підготовчі судові засідання призначені о 13:00 годині 21.07.2023 р., о 13:30 годині 02.08.2023 р., о 13:30 годині 16.08.2023 р. у 
приміщенні суду за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29.

У зв’язку з вищевикладеним у відповідності до вимог ст. ст. 134, 135, 323 КПК України Херсонський міський суд Херсонської 
області викликає в судове засідання Науменка Олександра Володимировича, 28.07.1978 р.н., Бочарова Олександра 
Олександровича, 03.09.1995 р.н., Муксимова Анвера Тагіровича, 06.04.1989 р.н. Чиленгірова Олександра Арсеновича, 
29.09.2002 р.н., які обвинувачуються у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК 
України.

Суддя Є. М. Булах

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України викликається громадянка України Потаніна Світлана Миколаївна, 
21.02.1970 р.н., зареєстрована за адресою: Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Курчатова, буд. 32, кв. 110, 
на 10 годину 00 хвилин 22.07.2023, на 10 годину 00 хвилин 23.07.2023, на 10 годину 00 хвилин 24.07.2023 до слід-
чого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адре-
сою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, площа Шевченко, буд. 7 (фактична адреса), для вручення письмового 
повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України у 
кримінальному провадженні № 22023130000000231 від 24.03.2023, допиту у якості підозрюваного, а також про-
ведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

 Телефон для зв’язку: 0668468154.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Чорну Ольгу Володимирівну, 24.11.1977 року народження 
(останнє відоме місце проживання: вул. Павленка, 14-Б, кв. 1, м. Ялта, АР Крим), у вчиненні кримінального правопору-
шення передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у судове засідання, яке відбудеться 24 липня 2023 року о 12 год. 00 хв. Явка 
до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Слухання кримінального 
провадження відбудеться в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 
21, каб. 212, під головуванням судді Кітова О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Веденмеєр Марію Вікторівну, 29.08.1979 року народження 
(останнє відоме місце проживання: вул. Западна, 26, кв. 35, м. Алупка, АР Крим), у вчиненні кримінального правопору-
шення передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у судове засідання, яке відбудеться 24 липня 2023 року о 16 год. 30 хв. Явка 
до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Слухання кримінального 
провадження відбудеться в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 
21, каб. 212, під головуванням судді Кітова О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Цалко Аллу Анатоліївну, 05.02.1962 року народження 
(останнє відоме місце проживання: вул. Аврори, 31, смт Восход, м. Ялта, АР Крим, Україна), у вчиненні кримінального 
правопорушення передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України у судове засідання, яке відбудеться 24 липня 2023 року об 11 
год. 30 хв. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Слухання 
кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, 
вул. Хорива, 21, каб. 212, під головуванням судді Кітова О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 714 
Київ

Про внесення змін до Порядку використання коштів,  
передбачених у державному бюджеті для створення  

містобудівного кадастру на державному рівні
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для створення 

містобудівного кадастру на державному рівні, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 7 липня 2021 р. № 700 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 56, ст. 3465), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 липня 2023 р. № 714

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання коштів,  

передбачених у державному бюджеті для створення  
містобудівного кадастру на державному рівні

1. У пункті 2 слово «Мінрегіон» замінити словом «Мінінфраструктури».
2. Пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Бюджетні кошти використовуються за такими напрямами:
розроблення технічного завдання, технічного проекту геоінформаційної системи містобудівно-

го кадастру на державному рівні;
закупівля та встановлення модулів безперебійного електроживлення, серверного і мережевого 

обладнання, робочих станцій, оргтехніки;
технічний супровід, налаштування порталів, кабінетів, реєстрів, геоінформаційних баз даних, 

інформаційних систем та їх модулів у складі геоінформаційної системи містобудівного кадастру 
на державному рівні, консультативна та навчальна підтримка користувачів, розроблення навчаль-
них матеріалів та посібників, оплата послуг з оренди серверного обладнання, хостингу та техніч-
ного адміністрування;

закупівля, встановлення та налаштування програмного забезпечення;
інформаційне наповнення містобудівного кадастру на державному рівні;
розроблення та модернізація програмного забезпечення, порталів, кабінетів, реєстрів, інфор-

маційних систем та їх модулів, геоінформаційних баз даних містобудівного кадастру на держав-
ному рівні;

інтеграція містобудівного кадастру на державному рівні із містобудівними кадастрами регіо-
нального та місцевого рівнів, Єдиною державною електронною системою у сфері будівництва, зо-
крема Єдиним державним реєстром адрес, Реєстром будівель та споруд, Єдиним державним реє-
стром адміністративно-територіальних одиниць та територій територіальних громад, іншими дер-
жавними геоінформаційними системами, кадастрами та реєстрами на стадіях ескізного, технічно-
го, робочого проектів;

організаційне, аналітичне, технологічне та інформаційне забезпечення містобудівного кадастру 
на державному рівні.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 715 
Київ

Про затвердження Порядку формування  
пулу об’єктів приватизації

Відповідно до частини першої статті 1 Закону України «Про приватизацію державного і кому-
нального майна» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок формування пулу об’єктів приватизації, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 липня 2023 р. № 715

ПОРЯДОК 
формування пулу об’єктів приватизації

1. Цей Порядок визначає процедуру формування з кількох об’єктів малої та/або великої прива-
тизації пулу як єдиного об’єкта приватизації.

2. Пул може бути об’єктом малої приватизації або об’єктом великої приватизації.
3. Пул формується з таких об’єктів приватизації:
єдині майнові комплекси державних або комунальних підприємств, зокрема єдині майнові 

комплекси, що передані в оренду;
пакети акцій (часток), що належать державі або територіальній громаді у статутному капіта-

лі господарських товариств.
4. Пул формується з двох або більше об’єктів приватизації, визначених пунктом 3 цього Поряд-

ку, якщо виконується одна з таких умов:
підприємства або відповідні господарські товариства здійснюють економічну діяльність в одній 

галузі економіки в межах однієї секції Класифікації видів економічної діяльності;
продукція одного підприємства або відповідного господарського товариства є або може бути 

сировиною, основним або допоміжним матеріалом, комплектувальними виробами, призначени-
ми для виробництва продукції іншого підприємства або відповідного господарського товариства.

5. Пул формується з об’єктів приватизації, щодо яких прийнято рішення про приватизацію та не 
оприлюднено інформаційне повідомлення про продаж, або об’єктів, які не продано в порядку, пе-
редбаченому частинами восьмою — одинадцятою статті 15 або частиною шістнадцятою статті 19 
Закону України «Про приватизацію державного і комунального майна».

6. Органи приватизації опрацьовують питання формування пулу об’єктів приватизації з ураху-
ванням вимог пункту 4 цього Порядку на підставі пропозицій, поданих:

уповноваженими органами управління, — щодо об’єктів приватизації державної власності;
органами місцевого самоврядування, — щодо об’єктів приватизації комунальної власності.
7. Рішення про формування пулу як єдиного об’єкта малої приватизації державної власності 

приймається державними органами приватизації шляхом видання наказу.
8. Державні органи приватизації протягом 30 днів з дня формування пулу як об’єкта малої при-

ватизації державної власності включають його як єдиний об’єкт приватизації до переліку об’єктів 
малої приватизації державної власності, що підлягають приватизації.

9. Рішення про формування пулу як об’єкта великої приватизації державної власності та вклю-
чення його до переліку об’єктів великої приватизації державної власності, що підлягають привати-
зації, приймається Кабінетом Міністрів України за поданням Фонду державного майна після при-
йняття рішення про приватизацію кожного з об’єктів, з яких формується пул.

10. Рішення про приватизацію пулу, який включено до відповідного переліку, приймається дер-
жавними органами приватизації шляхом видання наказу протягом 30 днів з дня включення пулу до 
переліку об’єктів державної власності, що підлягають приватизації.

11. Рішення про формування пулу як єдиного об’єкта приватизації комунальної власності при-
ймається органами приватизації територіальних громад після прийняття рішення про приватизацію 
кожного з об’єктів, з яких формується пул.

12. Рішення про включення пулу як єдиного об’єкта приватизації комунальної власності до пе-
реліку об’єктів комунальної власності, що підлягають приватизації, ухвалюється представницьким 
органом місцевого самоврядування протягом 30 днів з дня формування пулу як об’єкта привати-
зації.

13. Рішення про приватизацію пулу, який включено до переліку об’єктів комунальної власнос-
ті, що підлягають приватизації, приймається органами приватизації територіальних громад протя-
гом 30 днів з дня включення пулу як єдиного об’єкта приватизації до переліку об’єктів комунальної 
власності, що підлягають приватизації.

14. Органи приватизації припиняють приватизацію пулу в разі припинення приватизації пулу або 
об’єкта, що входить до складу пулу, у випадках, передбачених частиною шостою статті 12 Закону 
України «Про приватизацію державного і комунального майна».

15. До завершення або припинення приватизації пулу заходи з приватизації об’єктів, з яких 
сформовано пул, не здійснюються.

16. Після припинення приватизації пулу об’єкти приватизації, з яких було сформовано пул, під-
лягають приватизації в порядку, встановленому Законом України «Про приватизацію державного 
і комунального майна».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 716 
Київ

Про внесення змін до Порядку та умов надання 
субвенції з державного бюджету місцевим 

бюджетам на облаштування  
безпечних умов у закладах загальної середньої 

освіти
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку та умов надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на 

облаштування безпечних умов у закладах загальної середньої освіти, затверджених постановою 
Кабінету Міністрів України від 28 квітня 2023 р. № 419 «Деякі питання надання субвенції з держав-
ного бюджету місцевим бюджетам на облаштування безпечних умов у закладах загальної серед-
ньої освіти» (Офіційний вісник України, 2023 р., № 47, ст. 2571), зміни що додаються.

2. Установити, що:
1) не пізніше семи робочих днів з дня набрання чинності цією постановою відповідно до пункту 

6 Порядку та умов надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на облаштування 
безпечних умов у закладах загальної середньої освіти подаються: 

місцевими радами та військовими адміністраціями або їх уповноваженими структурними під-
розділами — проектні заявки, крім тих, що пов’язані з будівництвом, реконструкцією та капіталь-
ним ремонтом захисних споруд цивільного захисту закладів загальної середньої освіти;

уповноваженим структурним підрозділом Київської міської державної адміністрації (військової 
адміністрації) та/або районною в м. Києві державною адміністрацією — проектні заявки щодо бу-
дівництва, реконструкції, реставрації та капітального ремонту об’єктів, що становлять фонд захис-
них споруд цивільного захисту закладів загальної середньої освіти;

2) не пізніше 15 робочих днів з дня набрання чинності цією постановою обласні, Київська місь-
ка військові адміністрації  формують та затверджують перелік проектів відповідно до пункту 7 По-
рядку та умов надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на облаштування без-
печних умов у закладах загальної середньої освіти.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 липня 2023 р. № 716

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку та умов надання субвенції  

з державного бюджету місцевим бюджетам на облаштування  
безпечних умов у закладах загальної середньої освіти

1. У пункті 3:
1) абзац перший доповнити реченням такого змісту: «Під час воєнного стану в Україні за обґрун-

тованим поданням засновника закладу загальної середньої освіти, рішенням начальника обласної, 
Київської міської військової адміністрації субвенція в межах її обсягу, передбаченого для відповід-
ного місцевого бюджету додатком, може бути спрямована на реалізацію проектів, пов’язаних з бу-
дівництвом, реконструкцією, реставрацією та капітальним ремонтом інших об’єктів, що становлять 
фонд захисних споруд цивільного захисту закладів загальної середньої освіти.»;

2) абзац другий після слів «будівництва захисних споруд цивільного захисту» доповнити сло-
вами «та реконструкції чи капітального ремонту інших об’єктів, що становлять фонд захисних спо-
руд цивільного захисту».

2. У пункті 4:
1) доповнити пункт після абзацу третього новим абзацом такого змісту: 
«реалізація проекту спрямована на збільшення кількості здобувачів загальної середньої освіти, 

які можуть навчатися за очною формою в закладі та для яких можна забезпечити одночасне укрит-
тя в об’єкті, що становить фонд захисних споруд цивільного захисту, у разі виникнення надзвичай-
ної ситуації, а також приведення існуючих об’єктів, що становлять фонд захисних споруд цивільно-
го захисту, які не використовуються закладами освіти, у відповідність з вимогами нормативно-пра-
вових актів у сфері регулювання містобудівної діяльності та цивільного захисту;».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — шостий вважати відповідно абзацами п’ятим — сьомим;
2) в абзаці п’ятому слова «ремонт захисних споруд цивільного захисту» замінити словами «ре-

монт об’єктів, що становлять фонд захисних споруд цивільного захисту», а після слів «капітально-
го ремонту» доповнити словами «чи реконструкції».

3. Пункт 5 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«для бюджету м. Києва — не більш як 70 відсотків за рахунок субвенції та не менш як 30 відсо-

тків за рахунок коштів місцевого бюджету;».
У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвертим — сьомим.
4. У пункті 6: 
в абзаці першому слова «Місцеві ради та військові адміністрації, які забезпечують співфінансу-

вання проектів (далі — місцеві ради),» замінити словами «Місцеві ради, районні у м. Києві держад-
міністрації та військові адміністрації (далі — місцеві ради)»;

в абзаці третьому слова «маломобільних груп населення;» замінити словами «маломобільних 
груп населення. У разі подання заявки уповноваженим структурним підрозділом обласної, Київ-
ської міської держадміністрації (військової адміністрації) та районною в м. Києві держадміністраці-
єю гарантійний лист не надається;»;

в абзаці сьомому слова «підписуються головою (керівником) відповідної місцевої ради» замі-
нити словами «підписуються сільським, селищним, міським головою, керівником відповідної міс-
цевої ради, начальником військової адміністрації чи керівником уповноваженого структурного під-
розділу обласної, Київської міської держадміністрації (військової адміністрації), головою районної у 

м. Києві держадміністрації чи уповноваженою особою», а слова «(крім випадку підписання цих до-
кументів головою місцевої ради, начальником військової адміністрації)» виключити.

5. В абзацах десятому і одинадцятому пункту 7 слова «, Київська міська» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 717 
Київ

Про внесення змін у додаток 1 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 26 грудня 2011 р. № 1399
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2011 р. № 1399 «Про 

встановлення ліміту легкових автомобілів, що обслуговують органи виконавчої влади» (Офіцій-
ний вісник України, 2012 р., № 7, ст. 246; 2014 р., № 28, ст. 793; 2020 р., № 45, ст. 1449) такі зміни:

позицію

«Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів 1»

замінити такою позицією:

«Міндовкілля 3»;

позицію

«Держлісагентство 1 23»
замінити такою позицією:

«Держлісагентство 1 21».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 липня 2023 р. № 720 
Київ

Про встановлення розміру плати за здійснення 
незалежної верифікації звіту з енергетичного аудиту  

на вимогу замовника енергетичного аудиту
Відповідно до абзацу шостого частини сьомої статті 10 Закону України «Про енергетичну ефек-

тивність» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1.  Установити, що розмір плати за здійснення Державним агентством з енергоефективності 

та енергозбереження незалежної верифікації звіту з енергетичного аудиту на вимогу замовника 
енергетичного аудиту становить 2 відсотки вартості проведення енергетичного аудиту, визначе-
ної відповідно до договору про проведення енергетичного аудиту, але не менш як 2 тис. гривень і 
не більш як 25 тис. гривень.

Розмір плати розраховується автоматично електронною системою бази даних витягів із звітів 
з енергетичного аудиту або Державним агентством з енергоефективності та енергозбереження (у 
разі звернення замовника енергетичного аудиту не через електронний кабінет користувача бази да-
них витягів із звітів з енергетичного аудиту) та округлюється до наступних 10 гривень.

Плата, зазначена в абзаці першому цього пункту, перераховується замовником енергетично-
го аудиту до загального фонду державного бюджету на рахунок, відкритий в Державній казначей-
ській службі, за кодом класифікації доходів бюджету 24060300 «Інші надходження» в один із та-
ких способів:

із застосуванням електронного платіжного засобу або шляхом безготівкового переказу коштів 
із банківського рахунка замовника енергетичного аудиту через електронний кабінет користувача 
бази даних витягів із звітів енергетичних аудитів;

шляхом безготівкового переказу коштів із банківського рахунка замовника енергетичного ау-
диту.

У платіжному дорученні в реквізиті «Призначення платежу» замовником енергетичного ауди-
ту обов’язково зазначається: «Плата за здійснення незалежної верифікації звіту з енергетично-
го аудиту».

2. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження:
забезпечити контроль за своєчасністю перерахування замовником енергетичного аудиту плати 

за здійснення незалежної верифікації звіту з енергетичного аудиту на вимогу замовника енергетич-
ного аудиту до державного бюджету;

оприлюднювати на веб-порталі бази даних витягів із звітів з енергетичного аудиту інформацію 
про реквізити рахунка для внесення плати або інформацію про зміну таких реквізитів протягом од-
ного робочого дня з дня внесення таких змін.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 липня 2023 р. № 624-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Державному управлінню 

справами на 2023 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити в межах за-

гального обсягу бюджетних призначень, передбачених Державному управлінню справами на 2023 
рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків споживання шляхом:

1) зменшення їх обсягу за програмою 0301010 «Обслуговування та організаційне, інформацій-
но-аналітичне, матеріально-технічне забезпечення діяльності Президента України та Офісу Прези-
дента України» на 4 271 тис. гривень;

2) збільшення їх обсягу за програмою 0301170 «Надання медичних послуг медичними заклада-
ми» на 4 271 тис. гривень (оплата комунальних послуг та енергоносіїв).

2.  Міністерству фінансів забезпечити внесення до розпису державного бюджету змін, 
пов’язаних з перерозподілом видатків, що передбачені пунктом 1 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ

У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває кримінальне провадження, внесене до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань за № 42018000000000300 від 12 лютого 2018 року, за обвинуваченням КАСЬКІ-
ВА ОЛЕКСАНДРА ВОЛОДИМИРОВИЧА у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 4 
ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 255, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 25 травня 2023 року постановлено здійснювати спеціальне судо-
ве провадження у кримінальному провадженні за обвинуваченням КАСЬКІВА ОЛЕКСАНДРА ВОЛОДИМИРОВИ-
ЧА. Ухвалою колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі головуючого судді Дубаса В. М. , суддів Но-
гачевського В. В., Танасевич О. В. від 25 травня 2023 року зазначене кримінальне провадження № 991/3199/23 
постановлено передати колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі головуючої судді Білоус І. О., 
суддів Сікори К. О., Ткаченка О. В. для вирішення питання про його об’єднання з кримінальним провадженням  
№ 760/14676/19, що внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 22013000000000287 від 25 лис-
топада 2013 року, за обвинуваченням: Шута Сергія Олександровича, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1  
ст. 255, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України, Лутака Юрія Михайло-
вича, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191 КК України, Матковського Олексан-
дра Анатолійовича, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 27, 
ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України, Бея Вадима Михайловича, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, 
ч. 5 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України, Леміша Андрія Миколайовича, у вчиненні 
злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191 КК України, Стельмаха Андрія Миколайовича, у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, ч. 5 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України.

Таким чином, у зв’язку з вирішенням питання про об’єднання кримінальних проваджень КАСЬКІВ ОЛЕКСАНДР 
ВОЛОДИМИРОВИЧ, який народився 29.04.1984 року у місті Борщів Тернопільської області, зареєстрований 
за адресою (останнє відоме місце проживання): місто Київ, вулиця Круглоуніверситетська, будинок 17, 
квартира 4, який обвинувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 4  
ст. 28, ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 255, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 209 КК України, викликається у судове засідання, 
яке відбудеться 26 липня 2023 року о 08 годині 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто 
Київ, проспект Берестейський, 41, телефон +380-44-561-26-51, e-mail: inbox@vaks.gov.ua), головуюча суддя 
Білоус І. О., судді: Сікора К. О., Ткаченко О. В.

У разі неприбуття у судове засідання обвинувачений повинен повідомити суд про причини неявки, інакше су-
довий розгляд кримінального провадження здійснюватиметься за його відсутності. Поважними причинами не-
прибуття особи на виклик є обставини, зазначені в статті 138 Кримінального процесуального кодексу України.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери роз-
повсюдження та на офіційному веб-сайті суду обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з 
її змістом. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та гла-
ви 11 КПК України повідомляю, що 14.07.2023 у кри-
мінальному провадженні № 22023011000000076 від 
06.04.2023 за ознаками вчинення кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Украї-
ни, складено письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким Османов Шеріф Тимурович, 04.08.1984 ро-
ку народження, громадянин України, підозрюється в 
добровільному зайнятті громадянином України поса-
ди, пов’язаної з виконанням організаційно-розпоряд-
чих функцій, у незаконних органах влади, створених на 
тимчасово окупованій території, у тому числі в окупа-
ційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Османов Шеріф Тимурович, 04.08.1984 року наро-
дження, громадянин України, уродженець Узбекиста-
ну, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 139 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитися в період часу: з 09 год. 00 
хв. до 17 год. 00 хв. 24.07.2023 року; з 09 год. 00 хв. до 
17 год. 00 хв. 25.07.2023 року та з 09 год. 00 хв. до 17 
год. 00 хв. 26.07.2022 року до слідчого управління Го-
ловного управління СБ України в Автономній Республі-
ці Крим (м. Київ, вул. Ю. Поправки, буд. 14а) для по-
відомлення Вам про підозру у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, та участі в процесуальних діях, у кримінально-
му провадженні № 22023011000000076 від 06.04.2023, 
а також для участі в проведенні слідчих та процесуаль-
них діях. Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому 
числі: можливість застосування приводу та здійснення 
спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

17.07.2023 у кримінальному провадженні 
№22022080000000066 від 16.03.2022 складено 
повідомлення про підозру Давидченко Дарині Мико
лаївні, 19.08.1990 року народження, зареєстрованій 
за адресою: Запорізька обл., Василівський район, 
м. Енергодар, вул. Козацька, буд. 15, кв. 143, про 
те що вона обґрунтовано підозрюється у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, — добровільне зайняття 
громадянкою України посади, пов’язаної з виконанням 
організаційно-розпорядчих та адміністративно гос
подарських функції, у незаконних органах влади, 
створених на тимчасово окупованій території.

Повний текст повідомлення про підозру розміщува-
тиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у 
рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https:// 
www.gp.gov.ua.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає 
Давидченко Дарину Миколаївну, 19.08.1990 року 
народження, українку, громадянку України, уродженку 
м. Енергодар, офіційно не працевлаштовану, 
зареєстровану за адресою: Запорізька обл., Васи
лівський район, м. Енергодар, вул. Козацька, буд. 
15, кв. 143, для вручення оригіналу повідомлення 
про підозру та проведення слідчих дій (допиту 
підозрюваної та інших) за участю Вас як підозрюваної у 
кримінальному провадженні №22022080000000066 від 
16.03.2022, на 09 год. 00 хв. 22.07.2023 та на 09 год. 00 
хв. 23.07.2023 та на 09 год. 00 хв. 24.07.2023 у кабінет 
№ 107 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває кримінальне провадження, внесене до Єдиного ре-

єстру досудових розслідувань за №52017000000000209 від 24 березня 2017 року, за обвинуваченням: Вовка 
Дмитра Володимировича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК 
України, Євдокімова Володимира Анатолійовича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК України, Гелюха Івана Миколайовича, у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК України, Лісового Бориса Григоровича, у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК України, Ревенка Тараса Євгеновича, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК України, Бутовського 
Володимира Олександровича, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28,  
ч. 2 ст. 364 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 25.04.2023 постановлено здійснювати спеціальне судове про-
вадження відносно обвинувачених в даному кримінальному провадженні — Вовка Дмитра Володимировича, 
28.03.1989 р.н., Бутовського Володимира Олександровича, 06.04.1979 р.н.

На підставі вищевикладеного Вищий антикорупційний суд у порядку ст. ст. 297-5, 323 КПК України викликає 
в підготовче судове засідання на 09 год. 30 хв. 25.07.2023 обвинуваченого Вовка Дмитра Володимировича, 
28.03.1989 р.н., та обвинуваченого Бутовського Володимира Олександровича, 06.04.1979 р.н., для розгляду 
вищезазначеного кримінального провадження (підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні Вищого 
антикорупційного суду за адресою: м. Київ, просп. Берестейський, 41).

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження обвинувачені вважаються належним чином ознайомленими з її змістом. 

Головуюча суддя Білоус І. О. 
Судді: Кравчук О. О., Ногачевський В. В.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду перебуває обвинувальний акт у кримінальному 

провадженні № 52017000000000065, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 27.01.2017, за 
обвинуваченням Савича Анатолія Володимировича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
частиною 3 статті 27 частиною 2 статті 364 КК України, Цвігуна Віталія Борисовича у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого частиною 2 статті 364 КК України, та Нікіфорова Валерія Віталійовича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого частиною 2 статті 364 КК України.

24.11.2022 прийняте рішення про здійснення спеціального судового провадження стосовно Савича Анатолія 
Володимировича, 22.09.1976 р.н., останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. Ніжинська, 5, кв. 76; повідоми-
ти обвинуваченого Савича А. В. про прийняте рішення про здійснення спеціального судового провадження сто-
совно нього шляхом розміщення цієї інформації в засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження та на офіційному веб-сайті суду. Повістки про виклик обвинуваченого Савича А.В. та інформацію про 
процесуальні документи надсилати та публікувати відповідно до вимог ст. 323 КПК України.

Вищий антикорупційний суду порядку ч. 8 ст. 135, ч. 3 ст. 323 КПК України викликає в судові засідання Савича 
Анатолія Володимировича, 22.09.1976 р.н., останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. Ніжинська, 5, кв. 76, 
який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого частиною 3 статті 27 частиною 
2 статті 364 КК України, які відбуватимуться у приміщенні Вищого антикорупційного суду за адресою: м. Київ, вул. 
Хрещатик, 42-А, зал с/з № 4. Судові засідання призначені на 25.07.2023 на 15:30, 27.07.2023 на 15:30, 03.08.2023 
на 15:00. 17.08.2023 на 08:30, 22.08.2023 на 15:00.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдженя обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом. 

Головуючий суддя Віра МИХАЙЛЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ  
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

 Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська від 12.07.2023 (судова справа № 201/7966/23) на-
дано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 22022130000000398 від 
26.08.2022 стосовно підозрюваної Шуліки Дар’ї Михайлівни, 31.10.1997 року народження, у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
У зв’язку із ухваленням 12.07.2023 слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-

нальному провадженні № 22022130000000398 від 26.08.2022 за ч. 5 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 
137 Кримінального процесуального кодексу України, підозрювана Шуліка Дар’я Михайлівна, 31.10.1997 року народження, заре-
єстрована за адресою: Луганська область, Старобільський район, с. Семикозівка, вул. Дружби (Щорса), буд. 26а, викликається 
24.07.2023 об 11:00, 25.07.2023 об 11:00, 26.07.2023 об 11:00 до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк 
Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, площа Шевчен-
ка, 7, каб. 131, (місце фактичного розташування) для допиту як підозрюваної, а також для проведення інших процесуальних дій 
у вказаному кримінальному провадженні.

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершення досудового розслідування, Вам необхідно з’явитися 
01.08.2023 об 11:00, 02.08.2023 об 11:00, 03.08.2023 об 11:00, до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродо-
нецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, площа 
Шевченка, 7, каб. 131, (місце фактичного розташування) для отримання повідомлення про завершення досудового розслідуван-
ня та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів до-
судового розслідування у кримінальному провадженні № 22022130000000398 від 26.08.2022 та початку ознайомлення з ними.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття на виклик вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість 
застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Повістка про виклик обвинуваченого в судове засідання та інформація  
про процесуальні документи, що підлягають врученню йому

У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі головуючого судді Широкої К. Ю., суддів Олійник О. В., Са-
ландяк О. Я. перебуває кримінальне провадження, внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 52020000000000497 
від 04.08.2020, за обвинуваченням Горностаєва Валентина Олександровича та Шмигуля Ігоря Олеговича за ч. 4 ст. 28, ч. 5 ст. 191 
КК України, ч. 1 ст. 255 КК України, (в редакції Закону України від 05.04.2011 № 2341-ІІІ).

У зв`язку з цим у підготовче судове засідання викликається:
обвинувачений — Горностаєв Валентин Олександрович, 05.10.1962 р.н., зареєстроване місце проживання: Донецька область, 

м. Горлівка, вул. Стаханівська, буд. 180.
обвинувачений — Шмигуль Ігор Олегович, 02. 06. 1966 р.н., зареєстроване місце проживання: м. Донецьк, просп. 25-річчя 

РККА, буд. 14, кв. 65.
Підготовче судове засідання призначене на 31 липня 2023 року о 16:00 за адресою: місто Київ, вулиця Хрещатик, 42-а,  

тел. +38 (044) 585 59 43, e-mail: inbox@vaks.gov.ua.
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості 

тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обви-

нувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Громадянка України Прочухан Кристина Валеріївна, 
28.09.1986 р.н., зареєстрована за адресою: Луганська обл., 
м. Хрустальний, мікрорайон 1, б. 34, відповідно до вимог  
ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися об 11:00 
22.07.2023, 23.07.2023, 24.07.2023 до СВ 3 управління ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. 
Шевченка, 7 (фактична адреса), для отримання письмового по-
відомлення про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у криміналь-
ному провадженні № 22023130000000372 від 09.05.2023, допи-
ту в якості підозрюваної, а також проведення інших слідчих та 
процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик 
вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Громадянин України Кононов Віталій Васильович, 25.10.1979 
р.н., зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Старо-
більськ, вул. Геологічна, 16/5, відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135 КПК України Вам необхідно з’явитися о 10:00 22.07.2023, 
23.07.2023, 24.07.2023 до Луганської обласної прокуратури за 
адресою: Дніпропетровська обл., м Кам’янське, вул. Героїв Ря-
тувальників, 19, для отримання письмового повідомлення про 
підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 111 КК України, у кримінальному провадженні  
№ 42023130000000026 від 07.04.2023, допиту в якості підозрю-
ваного, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій 
у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик 
вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України викликається громадянин України Решетняк Ар-
тем Олександрович, 06.01.1992 року народження, який зареєстрований за адресою: Луганська об-
ласть, Старобільський район, с. Верхня Покровка, вул. Центральна, буд. 102, об 11 год. 00 хв. на 
22.07.2023, 23.07.2023, 24.07.2023 до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродо-
нецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. 
Шевченка, 7, каб. 131 (фактичне розташування), для отримання письмового повідомлення про 
підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, у кримінальному провадженні 
№ 42023132580000091 від 17.05.2023, допиту як підозрюваного, а також проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у 
тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розсліду-
вання.

Засоби зв’язку: 0990140664, prok.starobilskiy@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду  
м. Запоріжжя від 27.06.2023 надано дозвіл на здійснення спеці-
ального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22023080000000948 від 12.06.2023 стосовно підозрюваного гро-
мадянина України Майора Сергія Григорійовича, 13.11.1958 року 
народження,

Окрім того, повідомляємо, що з вказаною ухвалою слідчого суд-
ді можливо ознайомитись на сайті Офісу Генерального прокурора.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ НА ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду  
м. Запоріжжя від 13.07.2023 надано дозвіл на здійснення спеці-
ального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№ 22022080000001536 від 20.08.2022, стосовно підозрюваних Ко-
лєрова Андрія Івановича, 02.03.1971 р.н. та Сітнікової Наталі Мико-
лаївни, 12.01.1980 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає у якості підозрюваного ШЕВЧУКА ВАДИМА 
ПЕТРОВИЧА для участі у розгляді клопотання про здійснення спеціального досудового 
розслідування у кримінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань № 22023011000000071 від 31.03.2023 р., відносно підозрюваного Шевчука Вадима 
Петровича 15 квітня 1979 року народження, та повідомляє, що судове засідання відбудеться 24 
липня 2023 року о 14 год 30 хв в приміщенні Дніпровського районного суду м. Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 30. Клопотання розглядатиметься слідчою суддею Дніпровського 
районного суду м. Києва Левко В. Б.

У разі неявки підозрюваного до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а 
розгляд клопотання буде здійснюватись за відсутністю підозрюваного в порядку, передбаченому 
ч. 6 ст. 193 КПК України.



18 липня 2023 року, вівторок, № 142 www.ukurier.gov.ua 13

ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Повідомлення про підозру від 18.07.2023 у кримінальному провадженні №42022100000000336 від 05.07.2022 стосов-

но громадянки Російської Федерації Бондаренко Лариси Віталіївни, 20.04.1980 р.н., підозрюваної у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 1 ст.111-2 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ БОНДАРЕНКО Л. В.
Підозрювана Бондаренко Лариса Віталіївна, 20 квітня 1980 року народження, зареєстрована за адресою: РФ, м. Москва, 

пров. Кривоарбатський, буд. 8, кв. 19, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276 Кримінального процесуального кодексу Укра-
їни, Вам необхідно з’явитися 21.07.2023, 22.07.2023, 31.07.2023 о 15 год. 00 хв. як підозрюваній у кримінальному прова-
дженні №42022100000000336 за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 1 ст.111-
2 КК України, з метою допиту як підозрюваної та вручення письмового повідомлення про підозру під час здійснення досу-
дового розслідування до старшого слідчого в особливо важливих справах 2 відділу 3 управління досудового розслідуван-
ня Головного слідчого управління СБ України Рудого Віталія Володимировича за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. 
При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 140 Кримінально-
го процесуального кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Сообщение о подозрении от 18.07.2023 в уголовном производстве №42022100000000336 від 05.07.2022 в отношении 

гражданки Российской Федерации Бондаренко Ларисы Витальевны, 20.04.1980 г.р., подозреваемой в совершении уголов-
ного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 1 ст.111-2 УК Украины.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ ПОДОЗРЕВАЕМОЙ БОНДАРЕНКО Л. В.
Подозреваемая Бондаренко Лариса Витальевна, 20 апреля 1980 года, зарегистрированная по адресу: РФ, г. Москва 

пер. Кривоарбатский, д. 8, кв. 19, в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135, 276 Уголовного процессуального кодекса 
Украины, Вам необходимо явиться 21.07.2023, 22.07.2023, 31.07.2023 в 15 час. 00 мин. как подозреваемой в уголовном про-
изводстве №42022100000000336 по признакам совершения уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 1 
ст.111-2 УК Украины, с целью допроса в качестве подозреваемой и вручения письменного уведомления о подозрении при 
осуществлении досудебного расследования к старшему следователю по особо важным делам 2 отдела 3 управления досу-
дебного расследования Главного следственного управления СБ Украины Рудому Виталию Владимировичу, по адресу: г. Ки-
ев, ул. Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность.

Явка обязательна. При неявке без уважительных причин применяются меры, предусмотренные ст. ст. 139, 140 Уголовного 
процессуального кодекса Украины: принудительный привод, денежное взыскание.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Повідомлення про підозру від 18.07.2023 у кримінальному провадженні №42022100000000336 від 05.07.2022 стосовно 

громадянина Російської Федерації Бондаренко Віталія Леонідовича, 29.12.1955 р.н., підозрюваного у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 1 ст.111-2 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО БОНДАРЕНКО В. Л.
Підозрюваний Бондаренко Віталій Леонідович, 29 грудня 1955 року народження, зареєстрований за адресою: РФ, м. Мо-

сква, пров. Кривоарбатський, буд. 8, кв. 19, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276 Кримінального процесуального кодек-
су України, Вам необхідно з’явитися 21.07.2023, 22.07.2023, 31.07.2023 о 17 год. 00 хв. як підозрюваному у кримінальному 
провадженні №42022100000000336 за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 1 
ст.111-2 КК України, з метою допиту як підозрюваного та вручення письмового повідомлення про підозру під час здійснення 
досудового розслідування до старшого слідчого в особливо важливих справах 2 відділу 3 управління досудового розсліду-
вання Головного слідчого управління СБ України Рудого Віталія Володимировича за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 
33. При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 140 Кримінально-
го процесуального кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Сообщение о подозрении от 18.07.2023 в уголовном производстве №42022100000000336 від 05.07.2022 в отношении 

гражданина Российской Федерации Бондаренко Виталия Леонидовича, 29.12.1955 г.р., подозреваемого в совершении уго-
ловного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 ч. 1 ст.111-2 УК Украины.

Повестка о вызове подозреваемого Бондаренко В. Л.
Подозреваемый Бондаренко Виталий Леонидович, 29 декабря 1955 года, зарегистрированный по адресу: РФ, г. Москва 

пер. Кривоарбатский, д. 8, кв. 19, в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135, 276 Уголовного процессуального кодек-
са Украины, Вам необходимо явиться 21.07.2023, 22.07.2023, 31.07.2023 в 17 час. 00 мин. как подозреваемому в уголовном 
производстве №42022100000000336 по признакам совершения уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 5 ст. 27 
ч. 1 ст.111-2 УК Украины, с целью допроса в качестве подозреваемого и вручения письменного уведомления о подозрении 
при осуществлении досудебного расследования к старшему следователю по особо важным делам 2 отдела 3 управления 
досудебного расследования Главного следственного управления СБ Украины Рудому Виталию Владимировичу, по адресу: г. 
Киев, ул. Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность.

Явка обязательна. При неявке без уважительных причин применяются меры, предусмотренные ст. ст. 139, 140 Уголовного 
процессуального кодекса Украины: принудительный привод, денежное взыскание.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні спеціального судового провадження
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Вінниці за адресою: вул. Грушевського, 17, в залі судових засідань 

№ 19, 26 липня 2023 року о 15 год. 00 хв. відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням Ді-
мова Олега Дмитровича за ч. 3 ст. 110 КК України.

В підготовче судове засідання викликається обвинувачений Дімов Олег Дмитрович, 08.03.1968 р.н., робоча адреса: РФ, м. Москва, 
вул. Охотний ряд, 1.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до суду просимо завчасно повідомити про причини неможли-
вості неприбуття в судове засідання.

Справа розглядається колегією суддів Вінницького міського суду Вінницької області під головуванням судді-доповідача Шлапа-
ка Д. О.

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 25.07.2023 о 12.30 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінниць-

кої області за адресою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі № 12 відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному прова-
дженні за обвинуваченням Старшинова М. Є. у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 110 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Старшинов Михайло Євгенович, 12.12.1971 р.н., робоча адреса: вул. Охотний Ряд, 
1, м. Москва, Російська Федерація.

Явка обвинуваченого є обов’язковою.
Справу розглядатиме колегія суддів у складі: судді-доповідача Бернади Є. В., суддів Курбатової І. Л., Шлапака Д. О.

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 26.07.2023 о 14:30 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінниць-

кої області за адресою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судових засідань № 32 відбудеться підготовче судове засідання у кри-
мінальному провадженні за обвинуваченням Захарова Костянтина Юрійовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 3 ст. 110 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Захаров Костянтин Юрійович, 31.03.1973 р.н., остання робоча адреса якого: вул. 
Охотний Ряд, 1, м. Москва, російська федерація.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. У разі неможливості з’витися до суду просимо повідомити про причини неможливості при-
буття в судове засідання.

Справу розглядатиме колегія суддів у складі: головуючого судді Курбатової І. Л., суддів Шидловського О. В., Романчук Р. В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 
Київський районний суд м. Харкова

Викликає Малєєва Івана Миколайовича, 28.04.1982 року наро-
дження, зареєстрованого за адресою: Харківська область, Харків-
ський район, с. Руська Лозова, вул. Слобожанська (Радянська), буд. 
75, проживає за адресою: Харківська область, Харківський район, 
с. Руська Лозова, вул. Слобожанська (Радянська), буд. 70, обвину-
ваченого у кримінальному провадженні № 12022220000000658 від 
28.10.2022 року за ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Судове засідання відбудеться 25 липня 2023 року о 09 годині 
00 хвилин у приміщенні Київського районного суду м. Харкова, за 
адресою м. Харків, 61128, вул. Валентинівська, 7-б, зал судових за-
сідань № 13.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого 
Малєєва І. М. в засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останній вважається належним чином 
ознайомленим з її змістом. 

Одночасно роз’яснюю, що згідно зі ст. 139 КПК України ухилення 
від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого 
судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причини більш 
як два рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває 
на тимчасово окупованій території України, території держави, 
визнаної Верховною Радою України державою-агресором, є 
підставою для здійснення спеціального досудового розслідування 
чи спеціального судового провадження.

Суддя Т. В. Юрлагіна

Оголошення про виклик до суду

В провадженні Дзержинського районного су-

ду м. Харкова під головуванням судді Невені-

цина Є. В., суддів Агапова Р. О., Штих Т. В., пе-

ребуває обвинувальний акт з додатками у кри-

мінальному провадженні, відомості про яке 

внесені до ЄРДР за №12022091190000114 від 

14.12.2022 року, за обвинуваченням Меделяє-

ва Олександра Сергійовича, 23.11.1983 року на-

родження, у вчиненні кримінального правопо-

рушення, передбаченого ч. 2 ст. 438 КК Украї-

ни, (судова справа №638/4210/23, провадження  

№1-кп/638/1206/23).

Обвинувачений Меделяєв О. С. викликається в 

судове засідання, що призначено на 25.07.2023 о 

14 годині 00 хвилин в приміщенні Дзержинсько-

го районного суду м. Харкова (м. Харків, проспект 

Перемоги, 52-В).

У разі неявки обвинуваченого до суду дане 

оголошення вважається належним повідомлен-

ням, а кримінальне провадження може здійсню-

ватися за відсутності обвинуваченого в порядку 

спеціального судового провадження.

Державне підприємство «Тернопільський науково-виробничий центр стандартизації, 
метрології та сертифікації» (ДП «Тернопільстандарт-метрологія»), юридична адреса: 
46008, м. Тернопіль, вул. Оболоня, 4, код ЄДРПОУ 02568319, повідомляє про 
реорганізацію юридичної особи шляхом приєднання до Державного підприємства «Івано-
Франківський науково-виробничий центр стандартизації, метрології та сертифікації» (ДП 
«Івано-Франківськстандартметрологія»), юридична адреса: 76007, м. Івано-Франківськ, 
вул. Вовчинецька, 127, код ЄДРПОУ 02568176, на підставі наказу Міністерства економіки 
України «Про реорганізацію державних підприємств, що здійснюють діяльність у сферах 
стандартизації, метрології та метрологічної діяльності, оцінки відповідності та захисту 
прав споживачів» від 29 червня 2023 року №6808.

Відповідно до вимог ст. 105 Цивільного кодексу України строк заявлення кредиторами 
своїх вимог до ДП «Тернопільстандартметрологія» становить 2 місяці з дня оприлюднення 
повідомлення про рішення щодо припинення шляхом реорганізації.

Заяви кредиторів приймаються протягом 2 (двох) місяців з дня оприлюднення повідо-
млення про рішення щодо припинення шляхом реорганізації підприємства на веб-сайті 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державної 
реєстрації юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, у тому 
числі у формі відкритих даних відповідно до Закону України «Про доступ до публічної ін-
формації», за місцезнаходженням комісії з реорганізації підприємства: 46008, м. Терно-
піль, вул. Оболоня, 4.

Після реорганізації усі активи та зобов’язання у повному обсязі переходять до право-
наступника — ДП «Івано-Франківськстандартметрологія».

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (аукціону)  

з продажу активів (майна) ПАТ «Промінвестбанк»

Номери лотів: G22N024346, G22N024347, G22N024348

Найменування активу/стислий 
опис активу

Нерухомість за адресою: Донецька обл., 
м. Слов’янськ, Толбухіна в’їзд, буд. 1; 
нерухомість та основні засоби за адре-
сою: Донецька обл., м. Слов’янськ, вул. 
Поштова (Люксембург Рози), буд. 44; 
нерухомість за адресою: Донецька обл., 
м. Краматорськ, вул. Паркова, буд. 16-В

Місце проведення аукціону: https://prozorro.sale/

Дата проведення аукціону: 27.07.2023

Час проведення аукціону: Точний час початку проведення відкри-
тих торгів (аукціону) по кожному лоту 
вказується на веб сайті: https://prozorro.
sale/

Детальна інформація по лотам
(параметри, забезпечення,  
початкова ціна, правила участі  
в аукціоні):

www.fg.gov.ua/passport/54840

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст. ст. 111,112, 276-278 та глави 11 КПК України 
повідомляю, що 18 липня 2023 року в кримінальному провадженні 
№12022230000004566 від 19.10.2022 за ознаками кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111-2, ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з 
яким громадянин України Доценко Кирило Сергійович, 02.03.1977 
року народження, підозрюється у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111-2, ч. 5 ст. 111-1 КК 
України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Підозрюваний Доценко Кирило Сергійович, 02.03.1977 ро-
ку народження, громадянин України, зареєстрований за адре-
сою: м. Херсон, вул. Ілліча, буд. 78, кв. 19, відповідно вимог  
ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 21, 25, 27 
липня 2023 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. 
у найближчий територіально розташований підрозділ Служби 
безпеки України, для участі у слідчих діях у кримінальному 
провадженні №12022230000004566 від 19.10.2022, за підозрою 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1  
ст. 111‑2, ч. 5 ст. 111-1 КК України, та для проведення допиту у 
якості підозрюваного.

ПОВІДОМЛЕННЯ 

про завершення спеціального досудового розслідування, відкриття  

та надання доступу до матеріалів досудового розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, повідомляється Сальни-

ков Андрій Леонідович, 16.02.1972 р.н., про те, що 18.07.2023 спеці-

альне досудове розслідування у кримінальному провадженні, внесе-

ному до ЄРДР за №62022050020000513 від 23.11.2022, в якому Вам 

повідомлено про підозру, завершено.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення із матеріалами 

досудового розслідування, для чого необхідно прибути 22.07.2023 та 

23.07.2023 з 9 год. 00 хв. до 18 год. 00 хв до тимчасового робочо-

го місця Територіального управління Державного бюро розслідувань, 

розташованого у місті Краматорську за адресою: Дніпропетровська 

область, м. Дніпро, пр. Гагаріна 26, де Вам буде надано доступ до ма-

теріалів досудового розслідування вказаного кримінального прова-

дження, з можливістю скопіювати чи відобразити відповідним чином 

будь-які речові докази або їх частини.

Крім цього повідомляється про те, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК 

України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, 

які плануєте використовувати як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в  

ст. ст. 138, 139 КПК України.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викли-
кає Марцелєву Антоніну Вікторівну, 17.03.1986 року 
народження, що зареєстрована та проживає за адре-
сою: Запорізька область, Мелітопольський район, 
Мирненська ОТГ, смт Мирне, СТОК «Соснова поляна», 
вул. Тіниста друга, 199, яка є обвинуваченою у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 3 ст. 111-1 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться об 11 годині 00 хвилин 24 липня 2023 року в 
Комунарському районному суді м. Запоріжжя за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Європейська, 7.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

У разі неприбуття обвинуваченої згідно зі ст. 323 
КПК України судовий розгляд може здійснюватись за 
відсутності обвинуваченої.

Суддя Стоматов Е. Г.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викли-
кає Мхітарян Валентину Миколаївну, 21.07.1965 року 
народження, що зареєстрована та проживає за адре-
сою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Лютне-
ва, буд. №194, кв. № 420, яка є обвинуваченою у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 3 ст. 111-1 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться о 10 годині 00 хвилин 24 липня 2023 року в 
Комунарському районному суді м. Запоріжжя за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Європейська, 7.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

У разі неприбуття обвинуваченої згідно зі ст. 323 
КПК України судовий розгляд може здійснюватись за 
відсутності обвинуваченої.

Суддя Стоматов Е. Г.

Оголошення про виклик Шаповалова Олега Юрі-
йовича, 13 липня 1981 року народження, уроджен-
ця та зареєстрованого за адресою: селище Старе 
(колишня назва — Червоний Прапор), вул. 50 ро-
ків Жовтня, 2 кв. 11 Алчевського (раніше Пере-
вальського) району Луганської області, який обви-
нувачується у вчиненні кримінального правопору-
шення передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, в 
Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської 
області на 10 серпня 2023 року о 14 год. 00 хв. та 
19 вересня 2023 року о 09 год. 45 хв., за адресою 
м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34 (очікувати на 
2-му поверсі), для участі в судовому розгляді кри-
мінального провадження.

Явка обвинуваченого Шаповалова Олега Юрійо-
вича до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або інший документ, який посвідчує особу. 
У разі неявки Шаповалова Олега Юрійовича у су-
дові засідання, оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутності обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

Суддя Тарас БАГРІЙ

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Нововоронцовський районний суд Херсонської 

області повідомляє, що 25 липня 2023 року о 15 
годині 00 хвилин суддею Гончаренко О. В. призна
чено підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні (номер судової справи 954/10/23) 
за обвинуваченням Ларченка Олександра 
Миколайовича, 25.09.1965 року народження, 
громадянина України, українця, уродженця 
міста Снігурівка Миколаївської області, який 
зареєстрований та проживає за адресою: Херсонська 
область, м. Каховка, вул. Пушкіна, буд. 71, кв. 
55, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

На вказану дату та час Вам необхідно з’явитися 
до приміщення Нововоронцовського районного су-
ду Херсонської області за адресою: вул. Тітова, 2а, 
смт Нововоронцовка, Херсонська область, 74200, 
зал судових засідань № 2 для прийняття участі у 
підготовчому судовому засіданні.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викли-
ком суду передбачені ст. 323 КПК України. У ра-
зі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до 
суду передбачені ст. 138 КПК України. Нагадуємо 
про обов’язок заздалегідь повідомити про немож-
ливість з’явлення до суду.
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НАЦІОНАЛЬНЕ АГЕНТСТВО УКРАЇНИ З ПИТАНЬ ДЕРЖАВНОЇ 
СЛУЖБИ (вул. Прорізна, 15, Київ-01, Україна 01601) 

оголошує про проведення конкурсного відбору виконавців 
державного замовлення на:

підготовку здобувачів вищої освіти за освітнім ступенем магістра за 
спеціальністю «Публічне управління та адміністрування» галузі знань 
«Публічне управління та адміністрування» — 650 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців та посадових осіб 
місцевого самоврядування — 16 293 особи, з них:

підвищення кваліфікації за загальними професійними (сертифікатними) 
програмами (3 612 осіб):

підвищення кваліфікації посадових осіб місцевого самоврядування — 
58 осіб;

підвищення кваліфікації посадових осіб місцевого самоврядування, 
вперше призначених на посади в органах місцевого самоврядування — 26 
осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорії «Б» — 463 особи;

підвищення кваліфікації державних службовців, вперше призначених на 
посади державної служби категорії «Б» — 54 особи;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорії «В» — 1 440 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, вперше призначених на 
посади державної служби категорії «В» — 179 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань запобігання корупції та забезпечення 
доброчесності — 1 392 особи;

підвищення кваліфікації за загальними короткостроковими програмами 
(12 681 особа):

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорії «Б», з питань лідерства — 628 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань запобігання корупції та забезпечення 
доброчесності — 2 018 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань комунікації та взаємодії — 2 287 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорії «Б», з питань впровадження змін та прийняття 
ефективних рішень — 655 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорії «В», посадових осіб місцевого самоврядування 
з питань сприйняття змін — 1 730 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань стратегічного управління та планування — 936 
осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань цифрової грамотності 
— 2 248 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань державної політики цифрового розвитку — 466 
осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань електронного урядування та електронної 
демократії — 310 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань впровадження стандартів 
захисту персональних даних — 350 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань доступу до публічної 
інформації — 752 особи;

 підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань проєктного менеджменту 
— 150 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань соціально відповідального 
бізнесу — 70 осіб;

підвищення кваліфікації державних службовців, які займають посади 
державної служби категорій «Б» та «В», з питань управління державними 
інвестиціями — 81 особа.

Перелік документів, що подаються учасниками конкурсного відбору, 
вимоги до конкурсних пропозицій, форми конкурсної документації та 
критерії конкурсного відбору виконавців державного замовлення НАДС 
затверджені наказами Національного агентства України з питань державної 
служби від 09 червня 2023 року № 83-23, зареєстрований в Міністерстві 
юстиції України 15 червня 2023 року за № 999/40055, та від 13 квітня 2021 
року № 66-21, зареєстрований в Міністерстві юстиції України 12 травня 
2021 року за № 627/36249.

Відповідальність за подання Конкурсної пропозиції та достовірність 
інформації, що міститься у ній, покладається на учасника конкурсного 
відбору.

Конкурсні пропозиції приймаються НАДС не пізніше 07 серпня 2023 
року через функціональний модуль вебпорталу управління знанням у 
сфері професійного навчання «Портал управління знаннями».

Розгляд конкурсних пропозицій відбудеться на засіданні Конкурсної ко-
місії Національного агентства України з питань державної служби з відбору 
виконавців державного замовлення на підготовку здобувачів вищої осві-
ти за освітнім ступенем магістра за спеціальністю «Публічне управління та 
адміністрування» галузі знань «Публічне управління та адміністрування» та 
підвищення кваліфікації у 2023 році 08 серпня 2023 року о 14:00 в режимі 
відеоконференції з використанням платформи ZOOM.

Роз’яснення з питань проведення конкурсного відбору та подачі 
конкурсних пропозицій можна отримати у робочі дні з 9.00 до 18.00 
в Управлінні розміщення та виконання державного замовлення на 
професійне навчання за телефонами: (044) 256 00 11 Зінченко Наталя та 
(044) 256 00 63 Гриценко Аїда.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про оприлюднення проекту документу державного планування  

містобудівної документації «Детальний плану території  
по вулиці Першого Травня в місті Ржищів, Обухівського району,  

Київської області для розміщення та експлуатації основних,  
підсобних і допоміжних будівель та споруд будівельних  

організацій та підприємств» та стратегічної екологічної оцінки  
(далі СЕО) до нього у порядку, встановленому Законом України 

«Про стратегічну екологічну оцінку»
1) Згідно з рішенням Ржищівської міської ради Обухівського району 

Київської області № 2158-34-08 від 05 квітня 2023 року «Про надання 
дозволу на розробку містобудівної документації «Детальний план території 
по вулиці Першого Травня в місті Ржищів, Обухівського району Київської 
області для розміщення та експлуатації основних, підсобних і допоміжних 
будівель та споруд будівельних організацій та підприємств» триває 
розроблення документа державного планування (далі — ДДП) «Детальний 
план території по вулиці Першого Травня в місті Ржищів, Обухівського 
району Київської області для розміщення та експлуатації основних, 
підсобних і допоміжних будівель та споруд будівельних організацій та 
підприємств», а також стратегічної екологічної оцінки (далі СЕО) до нього 
в порядку, встановленого Законом України «Про стратегічну екологічну 
оцінку». Метою розроблення детального плану території є визначення 
планувальної організації, функціонального призначення, містобудівних 
умов, обмежень та параметрів забудови згідно зі статтею 24 Закону 
України «Про регулювання містобудівної діяльності»;

2) Орган котрий приймає рішення про затвердження ДДП: Ржищівська 
міська рада, Обухівського району Київської області;

3) Передбачувана процедура громадського обговорення, у тому числі:
а) дата початку та строки здійснення процедури: від з 18.07.2023р. і 

триває до 17.08.2023р. включно;
б) способи участі громадськості: надання пропозицій і зауважень до 

закінчення терміну громадського обговорення (до 17.08.2023 включно) на 
почтову адресу: 09230, Київська область, Обухівський район, м. Ржищів, 
вул. Соборна, №22 та на електронну адресу Ржищівської міської ради: 
vikonkom@ukr.net;

в) дата, час і місце проведення громадських слухань: громадські слухан-
ня відбудуться 18.08.2023 р. о 14.00 годині в приміщенні будинку культури 
(актовому залі) за адресою: м. Ржищів, вул. Ярмаркова, №24-а;

г) орган, від якого можна отримати інформацію та адреса, за якою 
можна ознайомитися з проектом ДДП, звітом про СЕО: Ржищівська міська 
рада Обухівського району Київської області за адресою: 09230, Київська 
область, Обухівський район, місто Ржищів, вулиця Соборна, будинок №22. 
Офіційний сайт Ржищівської міської ради:rzhyshivska-gromada.gov.ua/;

д) орган до якого подаються зауваження та пропозиції: Ржищівська 
міська рада Обухівського району Київської області, поштова та електронна 
адреса: 09230, Київська область, Обухівський район, місто Ржищів, вул. 
Соборна № 22; vikonkom@ukr.net; строк подання зауважень та пропозицій: 
18.07.2023 р. і триває до 17.08.2023р. включно;

4) Необхідність проведення транскордонних консультацій щодо проекту 
ДДП відсутня.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області повідомляє 
про виклик обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, Кірічевої Катерини Валеріївни, 
10.07.1992 року народження, яка проживає за адресою: Луганська область, 
Міловський район, с. Зарічне, вул. Миру, буд. 14, у судове засідання яке 
відбудеться 27 липня 2023 року о 16 год. 00 хв. в залі судових засідань 
Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. 
Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченої Кірічевої К. В. у судове засідання, 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченої в порядку 
спеціального судового провадження.

Суддя Юрій ДЗЮБАНОВСЬКИЙ

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської повідомляє про 
виклик обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, Кирик Марії Павлівни, 30 березня 
1950 року народження, яка проживає за адресою: Запорізька область, 
Пологівський район, смт Розівка, пров. Театральний, буд. 30, кв. 2, у судове 
засідання, яке відбудеться 25.07.2023 об 11 год. 30 хв. в залі судових 
засідань Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, 
вул. Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченої Кирик М. П. в підготовче судове засідання 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченої в порядку 
спеціального судового провадження.

Суддя Олександр ДУДА

Машівський районний суд Полтавської області викликає Амахіна Андрія 
Івановича, 25.04.1987 року народження, зареєстрованого в м. Сніжне, До-
нецької області, вул. Плеханова, 4, обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні №12022221100001533 від 06.12.2022р. у вчиненні злочинів, перед-
бачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України.

Підготовче судове засідання відбудеться об 11 год. 30 хв. 25 липня 2023 
року в приміщенні Машівського районного суду Полтавської області за 
адресою: вул. Незалежності, 116, смт Машівка, Полтавська область.

З моменту опублікування повістки про виклик до суду обвинуваченого 
Амахіна А. І. в засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження останній вважається належним чином повідомленим про 
виклик до суду.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом до суду передбачені 
статтею 323 КПК України.

Поважн причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

Суддя С. В. Кравець

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про нову підозру та зміну раніше повідомленої підозри

Повідомлення про підозру від 18.07.2023 у кримінальному провадженні  
№ 22023000000000340 від 10.04.2023 стосовно громадянина Російської Федерації 
Лебедєва Артемія Андрійовича, 13 лютого 1975 р.н., підозрюваного у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3,ч. 1 ст. 332-1, ч. 1  
ст. 332-2, ст. 436, ч. 3 ст. 436-2 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Лебедєва А. А.

Підозрюваний Лебедєв Артемій Андрійович, 13 лютого 1975 р.н., який 
зареєстрований та проживає за адресою: Російська Федерація, м. Москва, пров. 
Б. Головін, буд. 10, кв. 13, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276 Кримінального 
процесуального кодексу України, Вам необхідно з’явитися 21.07.2023, 22.07.2023, 
24.07.2023 о 09 год. 00 хв. як підозрюваному у кримінальному провадженні 
№ 22023000000000340 за ознаками вчинення кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 332-1, ч. 1 ст. 332-2, ст. 436, ч. 3 
ст. 436-2 КК України, з метою допиту як підозрюваного та вручення письмового 
повідомлення про підозру під час здійснення досудового розслідування до слідчого 
1 відділу 3 управління досудового розслідування Головного слідчого управління СБ 
України Семенюк В.Т. за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. При собі необхідно 
мати документ, який посвідчує особу. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, 
передбачені ст. ст. 139, 140 Кримінального процесуального кодексу України: 
примусовий привід, грошове стягнення.

Повний текст повістки, у тому числі російською мовою, розміщується на веб-
сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

УВЕДОМЛЕНИЕ 
о новом подозрении и изменении ранее уведомленного подозрения

Сообщение о подозрении от 18.07.2023 в уголовном производстве  
№ 22023000000000340 от 10.04.2023 в отношении гражданина Российской Федерации 
Лебедева Артемия Андреевича, 13 февраля 1975 г.р., подозреваемого в совершении 
уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 1  
ст. 332-1, ч. 1 ст. 332-2, ст. 436, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины.

ПОВЕСТКА 
o вызове подозреваемого Лебедева А. А.

Подозреваемый Лебедев Артемий Андреевич, 13 февраля 1975 года рождения, 
гражданин Российской Федерации, зарегистрированный и проживающий по адресу: 
рф, г. Москва, переул. Б. Головин, дом. 10, кв. 13, в соответствии с требованиями 
ст. ст. 133, 135, 276 Уголовного процессуального кодекса Украины Вам необходимо 
явиться 21.07.2023, 22.07.2023, 24.07.2023 в 09 час. 00 мин. в качестве подозревае-
мого в рамках уголовного производства № 22023000000000340 от 10.04.2023, преду-
смотренного ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 332-1, ч. 1 ст. 332-2, ст. 436, ч. 3 ст. 436-
2 Уголовного Кодекса Украины, для участия в проведении допроса в качестве подо-
зреваемого и вручения письменного уведомления о подозрении во время досудебно-
го расследования к следователю 1 отдела 3 управления досудебного расследования 
Главного следственного управления СБ Украины Семенюк В. Т., по адресу: г. Киев, ул. 
Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность.

Явка обязательна. При неявке без уважительных причин применяются меры, 
предусмотренные ст. ст. 139, 140 Уголовного процессуального кодекса Украины: 
принудительный привод, денежное взыскание.

Полный текст повестки, в том числе на русском языке, размещается на веб-
сайте Офиса Генерального прокурора в рубрике «Повестки о вызове и сведениях 
о проведении специального досудебного расследования» по ссылке: https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Ковбаса Павло 
Олександрович, 08 квітня 1986 року народження, про те, що спеціальне 
досудове розслідування (in absentia) у кримінальному провадженні за 
№22022220000002571 від 03.08.2022, в якому Вам повідомлено про 
підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбачених ч. 5 ст. 
111‑1 КК України, буде завершено 19.07.2023.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами 
досудового розслідування у період з 09 год. 00 хв. до 19 год. 00 хв. кожного 
дня з 19 по 21 липня 2023 року у приміщенні відділення №2 СВ Куп’янського 
РВП ГУНП України в Харківській області за адресою: Харківська область, 
Куп’янський район, смт Великий Бурлук, вул. Центральна, 22, а також 
про те, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні 
обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у 
суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Ковбаса Павло Олександрович, 08 квітня 1986 року 

народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 Кримінального 
процесуального кодексу України Вам необхідно з’явитися о 09:00 год. 
19 липня 2023 року у приміщення відділення №2 СВ Куп’янського РВП 
ГУНП України в Харківській області за адресою: Харківська область, 
Куп’янський район, смт Великий Бурлук, вул. Центральна, 22, для вручення 
повідомлення про завершення досудового розслідування у кримінальному 
провадженні №22022220000002571 від 03.08.2022.

Крім цього повідомляємо про те, що у період з 09 год. 00 хв. до 19 год. 00 
хв. кожного дня з 19 по 21 липня 2023 року Ви маєте право на ознайомлення 
з матеріалами кримінального провадження №22022220000002571 від 
03.08.2022 у приміщенні відділення №2 СВ Куп’янського РВП ГУНП України 
в Харківській області за вказаною вище адресою, а також вручення 
обвинувального акта та реєстру матеріалів.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у 
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Тростянецький районний суд Сумської області викликає у судове засі-
дання Садикова Ільяса Рауфовича, 03.12.1998 року народження, громадя-
нина Російської Федерації, зареєстрованого за адресою: вул. Армійська, 
1, смт Калінінець, Наро-Фомінський район, Московська область, Росій-
ська Федерація, як обвинуваченого у справі № 588/1122/23 провадження  
№ 1-кп/588/106/23 на підставі обвинувального акта у кримінальному прова-
дженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 09.09.2022 
за №22022200000000145, відносно Садикова Ільяса Рауфовича, обвину-
ваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України, яке відбудеться 24 липня 2023 року о 15 год. 
00 хв. (також повідомляємо, що наступні судові засідання у даній спра-
ві відбудуться: 31 липня 2023 року о 10 год. 00 хв.; 04 серпня 2023 року о 
10 год. 00 хв.; 10 серпня 2023 року о 10 год. 00 хв.; 16 серпня 2023 року о 
10 год. 00 хв.) у приміщенні суду за адресою: вул. Миру, 9, м. Тростянець, 
Охтирський район, Сумська область.

Суддя Огієнко О. О.
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оголошення

Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Гайдар-
жийського Степана Петровича, 13.08.1964 р.н. (останнє відоме місце про-
живання: вул. Мате Залки, 7, кв. 57, м. Сімферополь, АР Крим), у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України в підготовче су-
дове засідання, яке відбудеться 25 липня 2023 року об 11 год. 30 хв. Явка 
до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який 
посвідчує особу. Слухання кримінального провадження відбудеться в при-
міщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Во-
лодимирська, 15, каб. 328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Повістка про виклик
Обвинуваченому Сулімову Олексію Сергійовичу, 18.10.1977 року наро-

дження, громадянину України, уродженцю м. Херсон, який проживає за адре-
сою: м. Херсон, вул. Дем’яна Бідного (Тягинська), буд. 152, відповідно до ви-
мог ст. ст. 134, 135 КПК України необхідно з’явитися 21 липня 2023 року об 11 
годині 00 хвилин до Малиновського районного суду м. Одеси за адресою: м. 
Одеса, вул. Василя Стуса, 1а, для участі у підготовчому судовому засіданні що-
до обвинувального акта у кримінальному провадженні № 420232300000000030 
від 19.01.2023 року за обвинуваченням Сулімова О.С. у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч.  5 ст.  111-1 КК України (судова справа 
№521/13287/23, провадження №1-кп/521/1600/23).

Поважні причини та наслідки неприбутгя особи на виклик викладені у 
ст. ст. 138, 139 КПК України.

Справа перебуває в провадженні судді Передерко Д.П.

Обвинувачений Соболєв Євген Олександрович, 25.07.1985 року на-
родження, уродженець м. Нова Каховка, Херсонської області, який про-
живає за адресою: Херсонська область, м. Нова Каховка, вул. Горько-
го, буд. 13, кв. 76, Вам необхідно з’явитися на 09 год. 50 хв. 18.07.2023, 
13 год. 20 хв. 27.07.2023 до Ужгородського міськрайонного суду За-
карпатської області, що знаходиться за адресою: м. Ужгород, вул. За-
горська, 53 (суддя Шумило Н.Б.), для проведення підготовчого судово-
го засідання у кримінальному провадженні № 42022230000000170 від 
27.05.2022, за ознаками складу кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК України судо-
вий розгляд може здійснюватися за відсутності обвинуваченого.

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження, справа №761/29089/22 за обвинуваченням Щерба-
кова Владислава Валерійовича у вчиненні кримінального правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст.  111КК України, згідно Єдиного державного реєстру 
досудових розслідувань за № 42016000000003324 від 11.11.2016. Шевчен-
ківський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по ви-
щевказаному кримінальному провадженню відбудеться 25 липня 2023 ро-
ку о 9 год. 10 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за 
адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, 306 каб.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя О.С. Глянь

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження, справа №761/1569/23 за обвинуваченням Птіциної 
Валентини Іванівни у вчиненні кримінального правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 111 КК України, згідно Єдиного державного реєстру досудових 
розслідувань за № 42016000000002836 від 12.10.2016. Шевченківський ра-
йонний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по вищевказано-
му кримінальному провадженню відбудеться 25 липня 2023 року о 9 год. 
20 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 
03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, 306 каб.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюва-
тись за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя О.С. Глянь

Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Леме-
ша Миколу Юрійовича, 26.01.1995 р.н. (останні відомі місця проживан-
ня: м. Одеса, вул. Л. Толстого, буд. 7; Донецька обл., Маріупольський 
р-н, смт Мангуш, вул. Поштова, буд. 3, кв. 12), у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, в підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 25 липня 2023 року о 12.30 год. Явка до суду обов’язкова. 
При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує особу. 
Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Пе-
черського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володи-
мирська, 15, каб. 328, під головуванням судді Білоцерківця О.А.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюва-
тися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового 
провадження.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться о 12 годині 50 хвилин 25 липня 2023 ро-
ку під головуванням судді Антонюк М.С. в приміщенні суду за адресою: 
м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 507, обвинуваченого Погосяна 
Едгара Ашотовича, 25.02.1995 року народження, в рамках криміналь-
ного провадження № 22023000000000352, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 11 квітня 2023, за ознаками вчинення кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 
КК України.

Дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутності обвинувачено-
го в порядку спеціального судового провадження.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Геруса Дмитра Ва-
димовича, 30.08.1979 року народження, як підозрюваного на 11 год. 
30 хв. 25 липня 2023 року на розгляд клопотання про обрання запо-
біжного заходу у вигляді тримання під вартою у рамках кримінального 
провадження № 42022000000001326 від 27.09.2022 за підозрою Геруса 
Д.В. у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 28 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 3 ст. 258-5, ч. 3 ст. 258-5, ч. 3 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2 КК 
України, за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 103.

У разі неявки підозрюваного до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а розгляд клопотання буде здійснюватись 
за відсутності підозрюваного в порядку, передбаченому ч. 6 ст. 193 КПК 
України.

Суддя ОЛЕНА КОЗАЧУК

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Швеця Олега Вале-
рійовича, 22.09.1982 року народження, в якості обвинуваченого в судо-
ве засідання по кримінальному провадженню № 22023000000000055, 
внесеному до ЄРДР 19.01.2023 року за обвинуваченням Швеця Олега 
Валерійовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 28. ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України, яке при-
значено на 09 год. 50 хв. 25 липня 2023 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваче-
ного Швеця Олега Валерійовича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 
КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження № 1-кп/761/2379/2023 за обвинуваченням Арнаута 
Олексія Степановича за вчинення кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украпи, згідно Єдиного державного реєстру до-
судових розслідувань за № 62022100120000557 від 03.11.2022 року. Шев-
ченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по ви-
щевказаному кримінальному провадженню відбудеться 24.07.2023 року о 
10 год. 30 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за 
адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя А.В. Кваша

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 24 липня 2023 року в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 504, обви-
нувачену Курапову Зою Іллівну, 31 серпня 1952 року народження, в рамках 
кримінального провадження № 42016000000002729, внесеного до Єдиного 
реєстру досудових розслідувань 06 жовтня 2016 року, за ознаками вчинен-
ня кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового проваджен-
ня.

Суддя Євген МАРТИНОВ

Дніпровський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Охоту 
Яніну Валеріївну, 16.07.1983 року народження, у судове засідання у кри-
мінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань 20.09.2016 за № 42016000000002448, за обвинуваченням Охо-
ти Яніни Валеріївни, 16.07.1983 року народження, у вчиненні кримінально-
го правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, при-
значеного до розгляду у відкритому судовому засіданні в приміщенні су-
ду за адресою: м. Київ, вул. О. Кошиця, 5 на 24 липня 2023 року на 12 го-
дину 30 хвилин.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися 
за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового проваджен-
ня.

Суддя Андрій КУРИЛО

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження, справа №761/10170/22 за обвинуваченням 
Сундукова Василя Михайловича у вчиненні кримінального правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України, згідно Єдиного державно-
го реєстру досудових розслідувань за № 42016000000002838. Шевчен-
ківський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по ви-
щевказаному кримінальному провадженню відбудеться 24 липня 2023 
року об 11 год. 30 хв. в приміщенні Шевченківського районного суду 
м.  Києва за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, 306 каб.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя О.С. Глянь

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебу-
ває кримінальне провадження відносно Кузнякової Світлани Юріївни, 
11.06.1975  р.н., обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. У зв’язку з чим в підготовче су-
дове засідання викликається Кузнякова Світлана Юріївна, 11.06.1975 р.н., 
обвинувачена у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться 24 липня 2023 року о 14.00 год. в 
приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Грушецька 1, каб. 4, під головуванням судді Криворот О.О.

У разі неявки обвинуваченої дане оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

У провадженні Шевченківського районного суду м.Києва перебуває кри-
мінальне провадження №  1-кп/761/2993/2022 за обвинуваченням Черт-
кової Ірини Валентинівни за ч. 1 ст.  111 КК України, згідно Єдиного дер-
жавного реєстру досудового розслідування за №42016000000004021 від 
20.12.2016 року. Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що 
судове засідання по вищевказаному кримінальному провадженні відбу-
деться 24.07.2023 о 10:00 у приміщенні Шевченківського районного суду 
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. № 611.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюва-
тись за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя А.В. Кваша

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідан-
ня Старатєлєва Михайла Миколайовича, 19.04.1968 року народження, 
громадянина України, уродженця м. Саранськ, Республіки Мордовія, 
Російська Федерація, який зареєстрований та проживає за адресою: 
Україна, АР Крим, Красногвардійський район, сел. Полтавка, вул. Бу-
дівельників, 7, як обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 2 ст. 260, ч. 1 ст. 111, ч. 2 ст. 110 КК Украї-
ни, у кримінальному провадженні № 42022010000000020, внесеному 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань 31 січня 2022 р., справа 
№ 760/3895/23, провадження № 1-кп/760/2183/23, яке відбудеться 25 
липня 2023 року о 14:00 год. в приміщенні суду за адресою: Україна, 
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за 
викликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у при-
значений строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Головуючий суддя М.В. Вишняк

Дніпровський районний суд м. Києва викликає обвинувачено-
го Авакяна Артура Мавсесовича у судове засідання у кримінально-
му провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 20.09.2016 за № 42016000000002465, за обвинуваченням Авакя-
на Артура Мавсесовича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст.  111 КК України, призначеного до розгляду у 
відкритому судовому засіданні в приміщенні суду за адресою: м. Ки-
їв, вул. О. Кошиця, 5 на 24 липня 2023 року на 12 годину 45 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченого.

Крім того, ухвалою суду від 19 квітня 2023 року було задоволено 
клопотання прокурора про здійснення спеціального судового прова-
дження за обвинуваченням Авакяна Артура Мавсесовича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни.

Суддя Курило А.В.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідан-
ня Абалакова Олега Євгенійовича, 21.03.1967 року народження, гро-
мадянина України, уродженця РФ, який зареєстрований та прожи-
ває за адресою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул.  Октябрь-
ська, 22, кв. 5, як обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 4 ст. 260, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, у кримінальному провадженні №  12018010000000035, внесено-
му 03.04.2018 р. до Єдиного реєстру досудових розслідувань, спра-
ва № 760/15317/22, провадження № 1-кп/760/9/23, яке відбудеться 24 
липня 2023 року об 11:30 год. в приміщенні суду за адресою: Україна, 
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за 
викликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у при-
значений строк - заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Головуючий суддя М.В. Вишняк

Дніпровський районний суд міста Києва викликає 
Міккоєва Олександра Олександровича, 27.10.1988 
року народження, як підозрюваного на 15 год. 
00 хв. 25 липня 2023 року на розгляд клопотан-
ня про здійснення спеціального досудового роз-
слідування у рамках кримінального провадження 
№  22023011000000115 від 15.05.2023 за підозрою 
Міккоєва О.О. у вчиненні кримінального правопору-
шення , передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, за 
адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5 , каб. 103.

Суддя ОЛЕНА КОЗАЧУК

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Шевченківський районний суд міста Києва викли-

кає у судове засідання обвинуваченого Баширова 
Марата Фаатовича, 20.01.1964 року народження, у 
кримінальному провадженні №22023000000000038, 
відомості щодо якого внесено до Єдиного реєстру 
досудових розслідувань 13 січня 2023 року, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч.  1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться о 10 го-
дині 00 хвилин 25 липня 2023 року в приміщенні суду 
за адресою: каб. № 508, вул. Дегтярівська, 31-А, Київ.

Суддя О.П. Хардіна

Оболонський районний суд м. Києва викликає 
обвинувачену Гребеннікову Наталію Олександрів-
ну, 29.08.1981 року народження, у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст.  111 КК України, у підго-
товче судове засідання, яке відбудеться о 12:00 год. 
25.07.2023, в приміщенні Оболонського районного 
суду міста Києва за адресою: місто Київ, вулиця Лев-
ка Лук’яненка, 2-Є, кабінет № 27. Наслідки неприбут-
тя обвинуваченої передбачені статтею 323 КПК Укра-
їни.

Суддя Андрій ПОНОМАРЕНКО

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Куликову Олену Юріївну, 29.08.1972 року народжен-
ня, в якості обвинуваченої в судове засідання по кри-
мінальному провадженню №  22023000000000264, 
внесеному до ЄРДР 30.03.2022 року, за обвинува-
ченням Куликової Олени Юріївни у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України, яке призначено на 9 год. 50 хв. 
24 липня 2023 року. Здійснювати спеціальне судо-
ве провадження стосовно обвинуваченої Куликової 
Олени Юріївни у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Суддя О.В. Мєлєшак

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Абзато-
ву Гулінар Ганієвну, 04.02.1955 року народження (останнє відоме місце 
проживання: вул. 9 Травня, буд. 100, кв. 23, м. Євпаторія, АР Крим), у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 24 липня 2023 
року о 10 год. 00 хв. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу. Підготовче судове 
засідання відбудеться в приміщенні суду за адресою: м. Київ, пр.  Чер-
воної Калини, 5-В, зал. 2, під головуванням судді Броновицької О.В.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що 13 червня 2023 
року постановлено ухвалу про призначення кримінального провадження 
№ 42016000000002729, відомості щодо якого внесено до Єдиного реєстру 
досудових розслідувань 06 жовтня 2016 року за обвинуваченням Курапо-
вої Зої Іллівни, 31 серпня 1952 року народження, у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України до розгляду в 
підготовчому судовому засіданні, яке відбудеться в приміщенні Шевчен-
ківського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31-А, зал № 12, 24 липня 2023 року о 09 годині 30 хвилин.

Суддя Євген МАРТИНОВ

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Іллічова Мико-
лу Миколайовича як обвинуваченого на 15 год. 15 хв. 24 липня 2023 
року у справі за обвинуваченням Іллічова Миколи Миколайовича, 
09.09.1980 року народження, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України за адресою: м. Ки-
їв, вул. Пластова, 3, каб. 24. У разі неявки обвинуваченого до суду дане 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

Суддя Бірса О.В.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua16 

оголошення

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (соціальний)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступник головного редактора
Павло БЕБА

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008, Київ, вул. Михайла Грушевського, 14
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09, 
факс: 230-06-71, e-mail: adv@ukcc.com.ua

«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер, 
п’ятницю та суботу

Зам. № 90 287
Загальний тираж за липень 65 556

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть iнформацiї 
та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному  

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф», 

04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua
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Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +12..+17 +23..+28 Черкаська +13..+18 +23..+28
Житомирська +12..+17 +23..+28 Кіровоградська +13..+18 +24..+29
Чернігівська +11..+16 +21..+26 Полтавська +12..+17 +22..+27
Сумська +11..+16 +21..+26 Дніпропетровська +14..+19 +23..+28
Закарпатська +13..+18 +24..+29 Одеська +17..+22 +27..+32
Рівненська +12..+17 +24..+29 Миколаївська +17..+22 +27..+32
Львівська +12..+17 +24..+29 Херсонська +17..+22 +27..+32
Івано-Франківська +12..+17 +24..+29 Запорізька +16..+21 +26..+31
Волинська +12..+17 +24..+29 Харківська +12..+17 +22..+27
Хмельницька +12..+17 +24..+29 Донецька +17..+22 +24..+29
Чернівецька +12..+17 +25..+30 Луганська +15..+20 +24..+29
Тернопільська +12..+17 +24..+29 Крим +17..+22 +27..+32
Вінницька +12..+17 +25..+30 Київ +15..+17 +25..+27

Укргiдрометцентр
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ВДЕНЬ

ВНОЧІ

23..28
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13..18

27..32
17..22

24..29
12..17

температураПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ
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ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

23..28
12..17

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального 

досудового розслідування стосовно підозрюваного Алієва А.Р.
Ухвалою слідчого судді Центрального районного суду м. Миколаєва 

14.07.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні № 12023230000002538, внесеному до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 29.07.2022 відносно Алієва Асана Ремзійо-
вича, 22.05.1963 року народження, зареєстрованого за адресою: смт Новоолек-
сіївка, вул. Фрунзе (Горіхова), 39, підозрюваного у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст ухвали слідчого судді Центрального районного суду м. Мико-
лаєва про дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування розмі-
щується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про 
виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали 

про здійснення спеціального досудового розслідування
Відповідно до частини 6 статті 297-4 КПК України повідомляю, що 

17.07.2023 ухвалою слідчого судді Заводського районного суду м. Миколаєва 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні №12022230000005312 від 04.11.2022 за підозрою гро-
мадянина України Соболєва Євгена Олександровича, 25.07.1985 року наро-
дження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, 
ч. 1 ст. 438 КК України.

14 липня 2023 року Явтушенку Віталію Івановичу, 26.01.1985 року 
народження, повідомлено про підозру у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, у кримінальному 
провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
№42023100000000174 від 22.03.2023.

18 липня 2023 року на 14 годину викликається Явтушенко Віталій 
Іванович для вручення підозри та допиту в якості підозрюваного, до 
ст.  слідчого СУ ГУНП у м. Києві Сидоренко І.М. за адресою: м. Київ, 
вул. Електриків, 25-ж, кабінет 6.

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя для участі у під-
готовчому судовому засіданні викликає Лемешева Григорія Ігорови-
ча, 22.11.1996 року народження (проживає за адресою: Запорізька 
область, Василівський район, с. Велика Знам’янка, вул. Набережна, 
буд. 17), який є обвинуваченим у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, у кримінальному прова-
дженні № 62023080020000047 від 07.02.2023, на 11 годину 30 хвилин 
21.07.2023 до Орджонікідзевського районного суду м. Запоріжжя за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Перемоги, буд. 107б (колегія суддів Ка-
люжна В.В. (головуючий), Алексєєнко А.Б., Шалагінова А.В.).

Зіпсоване посвідчення громадянина, потерпілого від Чорнобиль-
ської катастрофи категорії 3 серії Б № 112185 від 22.10.93 року, ви-
дане Київською обласною державною адміністрацією на ім’я Лещен-
ка Дмитра Вікторовича, вважати недійсним.

Повідомлення про надання дозволу 
на здійснення спеціального досудового 

розслідування
Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного су-

ду м. Запоріжжя від 12.07.2023 надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні №22023080000001062 від 
03.07.2023 стосовно підозрюваних громадян України 
Шевчика А.В. у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК Укра-
їни, Москальової О.Б. у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 
КК України, Компанієць А.Г. у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1, ч. 3 
ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України, Горбатюк І.М. у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 
5 ст. 111-1, ч. 3 ст. 28 ч. 6 ст. 111-1 КК України.

Повідомлення

Адмінколегія  

Північного міжобласного ТВ АМКУ  

прийняла розпорядження 

від 18.05.2023 № 60/44-рп/к  

про початок розгляду справи 

№ 265/60/44-рп/к.23  

за ознаками вчинення ПП «ТТ-НАФТА» 

порушення ЗЕК,  

передбаченого п. 13 ст. 50 ЗУ  

«Про захист економічної конкуренції».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК 
ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 

ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до ухвали слідчого суд-

ді Красногвардійського районного су-
ду м. Дніпропетровська від 06.07.2023 
надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні, внесеному 
до ЄРДР за №  12022050000000908 від 
10.11.2022 відносно підозрюваного Ка-
люжного Олега Івановича, 09.08.1988 
року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого 
ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Приватний нотаріус Коваль Н.М. розшукує 

спадкоємця після померлого 09.02.2023 року 

Зарецького Миколи Івановича — Зарецько-

го Ігоря Миколайовича, 03.09.1971 р.н. Про-

шу в строк до 09.08.2023 року звернутися 

за адресою: м. Суми, просп. Михайла Луш-

пи, буд. 31, тел. 050-220-91-99. У випадку не-

явки у вказаний строк свідоцтво про право 

на спадщину буде видане спадкоємцю, який 

своєчасно прийняв спадщину.

Куртлушаєву М.І.
вул. О. Невського/Річна, 29/11,
м. Сімферополь,
Автономна Республіка Крим

Київський апеляційний суд повідомляє, що 
судовий розгляд кримінального провадження за 
апеляційною скаргою захисника обвинувачено-
го Куртлушаєва Мурата Ісмаіловича — адвока-
та Мацули Мар’яна Богдановича на вирок Шев-
ченківського районного суду м. Києва від 31 січ-
ня 2023 року відносно Куртлушаєва Мурата Ісма-
іловича призначено на 14 год. 00 хв. 02 серпня 
2023 року. Судове засідання відбудеться в при-
міщенні Київського апеляційного суду за адре-
сою: м. Київ, вул. Солом’янська, 2-а.

Суддя О.В. Миколюк

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Індустріальний районний суд м. Дніпропе-
тровська викликає Петровського Олега Іго-
ровича, 21.11.1989 року народження, як об-
винуваченого у скоєнні злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст.  27, ч. 4 ст.  111-1 КК України, у 
кримінальному провадженні, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№ 22022050000006147 від 28.10.2022 року, у 
судове засідання, яке відбудеться 25.07.2023 
о 16:00 год. у приміщенні Індустріального ра-
йонного суду м. Дніпропетровська, розташо-
ваного за адресою: м. Дніпро, проспект Сло-
божанський, 84, під головуванням судді Ігна-
тенко В.В. (справа № 202/5641/23).

Повістка про виклик
Ленінський районний суд м. Запоріжжя 

(місцезнаходження: м. Запоріжжя, вул.  Не-
залежної України, 1/2) викликає Мило-
сердова Володимира Володимировича, 
16.11.1963 р.н., як обвинуваченого для учас-
ті у судовому засіданні 02.08.2023 року о 
10-00 год. по кримінальному провадженню 
№ 334/5927/22 провадження 1-кп/334/342/23 
за обвинуваченням Милосердова В.В. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Суддя Добрєв М.В.

Повістка про виклик
Ленінський районний суд м. Запоріжжя 

(місцезнаходження: м. Запоріжжя, вул. Неза-
лежної України, 1/2) викликає Сьомова Олек-
сандра Вікторовича, 18.08.1967 р.н., як обви-
нуваченого для участі у судовому засіданні 
26.07.2023 року об 11-00 год. по криміналь-
ному провадженню №  334/3385/23 (прова-
дження 1-кп/334/510/23) за обвинуваченням 
Сьомова О.В. у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 5 ст.  111-1 
КК України. 

Суддя Бредіхін Ю.Ю.

Повістка про виклик
Ленінський районний суд м. Запоріжжя 

(місцезнаходження: м. Запоріжжя, вул. Неза-
лежної України, 1/2) викликає Жмурко Ган-
ну Володимирівну, 05.03.1978 р.н., як об-
винувачену для участі у судовому засіданні 
26.07.2023 року о 12-00 год. по криміналь-
ному провадженню №334/3387/23 (прова-
дження 1-кп/334/511/23) за обвинуваченням 
Жмурко Г.В. у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 5 
ст. 111-1 КК України. 

Суддя Бредіхін Ю.Ю.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Хортицький районний суд м. Запо-

ріжжя викликає Чепеля Єгора Юрійови-
ча, 27.06.1995  р.н. (зареєстрований за 
адресою: Луганська область, м. Старо-
більськ, вул.  Бориса Грінченка, 12), як об-
винуваченого у кримінальному провадженні 
№ 22022080000001558 від 22.08.2022 за ч. 7 
ст. 111-1 КК України.

Судові засідання відбудуться 03 серпня 
2023 року о 10-00 год., 24 серпня 2023 року о 
10-00 год. за адресою: 69076, м. Запоріжжя, 
просп. Ювілейний, 33. 

Суддя Мальований В.О.

Хортицький районний суд м. Запоріж-
жя викликає Аліпова Олексія Єгорови-
ча, 17.03.1986 р.н. (зареєстрований: Запо-
різька область, Пологівський район, м. Ток-
мак, вул. Ковальська, 42А, кв. 44), як обви-
нуваченого у кримінальному проваджен-
ні №  22022080000001556 від 22.08.2022 за 
ч.ч.  5, 7 ст. 111-1 КК України.

Судові засідання відбудуться 07.08.2023 
о 13-00 год., 17.08.2023 о 14-30 год., 
21.08.2023 о 09-20 год. в приміщенні суду за 
адресою: 69076, м. Запоріжжя, просп. Юві-
лейний, 33. 

Суддя Салтан Л.Г.

Жовтневий районний суд м. Запоріж-
жя викликає Койнова Кирила Юрійовича, 
19.04.2000 року народження, який обвину-
вачується у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 2 ст.  111 КК 
України, в судові засідання у кримінально-
му провадженні №  1-кп/331/390/2023 (ЄУН 
331/2043/23), які відбудуться 02 серпня 
2023 року о 14-30 год., 09 серпня 2023 ро-
ку о 13-30 год. в приміщенні суду за адре-
сою: м. Запоріжжя, вулиця Олександрівська, 
6, зал судових засідань № 2. 

Суддя Клименко Л.В.

ПОВІСТКА 
про виклик Григор’євої С.В.

Громадянка України Григор’єва Світлана Віталіївна, 30.10.1958 р.н., проживаюча 
за адресою: Донецька область, Маріупольський район, смт Мангуш, вул. Котанова, 
буд.  112. Відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276, 278 КПК України, 21 липня 2023 
року о 10 год. 00 хв. Вам необхідно з’явитися в каб. №303 слідчого відділу УСБУ в Тер-
нопільській області до старшого слідчого в ОВС Цимбалюка Ігоря Івановича за адре-
сою: м. Тернопіль, проспект Степана Бандери, 21, тел. (0352) 52-12-54, для участі у 
проведенні слідчих та процесуальних дій, зокрема, для вручення письмового повідо-
млення про підозру та допиту у якості підозрюваної у кримінальному провадженні 
№12022211010000127 від 07.04.2022, за ознаками вчинення кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчого без поваж-
них причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, перед-
бачені ст. 139 КПК України.

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя викликає Жоха 
Владислава В’ячеславовича, 14.01.1991 р.н. (останнє відоме місце ре-
єстрації: Запорізька обл., Василівський район, с. Велика Знам’янка, 
вул. Московська, 3) у судові засідання по кримінальному проваджен-
ню №22022080000001430 від 08.08.2022 стосовно Жоха В.В. за обви-
нуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 7 ст. 111-1 КК України (ЄУН №335/973/23, 1-кп/335/590/2023), які 
відбудуться 24.07.2023 о 13-00 год, 31.07.2023 о 13-00 год, 10.08.2023 
о 13-00 год., 16.08.2023 о 13-00 год., 27.09.2023 о 13-00 год. за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Перемоги, 107-Б. 

Суддя Стеценко А.В.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ 
СЛІДЧИМ СУДДЕЮ РІШЕННЯ ПРО 

ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО 
РОЗСЛІДУВАННЯ

На виконання вимог ч. 6 ст.  297-4 КПК 
України повідомляю, що ухвалою слідчого 
судді Луцького міськрайонного суду Волин-
ської області від 14.07.2023 (судова спра-
ва № 161/11744/23) у кримінальному прова-
дженні № 42023030000000045 від 25.04.2023 
за підозрою Полякова Сергія Миколайовича, 
24.07.1976 року народження, уродженця се-
ла Рибинське Волноваського району Доне-
цької області, українця, громадянина Укра-
їни, зареєстрованого за адресою: вул. Заха-
рова, 6, село Рибинське Волноваського райо-
ну Донецької області, у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 2 ст.  111 КК України, надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ КРЕДИТОРІВ 
ПРО РЕОРГАНІЗАЦІЮ ДП 

«КРИВБАССТАНДАРТМЕТРОЛОГІЯ» 
ШЛЯХОМ ЙОГО ПРИЄДНАННЯ до 

дп «дніпростандартметрологія»
Державне підприємство «Криворізький 

науково-виробничий центр стандартизації, 
метрології та  сертифікації» (ДП «КРИВБАС-
СТАНДАРТМЕТРОЛОГІЯ»), код за ЄДРПОУ 
02568093, місцезнаходження: 50005 м. Кри-
вий Ріг, вул. Криворіжсталі, 23, на виконан-
ня Наказу Міністерства економіки України 
від 28.06.2023 № 6809 та у відповідності до 
вимог чинного законодавства України пові-
домляє, що строк пред’явлення (заявлення) 
кредиторами своїх вимог до ДП «КРИВБАС-
СТАНДАРТМЕТРОЛОГІЯ» становить 2 місяці з 
дня оприлюднення цього повідомлення. Свої 
вимоги кредитори мають подати у письмово-
му вигляді до Комісії з реорганізації за вка-
заною адресою, яка розглядає кожну вимогу, 
після чого приймає відповідне рішення.

ПОВІСТКА 
про виклик Осінова М.В.

Громадянин України Осінов Микола Вікторович, 
16.11.1972 р.н., який мешкає за адресою: Херсон-
ська область, Каховський район, Великолепетиська 
селищна громада, с. Князе-Григорівка, вул. Таврій-
ська, буд. 62, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 
276, 278 КПК України, 21 липня 2023 року о 10.00 
год. Вам необхідно з’явитися в каб. № 312 УСБУ в 
Тернопільській області до старшого слідчого в ОВС 
слідчого відділу Кондратьєва Володимира Дми-
тровича за адресою: м. Тернопіль, проспект Сте-
пана Бандери, 21, тел. (0352) 279-238, для вручен-
ня письмового повідомлення про підозру та допи-
ту як підозрюваного у кримінальному провадженні 
№ 22022210000000099 від 08.11.2022, за ознаками 
вчинення кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У разі неприбуття на виклик слідчого без поваж-
них причин, перелік яких наведений у ст.  138 КПК 
України, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК 
України.
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